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PIANOWIGOSTOM 
SKIEMV ZLEZENIC, WOIE. 
wodzicowi Poznańfkiemu , Staroście W a- 
łeckiemu, Ścc. fwoiemu zdawná Miłośći- 

wemu Panu. - | 


Zluthot błogofłiwieńfiwa Bożegó/ przy 002 
brymsorowiuiycsy. 
Rte Ommie zem Roku rz efitego foflat. W. JM, memu 
x n z dawna Maiościw. Panu Kuki Zoxemflarzou 
Beewwe Jummaryu(iu, prawdy Kddońckicy w przedniey- 
' füycó SBerdcś , Ktore ma Koctot s. A bóftol skt, z terazpney/i)- 
mi kicerfiwy,Kitorymprzedórzema laty krotko nabijać prze 
"szy Ksrigzce(tego tyiuty Compendż.niukikościela £ wam 
c ekiego. ) A ed Macieia Rozentreterd „w Jrumiez 
+ Mumytra.Mi Ktory Jumnáryuff czekdięc odpowiedzi, 
- tem tego pewien cQzegom doznać, Pó | okkugna 
| c yed'non exhugnart:co bacząc Jam tenzeJMimjier Frumic) 
ski Macie) Rofentreter „ią dm podośiehftwem mogi verte 
tatem infirmare , zdniechawjiy Broznego [rfurmuná rawa 
de „wedcug zwyczdiu wpytkicś Mimfrow , izwiajczć 
nieukow ,edbifuiącna fummóryufl ,wdat fie do glozy mo- 
zgufwoiego ,Ktorąnadziać fówy birze grućymi , glupie 
mi „5oćwarckemi, a iednym flowem Sultdyskumi, y kircze- 
mnemi. U ktorym feriftie (c 1ifnie pokazat „iż cft v. 
| 2, ficzóy 


Prefatio. 
liczy onych , o ktorych Hieronym ś,in caf. 7, aie Nafi- 
Jat mowiąc. emo tamimpius , quem Hereficus tmpietate 
non vincat, Pokdzaćy te , zela 'jufimie e mm in fingalari 
fo powiedzieć mogé DET CZy telmk w iege [erifcie do- 
czyta fie tego yo co 1n plurali skarzyć ie na Jh dwicśen(fe, 
kugujeyn 5. (16.3, Cenfef, cap. 6. ktorego wcajnemi [lowy 
frawdziwie mowić moge, O Rojentreterze TMumfirze: 
« Jzimadim $ommem [uferée deórantem , PO caralem nie 
ms, (6) (equacemym euis ore, laguci dabelż: cuius corina- 
HE veri. | 
Przełoz 1a zd zdimiem wiela tudzi 6dcznycś , iuzem 
byl vmyślić me odpijewać Rozentreterowi , uiKo fem ; 
Ktory mi « get me odpifać nd Jummaryufi, ám bedzie mogi 
oakifać ,y w ktorym ám prawdy, óni nauki „ óni vczéiwo- 
561, ćmi wjłydu zadnego miemajf, dle falona fycóć, d wście. 
Ka cielejnosć , d dznomie wjieteczna mowa , yplochość , 
idko wedy wezóraćy, . W ktorym brzedsiewzieciu to ieft, 
niecdpijowamia, potwierdzić mie denguton 5, E piftola137. 
mowiąc. Obhrebria Śminum ne metuamus ,eerum detraa 
ctione ne [uperemur y nec quod tos ]pernunt , magni ducaa 
| mus: ficut emm vcjłumentum. „tia per femfus aé[umentur , 
"cut lata a tinea cemedentur. 
SednáK potym zdito fle tymze bacznym » dobrym Y d- 
£bolikom „ dzierzeć fie reguly „y miuki Ducśd 5, Prou. 16, 
Rejfonae fiu(io [ecundum fiulfiam [uam , ne fi6t [afnens 
elfe videatur. Przetez mnie zdlowatem fáieru pokaz 
zdć to: Te Ko w infeycs wfyftkic Mimijiracś , tak yw 
tym Rozentreterze, , Frumiey skim Mimijtrze , wypełnia : 


fe ta, 


Przefavio. | 

fle to „cóś. Pdwetrzedtym opowiedział. au Tim. 3. Mo- 
qvi : áo loannes? Mamóres z przecsuridt fie JMoyate- 
ffoi taky Gi  fprzeGiwiduz fie prawdzie y (udzie TOZUMU 
jT, gonegoyodraucenm gfürony wióry. aleć wieccy nie wsKo- 
válg , óbowiem 1cb faleńfiwotńwne 6edzie vo [iptum y żdko 
2 ozych byo, D dilep fene Piwećś, przydiw, LA ludzie 
y zwodnicy „pomnozę fie w gorze ét adzae, y we écad w 
WOEdZAC. ii 
Kiz pod wielkim y zatym Ty£ucemy oftefiem WSA 
mego IMutoścrw, Pánd, te lc5qą pracą moie wydiie Mia- 
tem wiele przyczyn :60 nie wjpomimiiąc wielkicy doóro- 
Giprzeciw mnie , fltwncy pamieci fes M. Pama Woiewo- 
dy Poznihskiego ,mićego Qyci W. A. Kótseśki gorace- 
4e y zarliwege , Jenatorá wielkiego , X'rete Pany fwete , 
d z mimi „y przy micó zeczfojp. zdwjfe Jczerze miae 
cegjo „y dla o60ygó tego , Zdrowie) wielkie Koffty , nd Ka- 
zdym blóch „y zd Kizdą okazyą y wietkim á prawie [fie 
cóeckim fercem , p dninujrem Pańskim ważącego Kóc. 
W. M, ez fimego w onym ie [exe mta wieku iz do tego 
czafu ,  poznawji) przeciw Jodie dtt Ü drze vfrzeynie- 
go) powolnego: mie moglem tego nd jebie przewieść ubym 
sie mat z iiktcykolwnek miary oświadczyć powirmey) wa 
dziecznośći U, M. memu JA. Pánu , kiorego wyjekich 
choć ,zdawnó świadom bedac, d mi pomnozenietcó y Z 
wielkim Biogojliwich/twem Pdnskim , patrząc cie[te fre 
6irzo, projląc Pónd Boga ,dty W, M, mego A, Pana dia 
oóreny Kościoti [wego swietego , y ozdoby Krolefiwa 
tego,w dobrym zdrowiu.) pomyślnycś pociecóde$ do [reden 

JO wych 


wych „dfcześliwych lać Oycowskich chować raczył, dt fo. 
%m da znaczny zalugy frzetiw kośćietowi przeciw 
Rzeczypojh : ( ktore oboie rzykiidem doórego Ovcá fwe- 
ji y Twrodzoney cnoty [woiey fezerze mituiefł „y im diz: 
cy ym wiecey edad Blogofliwieńfiwa , Jwielkicy flaw 
naćywaj?) dé» mieświertelną cheat , y zywotem fczeż 
ślwym , siad jie W. R. memu M, Panu zabiąta wielką 
Éárzo av świećych DER wiegodnycó medliówić , Bros 
$16 nie brzejtine, | We Wioct. d. s. Maij, 1610, 


W, UT mego TI. Dźnć/ 
Bogomodłcećy flugá powolity/ 


X. Woyćiech C3lupffti)] — 
altchydyatów Włodówft. 


^ NáGáfpráDánowfkiego P. L. toieft, - « 
Paftuchę Luterfkiego. E 


DánowfEiGáfpiseitytultvoyd) wierfow csytáiac/ 
- Miałem piaca nie mólo olugo fie pytólac: : 
Czemuśto D. E. przydał oo imienia twegó 7 
= ZBemći przecie zgadnał 3 Oomyfłu fwolego. 
Dewnieto znócza/żeś ty Łuterfki Pófłucha : . 
Wgółem zgadł: ieonegoB maf 3 LITACKiem złego 
2400 tegorad woła na Papieftiewoły/ (ouchó. 
Snáé Daftucbe co pogeot s Luterowey fiFoly. 
Wwgółżety nieftófuy (ie o woły PapiefFie / 
'Dóś róczey/ tótos pocsol/ twe świnie X nterfEre, 
Disyftoyniey tobie młota tvoj wiepizom nótłóddć / 
603 pifmó świete/luoziom vesétvoym wytłaoóć. 
Zepiey ty znaj vyE woli/ niż świeta Bidlia/ 
Sabawze fie tym bydłem) nie Cbeologio. 
-játa trzó04 / tóła też pewniey óbóza / 
Niegoonó táta trsoboá lepfiego 3DoEtoid, 
 Chceg Dolatom powiábdé |woie Confefsią / 
Mie tedfiłeś tu o0 nas 5 to Ewóngeliaż 
Btotcy Bátaniáucsyts Lutrem Oyfputuiac / 
Miemcom fistó támseyosie / DolfFi nie turburac, 
Myć Horas ióto pigefi rónó 9opzówiamy / 
Y pónó Bogó iio mosem voycbwalamy. 
Alewy 3oyablem fie váb5i zóbówiaćie: 
Cogótan Lutra vczył/ to rdo3t csytacie 
Jan Ródlińfki, 


ToO OR ES, 


ODPRAWA 
Na examen aborolprawę 
MACIEIA ROZEN TRELERA, 

Miniftra w Trumieiu. 
O Siumndtryugu piawody Bótholidicye 


Przez 
X. WoTCIECHA JLEPSKIEGO, dłreśidja- 
kona Witodztiw|kiego+ 


Ni Examen Artykułu pierwlzego, 
O Słowie Bozym- 


5, A pierwfy punte f£rdminator td mówie 
t Coteft piawożiwa fentencya/ Etot 
Daptesni£ położył. Chwala Sot Eies 
* Oytonam YseretyE pzzyznał. A tab vefli to tef 
04 pzawodśiwa / że 'osciol Adtbolicti lomo 
Y f o5oiémasd iebynaregule/dbo pzówioło wia 

vy y náuti [molej/ teoyé owo nie pzawośiwa coś nápifat/idtos 
byfmy vesti. 5e vfEdy p apieżów y Concilierumchyóć 
furo ómentum Sabnego w pijimie 6. nie máio /3á 
flowo Bożemótabyć tezymane, Ze ore tue fendi 
66 Jerue nequam. bo fie fam ftoemi floroy pótepiaf : d Fox 
$6.01 fta JA acbolicEi pray fmoiey pn: zofiał, 


FIA roto»y 


fe 


2 264 Examen Jarćykucu Biet:ofego 


2. 


mriniftet 
blunt £O 
cilia ID ev 
ProxYe p 
btjftuporw 
świetych. 


CI wtoży punte pife:Coucita Dáfterse y i»oftes 
tówie piawożiwi mto 5 [pecie y 3»ucbá á. imoc 
piscpowiábaina y wytlaoánía SłowóBożego, 
R co DObzazsiie tátes prseotymi mowił thimifirzeztylEos ty Fas 
zat faniego 25ogá flucbát , a teras yConcilia / y páfiersowzy 
Dottozow Pasefi findoát : Dzietwiećżeś fie voioy ad moin vpos 
minániem polepfyl. 2 ta£ iefli Concilia/Dáftevse/ y Doktora 
wie prawożiwi mála 3 (pzdwyiDucbád é, moc wybładdnia (los 
wo Bożć: tebyć ich nauki y wyFlddy z y wfiówy nie fonauFi, 
ńniofiawy oztie/ dle Duchdś. YOBdl edt tYyimfirse v iuies 


745 wyznał „nie qoost fie cofác. Pzzetoż ono cos plertocy moe — 


wil, 3owiacie ofiawanii y wytldodmi luosPimi teft falg y fce 
re tlamfiwo. Aleś to iuż obmolat/'á mniebofyé ná tym. X co 
iepcze paybáief. YOfBGlse nte wedlug mozgu fivego/ 
zmyślóć/ nóuczóć/przZYDÓWAĆ, X to niezła tiiniflise/ 


y owfemnie go0śi fie 5myslat/ dleco Duch ś, poba;to voOyét 
ponieważ mata moc iDucbá $. iáEos wyznał: tedyćto inż nic 3. 


niosqu, dle 3 Duchdś, Coż tedy volecey » 


Żecz Papież y Concilia wiele poffánovoili y 


nápifáli/ czego ntemág w pifmiech : pasetos tátie 
voyFlaoy nie [4 Ducha $, Toć iui w tówki tlfinifirse. 
A vofiátes dopieryczko zeznał / 3e Fośćiol A dtholicki Słowo 
25o3é ma3á iedyna regute widry. y nadutifwoiey. Q0 iejcze przy 
dałeś, 3e Concilia Pafierze/ y iDoEtoromie pzawdśiwi, máia 
Ducha $. na voyELábdnte (lovod Bożego. A tótoż teras 3dpda 
mietaropy fie blusmig,y iatoby Concilia tośćielnie / y Dapicie/y 
Dottozowie mdiac Ducha ś, mieli co pzzećiw pifimu feotetemu 
wczyć yfłanowić» 2 Piedyż voloy prawde mowig "raz powidx 
daf żełośćioł Kdtbolicti ma 30 pidtwibto wiary fłowo Boże 
że Concilia; Pafierze” DoEtozowie pzdwdślwi máto Ducbá &; 
na wytladanie (Loma Bożego: d ozugi ras zdbaczywky fie mo 
wi że pezećiwko pifmu vc3a/ y onego ich Ducha 9bfab3af. 


IDE). 


0 Stewie Bozym. 

y»ey WIinifirże. Mendacem oportetefse memorem. "ja peźefidie 
ná tym z coś pierwey pławodźiwie choć niechcac nápijal. A co 
tera; pipef/ to fesery fatfzy potwarz Heretycta, 

4 ola lepfiey pewnośći powieb3” Etoty to v Ciebie faprawa 
oíimi Dottozowie/co móla dariDuchd $. nd wytldodnie owa 
250ietto7 Powiem ia tobie pierwey safe, VIópy iDoPtosovote/ wottsto- 
faś. iDionysyue Areopńgitd vczeń pawld $, Clenietis vczefi wietoście 
Diotráé. Gwiety $nigentius vczeń $. Jand £wdngelifly. S zi M 
polifárpus / vcseiitego$ fand $. Gwietytfdrtialisiedem 3 
»czniów 72. GB. "freneus y voEu 170. &."juflgiuo adrtyrz 
ży rotu rgo.ś. Andtletusżył roku 108. 6. Aleranber 2oiftup y 
meczemnie rotu 121, po nich byli spildriue  ££pipbaniusz 2L, 
tbándsyus/ Cyprianus / 25ásyliue / Ambzozyne / Adugufiinuez 
*5ieronymus^ Cbrysoflomus ^ Gregorius, y infycb bárso wie 
le lioíi &votetydb yvczonych / Etozych Posciot 8. iuż oosiidos 
czył” v 30 prawdślwe iDoEtozy pzytał. Ci vofiyfcy tat voyláods 


i pifmomóto my ie teraz wytladamy. tat wierzyli © tych wfya 


tkich A rtytulddhzidto my wierzymyzo fiowie 250iym; o Sato» 
nie/ o vfpzdwiedliwieniu/o WIgeyz o Eośćieleś. o Spowiedśi/ 
o Chrzćie/ o wżywódniu Wieczerzey / o EMiatieńfiwie ^ © TO3ye 
todniu Swietydy/ © YO ob$te śrwieconey / o Pośćie/ o prymás 
śie Żiftupa Wzym(kietgo. o Czyści. © nie było 3 nich żadnego 
Erozyby o tym móczeywczył/ iedno iato maf opifano w Bume 
móryugu tymże fiowem Bożym Concilia IDotcozowie Das 
pieże  dowobśtli tych Astytutow / o Etozych iefi fpór miedzy 
Ab © c93 maf iDottozy nófe prawośliwe powiedzże też ty 
wole, 

Vie śmiał eretył żadnieg fivego midnować woli Dycon 
świetym pzzymówióć, papieże Concilia nóuczóta/cze 
gó niemóg w pifmóch. toići to powiedśtał niewfłye 
piuwy Heretytu / żebę ont Dołtorowie na Concilidch muli co 
bez ptfimá esse^ fam fie cat oonryélaf 7 toć ty tedy IDoEtoiom 
iDetto:oiy bcosiefi 7 TA ne tego &utbec qbo Balwin "d 

58 czył: 


4. MI Examen dee uu pierwjfego 
czył? Aleć eż to ludśie byli. 2500àyéi tego on Dub nte obiss 
wił/ co 3 £utrem o Ui(ey oifpitemat? Cośćind to popio 
teńći peávole 3 gruńtu vczy, tato wnetje obaczyf. j 
ace 24 ttoiy 3 onych O ycow świetych” miał co bez pifiwa votes 
pifnó 4. tego vczyć, tony fie y oo famey śmierći pifina vczyli z y nam 
zDuchć ś. Dablia podali y fwoim wytladem obiafiuli. Atbandzyne> t£, 
pipbónius/Chrizofiomus/2| mbzozyusHilarius/Augufiinue 
yoteronymus/ Gregorius, yinfy.. Czyli Ci Pifmó $. nievmies 
li: Etozego y nas nauczyli y Pácerflvod wytozzemli, y czyfiość 
tźwdngelicy 8. nam podóli ? Ci Etozych wfiytet Łośćiol $. 36 
iDottozy pezytoł/ tdk pobli v ćiebie fozżeby po tystacu lac mieli 
być 90 Zutrom/ Aálwinowepáminorodni? 32 mogłoż ficco 
paseo tymi zdEryć, co voy wiećie * Z.ubźie oni (lársyzvesntovoie 
Apoftolfcy/ światobliwośćiay cuddmi fiaroni vofelPo nóuta 
ob Duchń ś. obddrzeni: dopiero fie móla 00 Ośiśieyfych Uis 
nifirow vcsyé ? 21 wy cośćie pórchowóteżdby * WOŻDY fie dby 
ftoo naucz ślepy yoerety En / 13 wyklad waj pifimá $. iefi nowy 
nieflychany / Etozy fie 3 Dottozdmiświecymi nieżgadza. Lie 
"rychtośćie pazyfli/ pzzed wómi/ y beż was byli Chrześćidnie/ 

Peozzy to wierzyliz co my teras wierzymy. 

winfie — YOamteby LMiinifirze/ ywdfym Pzedytantom to pisystvols 
voie pe tq) wedle mozgu froeqo/ábo raczey weblepodufczenia oyabels 
nysbel  (kiego/ smyślać/ nauczać” przyddrńć, czego migdśie tv pifmie 
Riese — niemáf: y owpem co iefi pzzećiw idfnemu pifmu. Czego nd 
149/to iiwnelice mamy 3e wy nigioy tego mie pofdzwieciedni 
potażećie, Eto cát Eieby pzzeb wami voy PLáoal pifmo; tao. wy 
ie wytladDacie : pazzetoż też żabnym Dottozem mie oowobiicte/ 
dchoćia pod czas Idod tdto nigmótwaćte pifmá; dbyséie fioos 
ie wymyfły y fatfie pifimem poErywal zale ie 3 mozgu fiwego wy 
Elabacie. 250éto zawody wfytkim Oeretykom włafna była y 
ieft/ 3 mosqu fwego pifima wytładać. Doy idEo 8. Ailariua 
motor; Error non in Scriptura, fed in noua iplarum expolitione 
coufiftit. X tóć iefi wfiytkich Edcerfltv pzzyczyndy $vsooto/t Ed 
żby wedlug mosqu fwego pi[mo wytlgoa, Zleć dy WIZ 
mie wedle 


o Mowie Bozym. $ 
nie wedle myśli náfey pifma wyFlaodiac o6 tydb bierzemy wy 
Etab/oo Etozych mamy y pi mozto tef ob Dycowy Dottozow 
śroietydh” o Erorycheś zeznał że fpzdwa Duchaś. pifima roytlda 
odia, 3 tymi pzzefidiemy/y oo nicb fie vosymy. Pzzetoż my blas 
ość nie możemy ^ gdy prfiná tá! rozumiemy tato le ob pocsas . 
tfu Ewangelicy vczniowie A pofiolfcy wyEtaodli. Gody Duch 
śtwiety nie (ame tylko litere ale 3 literw,dał nam pzzeż Dyce $6. 
pzawośliwy wytłao. ł 
Pió trzeći puntt Artykulu oopowiaodiac/ mole (lowd tili, Że 
nifier fatpuie : bo comianapifat/ iż w flowie Bożym: wfytko 
fiesámyEa / co czlowieku trzeb wiedzieć do zbawienia: Nie 
nifier fatguiac nrote (lord wywzaca / tátobym tat napifał: 
J3 w fłówie Bożym nie wjytto (ie zdmyta. Tę Notabe 
feaery fatf yzdzdod, 24 edt nie trzebdtego oomobiié^ dnind € 
dowody Linifirorwfkie odpowiadodć ponieważ fie 6o tego 
anam i$ w flowie Bożym wfytto (ie zamyka 7 co trzeba wies 
Dsieć bo zbawienia, 2 cu Fdżby obac3/ iato ći zwoOśićiele pzzed 
froemi vodia Aosciot Atbolicti : zmyśldlac to czego ifo żyw 
wo nievczymy. Tatichći on falforo nógmatwał w fwoimN. Be 
fEryptéie  Etozych nigoy żaden niefłyał vo Eośćiele S1otetym. 
Caé była pazyczyna żem ia te ZlrtyEwiy wydał, tát idEo wierzya 
my. A pzzedśleten Seretył máiac to na pifinie/ $i! ie pzzed roy 
gytkim światem falforodt y potwarsać. Jefli cat tdwnie przed 
nami, d coż cám pzzeb fioemi ten fatfers nie mowi z 
Powtoze pyta fie o rym co fierozumieżyma mowó? y 00 
powińos: Sywa mowe tóżumie Dapiesnit / vftáz 
wy ywymyfły Dapie3ow y Conciliow. Znóćżeten icone 
nieut maio czyta/ pzseto też nicrotelevimie. Klduc3 fie nieutu/ 1 
żeć my żywa moie żowiemy/ vofiytEo cotolwietza czaforw Aa 
pofłolftich ieonym fercem ^ y iconiemtvfly Eosciol świety / po 
vopyctim swiećje wierzył y vcsyl : chocia vo pifmie ś.tego nie 
napijano/ dle napifano na fercu tosciolá 6. © czym 6. Autgua 
fiyn cat pife Lib: 4. Cap. 24. contra Donatiftas. Quod vniuerfate- 
4 3 net Ec« 


ri Ji X yanet Artikulu pietw/iego 
„net Ecclefia, nec Conciliis inftitutum, fed [emper recentum eft, non 
.nifi authoritate Apoftolica traditum, reGtiffimé creditur. Tenże 


Epift : u$. Cap :3. Quidquid perorbem frequentat Ecclefia, deco 
dilputarc, an ita faciendum fit, infolentiffima cft in(aniz. 20 tál wes 
ole wyrotu tego Dottozd ś, y tyś Balony/Ptoiy pzzećiw tradicy 
om w$ytliego Eosciolá s. biuśnig, (D toż iuż babźie wiedżiał/ 
co żywo niotwa żowiejmy, 

Potrzeie chćialby Seretył tego dowieśbź. Oe có póz 
(tolowte vfinie pisepowidodlt/ to pifmem 6góte 


aiite tiowWBy pobált, X pzzywodśi pifmd/ w Etożych nic tábor 
spifMŚPSY wyęggo ntemáfl. Tu fie pzzypatrz idle to DOrooby, 1. loan.1. Cos 


wobząc 


nic nie oo/ 7) IAZIELI y flyffeli, to wam ognáymulemy, y te sgeczy pie wam, 


-wobDzi. 


Zl czegoś flab oomobuf ? £sytamyii Apoffołowie pifalito co 
wibźleliy flypeli, Aletego nie máf/seby to wfytto co wiośleli y 
fyfeliwypifdli. d tyś tego miał oowobdśić. 20 owfem tenże 
—jan'ś. zeżnawa tafniez 1$ nie wpyttiego pifali / iaEo vonetie vo 
" 2s y oreo. 1. Cor:14, Je/ffi fte kto zdabydź Prorokiem, niech 
vna te rzeczy, ktore mam piffe bydź Pánftim przykazaniem. 2k to 
co do r3ec3y * L'üe pifie tu / żeby nogytto roffasánie án(tie pia 


| fate tefl tego wiecey, z: Gor:1o. Bo nie inffe rzeczy wam pióemy 


mżli czytacie, ábo też znacie, Atondcot Ergo wfytko pifaliz 
mie morot tu tego. 2. Cor: 10, Zákomi ieffefoay przez Lifly w nieby- 
tnośći, tókowi też oblicsnie bedźierny, Exgó baculusin ang ulo. 24,04 
40 Ecby coś obiecowat. lie mowi tu że wfiytko wypifali. 
2. Thef? z. Trzymaycie podána nauke , ktoreyeśćie fte nónczyli, 
choć pizeg powieść, choc przez lif nak, Co pifmo przywodśij 
piseciro fobie. bo tu roz0$iela ndute fwois Owoidka ; iedne po 
wińddliDzuga pifáli. 2 cat nierofytkiego pifali. 2 czuief (ie 
Heretytu? Coćtdtie fa dbowodytwolje. Goźież tu naymmeyge 
pebobierifiroo tego coó mowił zże Apofłotorwie vofytÉo pijali 
co pezepomwiaddli. Bdźie otym * CálCi my Dowodźicie. pifmó 
nágmáticarofy/ nie pótrzociefliże bo rzeczy, abo mie/ y bit 
ob 


e Jtowie Bożym. y 
fobie odpowiadać. Fiedyby tae w pFoterychleyby tobie sd tta 
wiewmieletnośćchiofie dano żebys fie czył lepiey pifiná czytać 

Gluchay %eretytu pifind &, Etozeć Oczy wytola 3e nie ma Rpofoto, 
pyrtiego Apofiołowie pifali, oto | 
2. Thefź 2. Stoycie 4 trzymaycie podania, ktorycheście ffe náu- di pi - 
czyli, choc przeg powieść, choć przeż lf naff. XXwostff *peretykwiós — (4t. 
Eo tu rozd stela náuEe że iedne vfiniezbznga pifmem podał. Fyd 
co Cbrysoftom ś.tąt pife: Apoftoli non quscunq; egerant illa 
cadem & Icripferunt. 
2, loan: Y, 12. Móiącwanm wiele pifác, niecbéialem pises pá- 
pier y inkausl, ábomiem [bostsiemam fre przybydź do mas, y mowić 
5 wómi vfinte, 
BtyfyB Heretytu > że nie wpytkiego nd papierze pifali „ dla 
vfinie mowili. | 
łoan: 21. Y.25: esttes y inych wielerzeczy, ktore czynił Iesua : 
ktore gdyby ffe sof obná pifaty, świót nie mogłby ogárnac ksiąg, kto= 
eby fie pifác mogły. ©03 ma Cap; 20. | 
Jefcze Odie Pifmo ś. przyczyne, ola czego nie wfytkiego pia 
fal. Ier: 3x. To bedźie przymierze, ktore czynie zdomema lzrdels 
ien po onych dniach, mowi Pan: Dam zakon moy w myśliich, y 
fercu ichnapifie. Cc. D tym pifóniu mowot też Apofłot świety, 
a. Cor:3.%3. My iefleście lrflem Chryflufowym od nas (brawionya 
) nápifánym; nie czernidłem, ále Duchem Boga 3ymegoy nie ná lae 
blicácb kamiennych, Ále ná tablicach fere cielefnych, 
21 ftyfyg trTimftese / abo to Duch $. pifal pzzeż 2(poftoly, 
Żywa momo na (ercu Łośćiołą świetego. CoC tedy nievofiytto 
na papierze. Cenie Apofłoł 2. Tim: 1.%.14. Strzeż dobra pomie- 
rz0nego przez Duchá 5, ktory on nas mic ffka, 2.Tim: 2.9 2. Cof /fy- 
ffat odemnie przez wicle £miádkom , to 3dlecay wiernym ludziom, 
ktorzy jpofobmi beda y drugich VCZYCĆ, Co dobzo powierzone wyw 
tldda _Jreneus. fa Apofiolfkte Tradicye lib: 3. Cap: s. 
Oto; maj pifiná świete, Już tedy bedśief wiebśtał 
soeretylu, że Cbryfłusy Apoftotowie wiecey vczyli, nii pifimo 
somyPa, iż żywe pifmo nó fercu tośćiols, iefi pólcem Ducha 
éroittetto 


8 Ni Examen dfrtyKudufierwffego — 
świetego pifdne / y odleto wiecey ma  Y fłarpetejt o nid pifiná 
' na papierze y mite ich 3epfomdé dni odmienić nie moie. 
pet . £u fie boptero M mifler ćiekł o0 Dottozow/Etoze pierwey 
dopotte láyl y fromodił / znać $e mu ptfind nie zfłdie. pzzyrooDśi tedy 
row. — "jreneufiá /Etozy powiada, iż 2 pofłołowie Ewangelia, Etoza 
pzzepowiddali też 34 Boże wola fpifóli, 2 wfidteś pzzedtym 
nie dawno powiadał / że (i Dottozowie 3 mosqu ficego zmya 
ślóto. d czemuż nimi śwytadczyj z Druga, Vie mowi Jrene- 
us, że (Żwangelia ropytte Eco1a pzzepowiaddli / też y pifali, 2L» 
nimowi/ żeby co £bryftus y A pofiotowie czynili dbo mowili 
wfycto pifali, boćby co było pzzećiw idfnemu pifmusiatoś flys 
Fal. W chcefili wierzyć y fimemu Jreneufowi. (lucbay co (anm 
pifez lib::3. Cap. 4. Cuiordinationi a(fentiücur mulrz gentes bar- 
barorum eorum, qui in Chriftum credunt fine charactere vel atra. 
mento, fcriptam habentes per Spiritumfanćtum in cordibus fuis, fa- 
lutem & veterem traditionem diligenter cuftodientes. C3żytayże 
tegoż Lid, 3. cap : 4. VlayoiicB tamtego moiecey (dto bomob$t. 
"fraditiones 5 pifima » pzzybanaći iefczey bzugich/ &. iDionysgus . 
Zrcopógitć 2»iffup y meczenme uczeń ś, Pawła , gdy iefczey. 
^jan $ Ewóngelifła żył” napifal Esiegi. ofobliwie de Eccleffa- 
/lica Hierarchia, vo teozych Batramesta y ceremonie / csá(oro 
Apoftolflich swyczdyne / nie tylko opifute v dle te też wybiada/ 
idto Apoftolftie Trdoicye. Cam maf ziałiemi ceremoniámi 
A pofłotowie dbrscili/taEo Lipa mievoali/ 3d Omdrtefie mos 
bliliiáto Bierzmowanie / Giwiecenie Xieżey , Spowiedźi zy 
infe nabożeńftwa o0pzárooroáli. Bwiety Clemens 25i[Fup y 
meczenme, vczeń ś. Piotrónapifal ośmioro Eśtog/ Conftitu- 
tionum Apoftolicarum, w Étorycb opifuie/ co fam widziały flya 
fat oo lpofłotom :0 ETipeyo Slubie/ Czyfiośći, o Zrzyżmie -. 
mó brzćie o Swietych, o modlitwach 30 vmarte/y o infych 
Zlrtytulach. y ovofiem o wodśle świeconey 7 €o teras vofiy (ito 
$oeretycy gania, AE. : ; gg 
€5. Jgnócyus ven 8, Janda Ewattgelifty/ 
' Etory w Bzymierotu 110. vmeczony, to iefi ofinego ke: po 
3eBCIM 


Doftotoc 
voie o Crá 
bicyá dy. 


e Sowie Bozym. 9 
zefićiuś. Jand twe wfytkich fiwoich lifládo / Etozych tefl Owódnae 
óćierdlpofłolfkie Traddicyezna on czas zwyczdyne tat tato flyfiat/ 

00 ś. jand wypifał. cám wfpomina poft cztero śieśći onty infe; 
Alaftory/ Dtcarze fife, ać, 

&. tdrcyalisieden 3 onych wczniow 73. poftány oo Piotra 
ówieteggo do Bdlliey we brmwu lifládo/ ad Burdegalenfcs, & Tolofa- 
nos, wfpomina świecenia Bośćiołow / Ołtarze (Mge » y infe 
nabozeńfiwa. 

Gióuczże fie IinifirzeżŻeć nie wpyfiko co A poffotowiewczylie 
to też pifimem podóltzy to fie idśnierwysfey potazalo. 73 (lomo 
Bole tát pifane io ynie pifdnezieff iebyno reguła dbo prátvl, 
blem wióry napey. A żebyś lepiey svosumial/ co my fiowem 250» 
jym y Uródicyami zowiemy/bolożeć. 

Crábicye to Zowiemy/ co namoo oycoro nafych pzzeżrece pos Trdbicye 
barto. Ale Tradicye fo troiatiefa Traditiones diuinz; orugie A pos retie. 
fioijkie/ trzećie Ecclefiafticz. 250ffie Tradicye fa/ cofiny ob (ames 
go Pana C bryflufá Apofłoty vczecego wśieli. Cabéi wpyfika 
nautónowego Ceflámentu bylá Cráotcya poti ity nie pifano ZY sai, 
ieficze po napifaniu. brugiezofidły nie pifáne ; iatofmy poFasáli 
3 Jama é. Ecozy oflátni pifał.  Catie fa co należa bo Satrdniene 
toro o ttorydhy acz mato wpifnsie świetym pifano / wpółże nie 
watpiemy, że ie (am Pan Cbryfius pofidnowił, Tabie y Spore 
wiedś LUiodliewy 3a omárle/ vosyrodnte Swietych / y tym poto, 
bre. Aż terzeczy fa oo Pana C bryfłufa vfldmoione / y nam pies 
Apofloty poddne:fład to znać / 1$ 00 czafów Apoftolfkich / 3de 
wżby te ad cábie miano. 24 watpić 9 tym abo dyfputować z co 
rof yfict Łośćioł Boży sdwsby erzymatiefi wfeteczne falenfiwo. 

S, Agu, EpifI. 118, Ce wfyfietetdkie Trddicye Żofłie mamy na 
pi 00 za fłowo Boże” choćiafi nam pezej Indśie fa pobáne / labo 
y pifmia swiete, : 

Drugie Crábicye fa 21poftolfEre volafnie/ tore ob Apofiotorz " 
nie oo Cpryfiufa fa oflámoione, Dla tego im bowiem dał Ducha uc. 
stoietego, Aby ich nauczył: co bo bobieno rzadu Pośćioła émite 
tego należało, Dla tegoć fbob3ac fie/ niewóli fivoie C oncylia 
na Eterycb y oro 2Ipoftolfkie Sym:bo/yz stożylijy wiele inf ycb vies 

3 oy te» 


ró AGI Zx amen Jreykutu fierwjfege. 
czy, Etórepo voielEiey cześci ś, 2A lemens nápi[olin Canonibus. OX 
te Cxábicye 2L poflolflie mamy 3à flowo Bose, bo coit acbd 4. 
sí pezes Apoffoly podane, 
doślicwe  Tyzećie Uródicye fa Fośćielne/ Etore Papieże Concylia filmow: 
vela iato fa nic£tore pofly émietá/ y Cerymonie/ola vczciwośći 
y naboieríftvod voproveaosonte / 3ga05diac fie 5 nauka Cbryfłufos" 
wa y Alpofiolfte. © tych erzymamy taż: Liapisoo ŻE mie fa 
pzzećiwne fiomu 250iemu/ goyż od Eośćiola fa vfławione / Ecozéz- 
go tazat Chryfłusfiuchóć. Drugaz nierownamy id» 3 pifmem 
Stvietym^ ponieważ moga fie ola fiuBnych pisycsyn odmienić, 
C rsccia/tábie yfłówy Eosciold Bożego poromnifiny cbowác/pos 
fiufieńftwo nófe pisetosonym obodiac/ idEo roftazuie 2Lpoflot $- 
Heb: 13, Cati był svoycsay votecserso Pańfła oowiecsor miewaćz : 
'5" dletopotym kościoła swietego przelożeni obmienili z ióto y infe 
rzeczy do dobrego porzadku należace. | 
Broztefi tuż wieo3iał/ (£o my o ftowie Bołymy Tradye. 
cydch rozumiemy : toméi Berżey: troche rozpowiebśiał / abyś o, 
s baczył, żeć my vfław pzzełożonych Eosćielnych / nie roronamy 3 
^ flowem Bożym, Odleko mniey pzzeklaoamyztóŁo ty potwarzaf. 
ty fiowó Bożego fie trzymamy y to iefl funbament wióry Wda 
tholicEtey/ mie tylko pifánez dla y niepifóne fiowo250ie. gdyż tes 
tto dowoDźimy/łemie wpyjito w 2Sibliey ndpifano/co Dan Chry 
fiue pazeb śmierćia Apoffoły vczył z abo potym prses Ducha 8; 
Ecoze iato miepifáne fa cáE pzież Crábicyazialoby 3 reFu ro rece dh 
vo nas pisyfily, M ewierdźimy nab to7 iż (loreo 25 ożeniepifanez 
niemniey pzawośiwetefi/ tato y pifane, oboie boutem iefi flo: 
wem 250iym: dni pifanie vymwie” dni pzzybaie co ftowu 250ies 
miu. A ;włafczól3 nie czytamydby Cbryfius miał rofbazać 20 poe: 
fíolom wfiyfito pifaćz dle priepomidbac. Cat o tym wfiyfcy Dys 
cowie € wieći pzzed tym pomienieni ^ rożuimieiw. Dofyć teras. 
^ov. etym. 
gniniftece Ta puntt 4+6. Ó, odpowiada / Że mi fie miod 3 octenw 
wi Pot. pownsiefał. znóć że CT fumflerrao flootoidba. X cá mu naftoofa- 
pap A wieczerzń, Eiedy foscioL 25 03y/ y Papieieblpáni/ tylko mu Ewda 
| eno/ 


* 


o Stowie Bezym. H 
„dno z Pleby mu £utró / ibo Adhwuid abo 2ryufid 7 vefpomni. 
YOf deje wie iamét tego pisycsyna 7 dlety fam / bos tu voe wofyfix 
, tun Sumntdryugu moim nic czytał dbym czego viámánmi pae 
picftimi oowodśiłzdnim pifat : Papież tá mowot/ ábym cie 
fámym pifmem náFarmil/Etozego cy, tato wioze fłrawić nie mo» 
żefzy vla tego to fobie papieżem iodśifza vftaroy Papiejkie vftà 
wicznie w gebie "as Ale ponieważ tat chcef / pisymtegaméi 
wiecey tego octu. Hlogteś natym pazefióć / żemći vofpomiiat 
byfputócya Mutra3 oyabtem, áleie fiendpieraf / wypipećiania 
ey w A rtyfule 4. 3etrioay mało, a nóuczyf fieEto oyabel[fa nàus 
Pe pazepowidda. A tym czafeń co mowif żeby Eosctol Aátbo, 
lictimiał nauki Oyabelftiey wczyć, S alg to/ y wierutnemótdce 
two/bo nie załaznietWałżeńfiwa dni polármow ito ty bluśniB/ 
dle Eae śluby y pofly hować „idto fam Pan 230g rofka3al. © 
. cżym bebite niżey. 

C3ytóiac ftowd/ Math : 18. Kto kościoła nie fłucha , niechay be- 
dźie idko Pogánin, CáEje y Orutggie/ Luc:10. Kto was ffucba, mnie 
fłucha. tozśmiał fie 9o eretyE/iaEo fam powiada, wiafnie iato też 
oni Dbdryzeugowie pośmiewóli fies Pana, Luc 1f. Luc: 8. Jes 
dno pzscéte mie może smiechem zbyć tych fiow. Kluśiat pzzysnać 
Be prazdźiwego kosciclá rofkazał Pan Chryflus ffuchác. śkto go nie 
„Jłucba, bedźie iáko Pogónin,y ten nie /fucha Páná Chryfiufa. Cabót 
Łinifier fimego fiebie y fivoie ofabíite y potepił 30 ogány/po» 
nieważ oni tośćioła nie fiuchaia dni go mala. : 

A iefczefići śmiepno tlTinifirse * Snaćżeto wfyflto Żdrty v 
was, iedndtoż sobiebyć Poganinem,dbo Chrześćidninem, — 2l 
pan reż wam mowi. Ego quoque in interitu veftro ridebo. : 

"Jefeze żdrtnie Cfjimfler / Vczac iato ma v3sndć prambítwoy y 


WMinifire 


wi śmiień 


no. 


Zarty Wi 


fatfymy Eośćiot. Nie s fabul /Ezopi śni SomigrgalÁ, tay bac iefcze nifirowe 


było y iadrchołta, 2 fłodje wżdy poznać Eośćioł pzawoślwy z 
Y'iducs naf tHiimifirze. He 5 pifm PAtryárchom, Prorokom , Apoflo- 
Tow, Ewángelflom. y bowodżitego (lovoy Orygene(d / y pzzytłde 
bem onego wielkiego Bonfidntyna Cefársá «1$ cám iefl Eosctot 
pzóreosuvy; coy flomo Boże, nie voymyfly ^ ónt v(tavey luo3tte 
t 2 aià paepos 


0 Kościele 


12 - Qa Examen Friykucu pier wliego 
pzzepowidodia. Tiedhże taEbebsiemog orogi Ul Amiffrze, widze 
Żeś madry cslowie? ái áo 3dimtar. 

: Gyltoś iefcze iedney rzeczy nie dołożył podobnoś przepdmie 
ad) tal; mufeć przypomnieć, Żebyż wżby tti kosciol tegł * uż było 
n tob tu pzzypifścy midnomáct ten tmwoy Eosctot paavcbsuvy Peby ifl 7 

aoi. "fezeli» X utvovo/ czyli JAóhioinow/ábo2lryaiow]/ 

abo *5uffytóvo 7" vogát (amtbobise wiep co fie cám bíteiev 
mas w Deuetecbz iaEo Edsoy 3 tych fobie pzzywłafcza Costo pia; 
wbślrwy z ieben Oruggietgo potepidiac / wyganidiac fpydodiac / 
fłólvtac. nie moga fienó co zgodśić Eeozy znidh iefi Eosciot * 
Sgódmizemi te gabEe. Alepzofie Cie nież Ciowisrsald, dni 
Miórchuteć : Etorego Fiedy miano wieśić/ niechćiał żadnego mide 
nowdć drzewa nd Etorymby cbérat wwiśleć/ bo mu fieżadne nie po 
bobálo. Flie badśże ty takim MH Jórchutteny dle poroiedź directe, 
y Cathegoricé, Etory Fośćioł v 1045 pzawpźiwy : Żuyterfkiy czyz 
It JA áhwir(Eiz bo Arcydńfti7 czyli idtiinfy. D'oporidoa. 
Lit csytafi w fErypćie moim3ebym mowił Luther/ 
Kólwin/ Acyuf/ dlem pifalo (lowie25o5ym. imie 
wninifter firze tuż to polo ná onego Kiarchuled. 250 iato on żadnego 
copewié przewa nie mianował, áby nie wiślat ; caE y ty śiló o Fościele ples 
baiśto (icf, do żadnego fieznać niechcef, Ufidnny ten Eosciol LNióre 
med: zpułcie vo Etozym flowo Boże pzzepowiaddia » Cie vo A dliviris 
(tim. bo wy powiadaćie 3e tám nie fiomo Boże, dle Balwiń|kie 
powińddla. d Z&dlwinorote zdś o was £utrácb mowia, że wy nie 
Bożedle AuterjFiezdbo rácaey dyabeljkie (loo pisepomidoacie, 
aqodśćief fie edy ten wap tośćioł » Tliechce pazećie ten UUJórm 
chutemianować. pzzećieć Panie idrcułćie wisieć. 

N 2| 5 fie ty Cefórznu (cay i y Oryqenefem^ náucss Cle 5idb/Pes 
Bośćiot dytentośćioł icflprarooátmoy/ vo Etozym fłowo Boże piseporvide 
piawdól: qdlaza nie wymyfły ludztie. Jefczeć fie tego mie poczytał v Drys 
wee genefá^ ám Cefdrzow ^ podobsio prlmey czyta 2 esopá ^ miż 

iDottory érotete/tymif Cte świadkami dm fly ose. 
Oro nap:300 tenże Wielki Cefars Confidntysus ciebie wa 
tory 


„0 Słowie Bezym. 1 
Eton świadczy, i nd onym C£onciluum Ciiceriffim, Etóze Papież 
Gylivefler 31votal/ y pofły fwoie nd nins miał : Papieżnicy nie3 
(Esopá dni; Sowiśrzała, ále 3 pifmá s, wióry bowodśili kiedy 
Biblia w poyśrzodtu Dapicintom położono z y3 niey Aryany 
pazetonali/ iato (at zeżnawaf. 4 czemużeś pzzed tym bluśnił / 
że Concylia według mozgu fwego / nies pifina swietego Vcza. 
Mendacem oportct effe memorem... 20 cát Papiefhi Posciottefl pza« 
yobátoy/ bo flood Bożego wedle twego voysnánia vczy. Słuw 
chayże iefcze / cy Cefórze” Oracyanue/ Dalentynianus , pipe. 
Epift, ad Conflantinapol. Cun&tos populos, quos clementix noftre 
rcgit imperium, in tali volumus Religione verfari, quam D. Petrum 
Apoftolum tradidifle Romanis religio vfque adhuc ab ipfo infinuata 
declarat, quamq; Pontificem Damafum fequi claret: Toć tat Cefarże. 

Glucdbayse OD rygene(a ża Ep;/]. ad Roman.Cap: r, Fides, quam 
Romani habent, ipla cadem eft & nom alia; que in vniuerfo mundo 
annuntiatur, & creditur. Qua etiam non folüm in terra, fed & in coelo 

praedicatur, Tenże, Epz/?. ad Tir. Hzreticus cft, qui fcin Chriftü cre- 
dere profitetur, & tamen non credit aliquid de veritate Chriftiana» 
quod approbat ratio Traditionis Ecclefiaftice. — Dto$ iuż beoitefi 
wiedśiał nie 3 É£5opa dni 3 &omiirsdid^ ale 00 Cefórzow y iDos 
.Etorow: 7i Bzymffi tosćiot ieff pzawośiwy/ bo wczy fiowa 
Bożego. — , 

A tosctol falByvoy Fey 7. 0 wasći to Heretytu PSOM 
was; fatfiywy tef Eosciol/ Frony odrzućiwfy flowo Żoje 7 vflá- Gerety: 
wy luosPie/ orofem dyabelfkie bledy y fatfiez poo ptafcsyPiem flos Tow. 
mód Bożego wddtecie. Lowa fÉvodngelia, iatiey mgoy évoidt nie 

ypat/pzzynośićwe ; Erozey Żadne pifma/ dni Cródicye Apoftole 
kie niemóia/ óni Dycowie świeći w/pominaia. tółać to wapa Na 
fZwángelia, d NS 

Aleć gata tlinifler w fłowie Bożym bosvoiábesd Noo suo 
Duchy pzobowóć/ Etożych 3nas/ w fłowie Bożym 
pgruntowana nauta. "uż naf nduta Speretytu przej te Secret 
fejnaśćie fet lat proborodua/ y wpyfcy Heretycy Pogamie / oy» Radia 
boretez oświadczyli tego, że pzawoślwe [a [towa 2503e/c9 PAŃ zac, 

B3 €bryftus 


1784 - Ni Examen Frókutu pierw[rego 
£bryfius pówiebśtat, A mó tey opoce zbudnie koscio! moy) nieprse- 
| moge przeciwko niemu brony piekielne, YWafegoć to Posctola nod 


rego trzeba doświadczać / wafiego bucha nomego probować. 
R cát mowimy, że wópó nantatefł fatfiyma: wap Fośćioł Łutere 
fbiiefi niepzawbźnoy : rodg duch iefl oyabelfki Erozy Lutró náto 
riat. pzzećle ten buch ztływoła. YOByftEim luo$iom fłaz 
u ówietckiego/ nie tylo Bibliey świetcy / dley ine 
nych Fśiqg nie pozwalóia, Rowfem wfyfifim flanom 


„łdwno / $c cy mátafi/ bo nie tylko nie 3aEazuia z ale y Żiblia po 
. polffu máia. nose czytać Eco chce. wpatie 3 voyPldbem Posctold 


świętego. Ergo Miniftereft mendax: Ai yoeretycbido Eólag sátar 


, .3uia/ 00 Apofielow to mamy. Ach. 19, 


Yid infe pifind mie vmiał mic y»evetyE powiedśieć y owfem 
musiał posolić, że też Posciold pramodźtwego ^ rite tylko pirfind 
fómego trzeb (Iucbáé^ czego fie przed tym pzzał. Alelż on to nd 
Czytelnia (pufcsa dby ofadśil, ia też nid tym prseflate, Gtad bos. 
wiem Edżdy ozna ziatośley niepzawdźwote Ci fatfyri ETHimfiror 
wie fośćiot A dtbolict v fwotch zdwiedstonych vodia / tato fte 


* to tefcse winfiych Artytułach dowodnie połaże. Dora y tego 


bóczny Czytelnik że ten Uljinifler/ vo edkicy barmie chobśt/ © Pto, 
rey Hieron. $.in Cap. 7. ]/4. Nemo tam impius , quem Hareticus im- 
pietate non vincat, 110 mity Czytelniku zcy 3vola(csd r Etozyś fio 
96 iednośći tosCiold powpechnego ( w Etozym fámyim pearobíis 
we Gáfrámentá: y prarobíimoa nauka ) pases 3a3brość fatánftu 
podobno woli temu óbo orcemu cziorwiebowi: obermal, 
D10fe Ge pises fitrópnepzyfćiena fao Boga żywe 
goó/ zmiłuy fie nad oufio twoto. tożie o wiecznósć, 
2| cobymia tu tobie miał połdzać /Erottośći oogab3diac/ odfye 
lam Cte Do pzzeczytdnia/ nie wieltiey, dle bdrzo pożyteczney/y po 
trzebney Aótofti^ Etorey Tytmł/ NODVS GORDIVS, 
SEV DE VOCATIONE MINISTRORVM DI. 
SPVTATIO, Wybdna w rofu pzzepiym pases X. UlJaréáná 
Gmigleckiego, Societatis L5 P, vo Brótowie brukowana. puse 
cytrapu 


O Jtowie Bozym. bę 
eżytafltia idfnym ofieni to iefi Dobrym fercon „614 pórdtówńe 
mia dufje cwo0jey. dY czytaj fis cam y ndticay B, tomu wap poros 
rzyć dzo giego 30201ia dufictwofey: posnaf plutná y znaki falpye 
wych y pzaveostiveycb Pzozotow. Viduczyfi fie tegóza pzdwie bas 
ośiefili chórat / rekoma Ogttniefz t$ w UÜliniffvá cb wapyh 7 en 
rotafnie dnie ingy Duch Etamiuvy/Ecozy ofiarowal fie mó sorte 
y zgube Achóbowe : mortac/ 7a go zwiode to iejt/poyde/ d be; 
de Duchem: Elamlioym w véctecb wfyfitich prosobom iecgfo. W 
czym map ”3-R eg: 22. jte rwierz/pzofe éte pases mete C bzyfiufotwe 
tym Sadecyafiomfynom Chónddna tunifirom przetlecj / ttoa 
ry iatoy Bedecyafi mowia: To mowi Dard ono nie Danále sły. 
buch momit/ ióFo y peses mieinpy. Strzeż fieich trućiiny ocutros 
wódney; fpućć fienatefómed nie infiezy tym volers/Ecorym poete 
bíi 0t, ko mie Ociec poflat. tók ia mas pofyłam, 2 Etozzyli ja tócy/ 
w tey to Fsieżeczce nócz fie / &cozo flufriie nizwane NOD VS; 
bo rofyjcy Limfirowie/ by naofirzeyfe zeby mielitedy tego toes 
31d» dni rożtotaża/ dni pzzegryża. i 

pánte Jezu, Etozy śledzac na pzówicy Bycd twego/ wibdźif co: 

fie Ośieie rotey winnicy ewoiey, Ftozaś ty wiafiiemi rekomó [roce 
ninZy płaca fwoia fprdwował : y Etozaś Érivia fioora pzzenaśtwiea 
tfo oblal. pisypátrs fie taPo wiele w teyroinnicy orserod pofthie- 
ob ognić piekielnego, toteft „00 nadut pazewzotwych y Eacerjkidh. 
ErozeDzzemwonie godśtfie tebrto wyćlać/ d w ogień wieczny vorsur 
&é, 236 cym eftadlaby fie BEobá nie móła mece, y teudom tvooa- 
in fpusc p:3e3 mitosteroste tmole / rofetivote ntebiejPa na ce 
winnice : ogień 5áqdé ndut dyabelftich. "Jednat ola wietfey: 

3brdby/ pifmem 4. ocuÉroroány cb/ à dzzewą też/to tefl/luo fie 

zdwiedzione ocbloos/y oblgjáyroa woo alálfEt cwvotey/ aby, 
1 a siebie pożytek Żywoca wiecznego wydóly. 


«c. 


Srlnifiet 
"ebłubiiy 
nie fayc 


16 Ni Examen drtikutu wierego 


O DPRAWA 
Na Examen Artykułu II. 


O Zakonie y Przykazániu Pańfkim. 


S$ A votoxy Artytut odpowidddiac Hinifter iáPo ślepy y nies 
Ło myspifmo swiete mtja/y zgoła mu mie wierzy, á fwole plo» 
tki powtarza : zndćże ten nieut ledwie rozumie co czyta, Q 
iefl 3 onych, o Etozych napifano : Que ignorant, blafphemant. 
Uiapisob pomidoadcm mu CT áuEe o załonie pomicfal 
Aleraczey mitfie w głowie pomiefóło/ bo niewie co plecie. 
potvicostatem tiniftrse napz3zob : Be wypełnienie załonu iefl 
możne yłatwie. Potymyże fiendtura nie trzeba wymawiać, gbyż 
tefl nápiámiona. Urzećia/ choćia człowieć wczym mnieyf ym y 
porofieonim vpaba nie piefEaosa to boftondtośći. Cegom ws 
pytkiegio 3 pifmá oovoroot „na Ecoie ty nienEu obpotroteos v iefliże ' 
vimicfi7 óbo zg0łd porotebs „że munie voters f. 

Dale (iinifier bo rozważania, Clapisotv gdy mowi p. Bogt 
Bedgieff miłował P. Bogó ge mffytkiegofercátmego. &rc, y pesyodtet 
TuftyByB / Senieoblubney/ ánitylPo zwieczchnicy/ 
óleferdeczney/ zewnettzncy / 250g chce mieć 00 nas 
neosnycb luo3i/nnułośći, eisfemy ŁIimfirze / y według 
trocy pomieści pezyznawamy z żeś ty obłudny czlowiek / bo tylko 
po wierzchu nie 3 fercd pana 25ogd miluief. X wan ono fłuży/ 


temi Watch : 23. Bźńdń wam olłudnicy, i$ ieffefcie podobni grobom pobie- 


je Dónk 
ABegó. 


lánym, zmierzchu fte gdacie ludźiom [Drámiedlimi, lecz wewnatrz pets 
ni tefleicie obłndności y nieprawości, ©toż maf coś chciał, Alle 
przedśle chociaś fam 3 fwoimitóti/ nie rozumicy tego o dzugich, 
Żylizówfe y faz Ero:sy milnia p. Żoga nie obludnie dle ferde, 
cznie o teorych map w Summiórynfu. 

: poto 


e Zakonie» brzykazdmiu Pdiskim. T 
Powtoze Odie Do rosmatánta. Jako przez vpaocE pierz 
Yofiyd) rodzicow cGlowict sep[owány y (Fóżoty. 
pozwalam y Dzugiraż muy AVinifirze. alle czemuż też nie rożmax 
ża talo wtozy Adam náf D. bryfłus/ napzawił fłażona nature 
nafezwBół maf o tym pifimá: YOtersyfile pifmu dbo nie voiersy B ? 
Ima tzecz ic[E mowié © boftonalymwypcelmeniu/ 
ina mowić 6 Żyćtu/ 36 fpsóweaDucdbá $, wedlug 
zatonu Bozego. To mifłerna Cbeologia „co pifimu mie Base 
mierzyć 3nác że Zuterfta. A coż w tym 3d rosnosc/ azaby to nic te 
Oro miało byd$ * y Duch 8. na coż inpego dany /(ebno aby nas 
w Żyćiu wedle zakonu poftonatymi czynił: tos niewiele fie (ov 
wy báwiac.dsa nie maj © tym oboygu iafnego pijmó ro Summa 
ryufu v Czyliś podobno ślepy * WEdżeć ie powtoże : że tes 
dy cztowieć 3d pomoco Duchóś. żyć wedlug zakonu Bożegoz 
| fhole:c3ytáy Rom: s. Ezech:36. Rom: 6. Ephef: 4. Tit: 2. 2| cbcefilt 
> też inácsey / 3cooffonale y zupelnie wypelnić saton 2503y może. 
C3ytay Luc: 1.1ía: 38. 3. Reg:14. 4. Reg: 13. Co wpytko maf vo 
Summóryufu. Coc iuj nie Tradicye, La tat ad fie pifmá patrz” 
co *»»erctyE mowi, 
, Dasytlóoy o Sóchóryagu / ZEsecbiaBu/ Daw 
o5ic/ 1C. tenie o oofFonálym wypełnieniu świóocza/ NT 
śle tylko o żyćiu 3 fprówy iDucbá $. webług załóż or pis 
nu Bozżegó., Zboć ten peretyknie rożumieco czytaóbo dhcac ug 
fatfuie pifmo : bo pifmo świete mowiac o tych śś. lubstácb/nie 
wfpomina tám Ducha s. dle po pzofln powiada. e Sádbáryafu że ,, Rok: 
chodźił »we wfytkich praykagániachy (prówiedliwościńch Pańfkich tość ék. 
Lez. priygány. 2 Eroć cboosi we wfytEich pisyFasántacb/ tenctbo, 
ffondle wypełnia. Aieoy też o fEsecbiafu mowi: 7$ chodźił m pra- 
dzie ftyp nte obłudnie, ) ym /ercu dofkonśt,m.(0to boffenalosc) 
Teo dobrego iefl w oczach Bożych czynił, a przedsie Speretył yfEzes 
chiafiowizdddie niepzawóe. Tate o Dawidźle świetym famB0g 
świadczy, że pzzyfuwzegał przytasdnia | anfticqo ^ y nóślibował 
c 09 ne 


18 M Eyamen Aryykucu włorego 
go we zofjtkim fercu » (wey nie obiubnie) czyniącco ffe przed oblia 
cnoícia Bozą podoba, fefcze o Jozyafu Erolu pifiez że (fe námmo- 
cit wfójtkim fercem we wfóytkiey dufiy, d mfóytkiey mocy, Orzybam ies 
fcze y ono Gen: 17. /Voe człóżmiek [brámiedlimy y doftanálys Bogiem 
chodził. Pzzedśie peretyt bluśni/ y P.25ogu3ábaie niepzávobe, 
miqg Pel balac je to nie może bydź, 21 coż csymié v cátLidb Xutber- 
VR náucsyl nie tylko Łośćiotowi dle dni fómemu 25ogu nie wierzyc. 
nu Bogu Amy popzofiu fiorou Bożemu veiersemy : iż ieflito ieBcze tv flde 
nieptew tym żatoniecó ooftonale mogli vogpelnié prsytasánie Bożego 
"^ — [eo wiecey teta5/tieby Pant bryflus obfitoscia baroro Duchóś. 
nópzawił nóturę nape/ możem oofFonále wypełniać / idto nag 
fam Pan vesy Matt:5. Badźcie doftanálemi, iáko Ociec waj nie- 
bie [ki dofkonály ies, M Luc: 6. Nieiesłoczeń nád Miffrzą, le dow 
JKonálym bedźie , iefli takim bedźie ióki Mifirg iego, 2Me inifter 
pażedśie bdiepowióoślac: 233 człowiet wfpomniawfy 
nónaozożfia mete D, Cbryftufá Że 01 wypełniłzą= 
Fon/ fetce |wóie ochładza y ćiefży: Cbłodśi fle Geretyt 
sinifer pic nie zrobuwfy. Crsebátby fie pierwey3dpoćić w doftondłośći 
$ieosi f? pasvbosdmia / toi fiebopiero hłodśić : d deretyt Opat. 
Vie mowi tu ClTinifise / Pto vofpomina ^. ále Eto eat 
bebźie czynił / iato ŁUfirs nag z ten Bojłonatyni left. Talie y 
onemu młobśieńcowi/c6 wypełnił pisybaxánie vtażał wiecja 
doftonółość : Jeśli chcef bydź dofanálym „idź przeday mftyfiko, á 
day ubogim , a podź sámna. ©3050 choćia on mic vcsynit 7 mofátie 
vesynili Apofiołomie/ y tnfy Ecorsy opuśćiwfy wfyfiFo / byle: 
poftonatymi. StypyB tato Pan Chryfiuo wczy doftondtośći/ de 
byfiny nie pómiećia tego odpzówiali / le riecza fima tego napld 
bowali. ŻeDźlef tcdy voreb fial napotym ^ że człomwiet za pomoca 
doga / może wypełnić 3aPon Ooffonalez nie pamiećiw dle r3ca 
c3a fáma. 
Sániccbavof y frfünifter / tet idfeto pifmó ^ zdczat 
à po Dyfputdcya 6 pomjiebnid) grzechach zy poPasalo fte vo nim ono 
vieony co nápt[alApeftel 1 Tim. i, ZNickioz3y WC n e 
; ; "9. 


v 


e Caomey Brz»Kazdniu Pań/kim, 19 
huprojn:y mowie,chcąc bydź nóuczycielmi zakonu, nie ro$umicia 
co mowia ,ánico twierdza, Cat vola[nie ten voeretyl niewie/ co 
(eft grsecb porofebnt^ co śmiertelny z Eicdy Concupi/centia tef 
grzechem Ficoy mieiejł e d pisecte Tlieuk gada y omfiem wfe 

 tec3nie d nie wfiydlitwie plecie, 
Viápifalem tedy vo tym 2(rtyl'ule /i$ porofiebnte vpabti nie 
pzzepłaozdia bofFonátosér/d ITtimfler to porwawfy wfetecznie 


U 


mowi. € bocías człowie na Edżdy Ożień atsefiy w v swisi 
: + b ; ] aye fito pow 
Eureffwie / mezobóyfłwie / w opilftvoie 2& ZAEOW wpeonie 
wypełnia. Toć pzówie ATiniftrowftie fiord : czego pene 9 
ferce tym y geba śmsierdśi, 
Die wfiydśif fie Flieutu tych fioroz dsa to powfednie grze- 
chy * Ylduc3 fied nie bluśni: Doivfebniemi tesomio Etoze nie 
żafługuie piekielnego Pardnía / tylko doczefne, — ^jáfo ie pan e 
Cbryfłus rozdśiela „ Match. 5. "93 jedni fa winnifadu/ Ozugie wg” 
„taby ainfe piekielnego ognia. D roe pierwfie y votoze fa powfe aid. 
Onimi/a te trzećie emiertelnymi, Toćtat Dan bryfius. A ty 
_c9 ? Chcef wpytkie wpadki powpednie ómiertelnymi czynić? pes 
wnie ty msbzfym chcefi bybź niż Dan Cbryflus / abo też án 
Cpryftue nteumtat pifna ? Catże wiedz / 1 owe trzećie grzechy 
śmiertelne / czynia calet pezetletym / iáto mowi, Deut: 27. W 
Ero feben śmiertelny vczyni / sfidie fia voinnym wpytkiego. Tac. z. 
NEto tefl w grzechu śmiertelnym / nienamibái świdttośći. CE 
to rozdiiela Pan Cbryflus. j 
Alechoćia Eto w powfiebnie opaba / d firzeże fie smiertels 
nych /ten pezećie może bydź boffonalym  ydoftonale wypełnia 
Baton. 2 pasycaynd teft. 78 pases te nic vtraca milość! Dożey; . 
yo Etozeyzidko mowi 2L pofiot swiety” Tfefi Vinculum perf. &ionis, 
4 kto mułuie bliźniego ,mowitenie 2IpoftoL, Zakon mwypelmił, Ro- 
man, 1$. ji plenitudo legis cft dilectio. © (120 / to iefi 7 że pifino 
9 luożióch świetydh / idt o o Zdhóryafiu / Dawibiic. (Bzechrafue 
Josyafiu / y nfycb mowi : 7$ boflondlibyli zy wypełnili 348 
ton sopyfieł „ hodiaż mieli Bey pero ednie, o Etotych moror 
3 1, Ioan, 


20 NG Zr xanen fróykutu wtorego - 
» loan. r jeflibyfimy rzetli/ tà grzechu nie mamy fami fie sd» 
woeoiimy. © tychzemowi Dario, Pfal. 32.. 20 ola tego. bebśie * 
fie moolit rofelei swiety / to tefT 7 o obpufesenie grzechów. 259 ^ 
ieflić świetym teft /cedyć saton voypelnil. 2L iefli pzośi © oGpue 
fczenie / ma grzechy poropednie. Cüecbce o tym fierżcy pifdć. 
czytay. pilniey pifimo świetey Doftozy tedy fienducsy f że ty fam 
rác3ey nosiom do tofielPiey. niecnoty powodddieg. Dczacz 3 
niepodobna rzecz, załon 25 03y wypełnić, A pamietać cylto na 
páná C bryfłufa Eażef „że on sinas 3atonwypelnił: © tdf my, 
śla tylko á pámiecia cbcef vofiyflEo obpzdwié „choć w rzeczy fd 
moy Eto niecnota / lotrem y obluomEiem bedźie / prsecie go ty 
bobzym y fpzdvoieolivoym czynig / á czemuż? NE Cbryftus ; 
sá nae voypelnit,. Toćto teft porob bo wfyfitiego lego / y 
pzawie wrota ludsiom otwierap oo mfieláPley niecnoty. tWlieys. 
żedofyćnatymteraż: | 
ie "jefeàe Cie naucze 7. Miedy Concupifcentia tefi qvsecbem / że, - 
Pe tico DYS A0A czego mie Ormil. — Cát tedy Apofiot światy ^játub o 
garden. tym mowi/ lac: 1.. Gośie trzy fiopnie Cozcupi/centie Etábiie. 
left. . piermofiy nic 3woley cztowieczey/Eiedy bywa pobudzony do grze 
cu / be3 Żadnego zezwolenia. A co mowi?Ipoflol: Każdybywa. 
kuffony od włafney pożądliwości, pociagntony y przynecony, tg teft r 
Primus motusconcupifcentix: 2 tego tu mie żorwie grzechem dle 
potufa z: Etoza. iefi p3yczyno grzecbw icflt pazyjiapi 3ezwoles 
me. Dugi fiopień tel Eieby sábarciaioc fle 0a poli a; poczye 
na zezwalać , dle iefese mie ooffonale: 2 to mowi: Zatyzz. pojas - 
dlimofépocsamffy , rodźi grzech. 4 R ten fiopieńiefi nícooftond, 
łym zezwoleniemi/y przeto grzechem dle powfednim ; Stab znać 
że go l pofioł zowie grzechem / wfdlże odbiiela qo ob grzechu 
wytondnego y robzacego śmierć y ola tego nie te(E emierceliynr. 
Crscét tefese (lopten. Bieby ooffonale zezwoli nd on grzech/ 
bo Etotego Concupifcentia Ciogime. y ten bybś śmiertelnym poivid 
ba A poffot/ tá? motoiac: 4 grzech &dy bedźie wykonany vodfi 
śmierć, Vie vosamieyseby dopiero był grzechem Fiedy fic wczyna 
kiem wytona «aie Fteby myśl y fesce zupelnie pozwalała na one 
possdiie. 


e Zakoniey rzykazdniu Pańskim: zę. 
poładliwość: cboévesyntiem nie wypełni dle myśle wypełni” 
iużco zowie grzechem wytondnym. Cettocsdldsute w pasyFasáo 

iu: ZVie bedźiefi pożądał. 4 Math : s. Kto poyśrzy ná niewiśfle, aby 
icy pojadat, iu$ ia gcudzotożył w fercu (wyzna, Pazybdóle vo fercu 
froym uż nie pożoddnie Cláláz dleferca/ to iefizezwolenie” teft 3d» 
Fażdne. oto iefl comite napifał, J3primi mota nie fa avsecbeni 
óle Confenó vooley/ teniefi grzedhem dty fatgvief flora molez 
idfobym iacatvczył: C bociafi złe żadze w ferch: byle 
duch nie zczwólal/ to ieft / byle fFutet nie nóślidó 
wał/ nie gtzeBy. atp toy potwarzznie tófemia vcsyl. dle 
taE i Przpai nzotus , Eto1e (a vo Cielernie w fercu ^ nie fo grzechem. 
file Kiedy pzzyfłopi Confene vo myéli y uchu z nó ten cade Concu- 
pi/centia ieft grzechem : iefli toffonaly teft Confcno, bedśie śmiera 
telnym : ieżeli niedoftonały z tedy powfeonim grzehem. TAE 
"nam ovo co Dámel &. i» genere 50wie pożadliwość grzechem. 
Rom: 6. y 7.. £o Jótub ś. wyłożył / Eieby y idtim ieft grzechem. 
A vosumief tepifnid ? 50a mi fie/że to nie onidźie w glowe WT, 
mfłrorofko/ woli fic on cebula y czofntiem Earnnć. znóć co tio 
nifier rad ada. Aleć ani Dan Chryfłus o cebuliziáFo- ty blusnif/ 
Anita o czejnEu mowił. Tylfożety pzzywodzuc (loma one. Ao 
pówzy na niemiáfle Aby ieypożądał, uż ią zcudzołożył w fercu fwo- 
im. wddiefi to Za rzecz niepodobne; vfirzed: fle tego. znać co WII 
nifler rad mysli.  Stówitemći iednego Joba s. Etozy o fobie 
mowi że fie tego vfirsegl gdy pire» Cap. 3. Ztzymiłem przymierze 
3 oczyma, ec. Ty odpowiadaja WOZŻNOŚĆ wielta miedzy 
„ fłowy temtiefE.. 2 co sórożnośćó powiedz ia? A 
30b 8, opowidoda inna rzecz tto niewinnośćjer," 
fwóies. Tymlepiey, tiedy niewinność: tegoć ia też dowodze FR e 
że Job à-byL tego grzechu niewinmy : pezerożidfiży bOwoV iefl/ 3e: 9^ 
to pzzytkażanie cztowiet motewypelmé. © coż cu niemáp vosnów- 
śćiiato ty pleCief/ y owfieniiednoż to: bo co pan Cbryfius wos 
„Musałzto Job s. ius paseb tymresymt. Czego żety nie roswumief/ 
pisyesynátefUse fie lepicy snaf na c3ofnEn y cebuli ni má pifmie 
Sywltyn, .- E s ( Gtówie- 


(82 VA Examen dfrtokutu wiorego 

Gtawiłem lefcse dzugiego evorábfa iitos chćiałr Dawibd d 

tco of obie mowi, P/a/: 35. Se iezytiem nte grzefiył/ mie 5lorsee 

czył mie baribiL y otofiem milczał, y zdniennał. A pazećie Speretye 

£o fie - Mie wierży S. Dawidowi powidddiac: Dawio był człowiee 

Roa Fiem/ táEvo nim iá£o w iuttym człowieku guiew póz 
stował. X cytuie Pfólmy nietroze / vddiac Dawiod ś. iakoby 
01.3 gnierów mial co natogo pifác/iebno i$ (Toro nie pesypifalnie 
tropiten wiary! bo3ábdie ELamflmo iDaroiboroi S, i'atoby on o (o 
bie nie pzatobe movoi. táfie y Salomonowi, Ptoty o iDamibile 
QD ycu piffac” mowi ; *Pápnetay Pánie na Damidá, y ná "nfyfike ći- 
chofc iego. A tót nie był Dawid tókim człowietiem ^ coby miał 
gniew ro mim tót panowóć żeby grzekył śmiertelnie. o idum pór 
nowdniu mowi Dámel $. Rom. c. Niechay nte pannie grzech w 
2 fiym śmiertelnym ciele óbyście grgechomi pylufni byli m żądzóch 
cielejnych. rue panował, mowie w mim tal gniew / y ono mee 
&oboyflivo/ Erorym na niego tT Timfler inftigute, nies guicvon por 

 pelmil ióto pifmo &. powiada, dle chcac grsecbadcaió, — 

Tiducz fie też tego (że chocia też y śmiertelnie człowiet 3grże 
f$ / dte powfłaniey poluturesá on grzech ^ może nápoetym byo£ 
śmietym > y zupelnie  dbo tofPonalesaton wypełnić  idbo fie y 
$ Dawidem ś. sfłało  y3infiemi. Ciego że Elinifler nie rożue 
mie / przeto cebulo y cz0fntiemna Dawibdś.riyga. 

Gtab inj pozna Fażdy / i$ *jeretycy nie votersa 7 że im Chrye 
fiuszófiużyttaffey pomoc Ducha ś.bo wypełnienia zatonu. Zlle 
tylto wfpomniarwgy nà P. Chryfiufa Że on roypelmt / tá im co 
waży iałoby famiwypelnili. "Jatito falf y fpzofne Pácerftvooná 
ro3fadet to pzzypufczam, d Erjunfier prsebsie voereryEiem, 

pónie jezu ^ Donieważ ty fam prasebítieemi y wlafnemiwvfły 
fiwotemi/ wabiac nas 69 Zachowania pzzyłazdnia fiwego dby fie 
nam nie 5oálo niepodobne bo mypeinienta : obiecales nam pos 
mocy láffe fote mowiac : Podźcie do mnie mftyfcy ktorzy prócnie- 
cie, ń ia mas ochłodze, Wegmicie iárymo moie náfte, A maydźiecie odu 
pocz ynekduffom w.fóym : abowiemi tórzmo moie wdżieczne iesl, ń brzeg 
anie moie lekkie, Drzy paleś y to e kto zicbowafłowó ) praytagánia 
| moie, 


e (U prawiedtiwiewiu qrzeffaego człowieka. — 27 
mole, śmierci nie vgna ná wieki, Pzosim éie o bar Ducha $. 0 mae 
fiwo ferdeczne/ dbyfmy na wazaft fardńf(bi7 pises falfywe pioios 
F/ob zachowania pizyłazdnia twego odwobzacy nic niedbdlacz 
tym pilniey yochotni/3d pomoca cwolo wola twoie czynili” y ye 

otug uieomylney obietnice twotey/ ob śmierći wieczney 3ds 
chowóni” żywot wieczny ecsymali. | 


ODPRAWA 
NaExamen Artykulu III. 


O vfprawiedliwieniu grzefznego człowieka. 


(9 A trzeci Artykuł dni wie Eiinifier co Q0bówied Sfeć/ piseo 
21 to tásdcsyna, YO tym Fáp: papieżnił opifał tát 
7 Biucznienóyte fivoie/Se nie tazdySummótya 
ufiá iego tóżumie, POiebśiałem to bobzze speretytu/ $e nátto 
Fr Batbolichiey o vfprámicblimieniu nie rożumiefi / bo Fiebybyś 
- rozumiał / nie bluśnilbyś. Disecoméi © was "pofłot é. nápifat. 
Que ignorant, blafphemant. A le ponieważ nie rożuinieB/po SIE dO 
groty [pzofny nieutu 7 ceby ie naucze, nie godreć twoje plotki ds 
bym fie nimi sábátetat dleże fie ndpteraf/ DOgODZeĆ. 


Filape3ob sábdlef : Zem ná twote dowody nie émiat odpowie 


bic, Tia Pto to profe Cie »  Azamći nie odbpowiebśiał / 
iaPo nam Pan Chryfius vfpráwieblivieni: zafłutył > y iato báre 
mo v[piiteieolivtony bywa człowiet. To wfytko tymże fie pf: 
finem vtroterb3a 7 Prozeé ty pazymiodi / pEózuiac y to/$elosciot 
Rórbolichipifma nie odftepute » y when wedlug pifind wczy/ 
chocia my to tym Pośći0l ś, potwwarzaćw:tdfoa y ty fama fałfyrie 
opifal ndute Bdebolicka 9 vfpzawiebliwiemiu / botey miewief. 
2 pz3ebéte zDzadliwie bo fivoicb 34 iywo pzercdę vodicf. Via to 
bylo oOpowiedźieć cemánápifalo ábo vfu co ślezgdnić: kj 
A3C 


N. B. 


*-24. Na Examen Artykutu trzeciego 

Eażef fobie Odpowiadaćzo caj [pou niemaf. Cates tedy napifał: 
popieżnicy nónczdia/ 3e cslowieEnie pises widz 

te / aledoobzepczyntivfprawiedliwion. qat coy po« 

tmoar3 *eretycka, 2 iefczeż Cte wiewfłyo tego matactroá po» 

twarco ? 

Uyinarof y teby niáute AdtbolicPa ; bdyki fwoie Fperetychie 
pioredbíi / vofab3e gdymći pifinem &. poBasal / i$ optocs widry 
potrzeba ceż potuty/ miłośći /náb$iele / pases Etoze czlowiet by, 
wa pzzygotowany bo pierwfego vfpzawiebdliwienia : Ty nie mos 


dr * gaczapzzeć / cát idfnego pifmá przyżnawaf, Dzzetoż my nie 
tebć te OOCZUCaMy wióty ob poluty/ á połuty 00 wiáty, 


"feflié tat / tedy nietylko miódra / ále y pouta iefł prsygotos 


N. B. nem Do vfpzówiedliwienia. A toć feff direc pazećimo twoiey 


nóuce; Eroraśty voypifat. fy Tocrio voláro opiócz vO3yrs 
tom, Atera3 momif /3e nie odrzucaćie potuty. 2L voiosifi ide 
Eos muśiał oowolóc tole (al&ymo nduEe. * 

TOjaBety pzzybateb. DOiárá ieff Organum , Etótym 
człówieć fobie applifunie oobzodzieyffwo, 4 ianá 
tom (u$ powiedźlałaż według twego odwołana. (áo widrd tefl 
Organum , taty potuta ponieważ iedno 90 dzugiego nie odrzu: 
caf ^ atak oboie bedźie Organum , co iafnieiábo (am sesnamaf 7 
wyróśił Piotr &. AG. 5. Pokutuycie y namroc cie ffe , by były zgłó- 
dzone grzechy mófie, XOlosifi iato tu poFute czyni Organum, o0 
etr3ymánia y oopufczenia grzechow. 

24 co ty prsyodief. De troche peseotym mowioc/o owym 
cbromym v3oromionym powiaDA: //órć ktora przezeń iefl, data 
temu te cálegdromie, Podobno Eiedyś to pifat „ ona cebula 3 c304 
fntiem 3amiefdłóć glowe, bos tuponiiegał w/pzdwieblirie 
nie bufne 3 ćielefnym 3bzowiem. C03 powiada pifmo o ś. Maz 
godlenie /3e nie tylko widra/ dley potuta z y miłośćia/ dofłapie 
lavfpzawiedliwienia : bo wiara táto połuce cat y milość m fo» 
bie samy£a. Gal. s. Fides qux perdilećtionem operatur. tóta tylto 
vipzawicolimia, ©roż Ológoddlena $. miólé most / cat pzzed 

eopu([caes 


„o Ura wiediwieniu grzefimego cz co wieki, 2$ 
.eopufcseniem grzehow i&Eo y po ebpujeaenur. 208 pan Cbry« 
— fius morot: JZżórń twośń ciebie w(prówiedlimitń. ola tego to czyni” 

"ji wided tef poczatkiem” y pobury / y miloáci^ y vof ytEtegto Vs 
fotávieoliovenía. Jelcze fam prsybdiep ^ 80 publican iff 
piawb$iwey poFuty pisyHábem | bil pierśi / iefE /7- 
gnum pzawogtwey (Feuehy, cos (Brucb KN: Ah 
v [pzamieoliwienia. Tym lepiey  £iedy fam Wifi odwołał 
fivote fatfywa nóute „ 6 Bótholicka pazgieł. "Jużć fis Qnis 
fter polepfa. - 

Tylko tego iefcze nie może oeretyt połać / ideo to wczyńEi poynpi 
wfprówiedliwidia ? troárba náiego głowetiinifirowita náuEd/ iste da 
+. WiIeoli; 


tál tedy mowi. Fółub ś mie ovczyntach / by te P|PIÓZ Sos. 


wiáémiály / ólevczynti opowiada byo$ ówocómi 
WIĄCY+ 

panie Minifisze. © czymże to teras : © cebuli / czyli o c307 
fuu. wieró obacs fie: Dto fatpuie "játubá ś. Czytay ebrio pile 
niey » naybśief to v "jatnbá świetego. Ze wczynti człowieta 
vfpzdwieoliwidia.  Słudhay co mowi: „Aźróhńm ociec náff, 
zali nie 3 vczynkow vjprawiedlimion ieśt,y potym: widgicte i$ $ v- 
czynkow bywa v []rámiedlimiony człowiek, a nie tylko 3 wiary ? A (ly 
chutż cu nie © owocddh mowi” dle © vfpzdwiedliwiemiu. 


ff alu 
Azaż co glosá ? lie rosumicf gruby nicubi rozeznać co glo3á^ d 
o możepli: brooidEie refl vfpids DfPrévie 
 oliwienie 


co pifmoświete. Wozunnieyże € 
wiedliwienie w pifimie ś. jedno” Etoze zgrzep nego czyni (peátole s soistie. 
blírvego/á to bywa pzses teidre Żyto to teft pofutwy 3 milośćia 
ztaczona. iDangie teft / Etoze fpzávoicoliroego (prdteicolimefy as 

czyni. d to fie prze wczyntid sieie/ © Etozym tu Jatub ó, mowi y 

paweł 5. Rom: z. 9 Apoc:22. (to fprómsedlimy ieśl, niech [ie iefcse 
v/prómiedlimia.1. loan: 3. Kto czyni fprawiedliwoścten  prówiedli- 

wy1eśł, Czego żety nierozumief/pz3eto 9 pierwfiymtylto vfpza 
wiedliwieniu powtarza” à bougie pifmó fatpuief : © omocádo N. B. 
wytladbdiac tedy idfnie moror 0 vfpzawiedlircieniu / áná to fie 


©opowiebsinópiera” 9 czym fpon niema, | 
iD porwał 


ż6 Ni Examen Artykucu trzeciego)” 
porwał! fie ndofiacef vfcsypliwemi fiowy Minifłer 0 to sem - 
obiecał pokazać / à &utber wczy cudzotożyć Erzywopazyśiegać/ 
trdzćózabijądć zć W powiada: że cóti mzezdaw,. Wtoż abysyći te 
fiowó werfat w gebe, połażeć to czego fiendpieraf. - 
Zotet v:  Fląpz3o0 É uter oczy cudzotożyć, Sermone de Matrimonio Vi- 
y MAE temberge, Anno D. 152 2. Sinon vultvxor, veniat ancilla. Sicutnon 
'— eftin meis viribus fitum, vt virnon fim: ita non eft mei iuris, vt ablq; 
muliere fim. Dofyć o tymi tera3/ beoíie o tym niżej. 
żywo  Beteż DOS Frzywopazyślegać / wiadomo rof yrÉienni świótn ? 
puyśie że y fam Z uther bedac tŁinichem / popzzyśtagi żywot zakonny. 
BE in Y fam pasystegeslamal, y 'imfite tegożnauczył / 3 Ecoża potym 
Com. láfoidrony Prsyvoopisystecá y cuosotointe mieptal. y ougim 
tátie SatonniPomoo ceto powodem był. 
2v. "fefczeżcteż Erdsé vesyl/evorábEtem fa wfytkie Bośćioly, Bla 
fitory Bafłupfiwa Gzpacale, Frozesciedo tego czdfu wyćradli/ 
polupili fpufiofyl. 32 nigoy edP wielelupiefiwóy Erabíteiy nie 
Surius in DYŁOZAEO 2d tey nomey Emangeliey Lucer|Fiey. 5 co wpytto Łu | 
Com. A. tbersorve oppufly (twoim bat powidodtac : t$ Écossy cal czynie 
D. 565... & (mi (a ptavcostrot C brsesciánie y fynowie doży. 25sbiitf 
miał niscy o tym iego vola fio Bule y (lowa. . 
Zvttowe  Śluchayżetera3 co pie ad Zalden. in Epifd : de Eucbar. C6tie 
eopufr. (dore Otwiera rorotá niecnoćie. Sola'fide homo tam a pocnaquá 
à culpa liberatur. adeo, vt impoffibile tit illum qui in Chriftum fpem 
fuam defigit, quantumcunqgy(celerstus ac flagitiolus fit damnari..Imó 
quo nocentior ille fuerit, co Chrifto maior accedit.gloria. Cocco 
AX.utber ni cnotesdleca. 
Sludayże iato też ty wierny vczeń £utrowy tetto$ vcsyfiEvsy 
Minikce wwopzzysiegąć / cuosoloiyé7 braść, zć. "Jużemći to potazat w 
ył wi Sumidryufu: we mtozym 2rtytule pierwopych plotek erwotchy 
syćć.  nápifales: że niepodobnarzecz wypelmić 250ié pzzytazónie, JA 
^— em ibile że musi cubzołożyć, traść,3abtjąć 2C, | 
Tóteś ty vo pierwfym ferypéie czył, óaoen człowiet Olą 
(Eisoney nótuty fwotey/zaFonu wypełnić nie noże, 
2 i €. tym zagadii Jej nie oże wypełnić /cedyć 3 natury 
' acp[or 


o Uprówiedtiwiemiu cztowiekigrzejhego+ | 37 
sepfowóny caloroicE myśi cudzołożyć, trdsćzać. Ż9 3aton tea 
go zdłóznie. 

Ty dopiero fie 30obywaf na dyfilitcyo/ porwiaddłac : jua 
-rzecznduczać o żepfowóney naturze / á itta tazać 
tróść /16, . Zileć tá Difiintcya mie pomole/ bo to icon rzecz: 
y cać mowie t Rto wazy, tola |Fóżoney natury cziowieć zatosńu 
wypełnić mie może, cen vczytraść cubzołożyć/ 26. Ale sseretye 
vosy/ii ola [Edtoney ndzury/ zakonu wypelaić nie może. Eergo/ 
wcży Erdść; cubsotoiyé zć. Ami fie wymamwiay infiemi/ Econyo 
flażoney nátursevcso/ bo Ci teś 3dra3 vc3a o napzówioey natu 
15e, Qisctoi fie żaden mie mote wymawiadćzże nie może wypełnić. 
lle ty wczyf o fEctenm d nópzówiemia rie mfpominaf : pits 
tob td mymorotá tobie nie (Diiy. vorbsifi $e y male diflinguu, 9 male 
doces: bo tá ttau£á tivotá teft niesboina/ y to złego wiedzie. Da 
toż ty fam fatjiywie y Fiamhvole <przyf fie nautitwotey. 
Viówczże fie lepicy 7 coueji d//Luitio Oobza;:bo inaczey falgee 
rsem pofiaremu zofidnief. | 
2Li$ fie uż zómoim nápomnieniem polepfiaf / y mie násmies 
. wea fie 3 bobzych vesynFom jóEo ćie J-utber oczy : IDźwetnieć, 
«wotd3e żeś Edrmy t Żdożedayćibo Fońcapolepfienie, | 
Ale przecie 3t$obá náfid prebEo [Eiwásmiátà : 250 inore tuo fri. 'rinifter 
„gidum & calidum, &ára5 po tey odpzdwie iaPo w gozaczce ple» gy, oper 
<Gief. Oopuftyy ofiary nie podobdlść fiey potwarzaf, żerod/a 
„brzuch zmyślono: że to wymayfły ludzkie, Cótciteż włafnie njubag 
mowil: ZVácog tÁvtrátá ? mogono to drogo prgedác, y vosdác vbo- 
in? A to moreil nie iżby miał piecza opbogich / dle iż byt złoż 
dsietem/y miefiet nilał. Tatżeycy wyłupirpy bochody Fośćiele 
ne/ rad byśy ofiary potraol. YOdtá powzojża Juoajgog 
wefgó. 

Desypifet flowd Lutrowezidko zdleca dobze wczynEi. Tom, y, 
dene, Ger. fol. 324. Omnis eorum fanćtitas in eo confiftit, quod Xutetie 
multum orarunt, & ieiunarunt: Corpus caffigarunt, duriter cuba- WYR 
runtyX afperiori veltitu viilunt. Quam omuem fanóticatem, etiam ^ 

ia capis 


25 Ni Examen frtykulu trzeliego 
canis & porcus exercere poteft. Ło Ś. jane. Daweł/ 8, HAnnó/ y: 
infiy czymiii : to £uter pfom y volepisom / przyrownał. €oé tat 
tcn Dsieł czci bobze wczynkt:. 

pánie Jezu. Ponieważ ty na górze ieditey/ otwozzywfy nas 
évoletfe vflá fwote/ nauczaleś oobzych vczyntow oney rzefietto 
ra fie byla oo Ciebie zgromadśiła:y bates błogofidwieńfiwo tym 
wfyfitini, Econybyic csymli» y Łażaleś (ie im rddowóć. y wefelić. 
Opewnidiac id) 0 zapłacie obfitey w niebieśiech” czym potepiles 
3áras Owa błedy £uterfkie: Jedenszeby oczynti pobzewieznych/ 
nic nie zaflugowaly, óbo żadneyzafingi nie mióły. Drugi żeby 
cztowiet nie mogł oobise czynić olasapláty niebicfFiey.dboroiens 
tw y 3áptáte wfpominafEtoza zd safłucgga cbob$i: bo gośie iefi 5d« 
płata, tám y zafługa bybdź muśi.. 3% wzgledem zapłaty wcznie 
five pobudzałeś, tu snofeniu ćierpliwierzeczy pzzećlwnychz y 04 
vofiem tu roefelu vo vtraptentuz zc. Dźlefuiemćrwmżenieżeś nas 
zdchował wielticy ślepoty. >eretyckiey 9 Ofpzawiebliwienin. 
Étony nie fłuchdiactego coś tamże powiebźiał ; Rtoby rozwiae 
sal ieono 3 tych pzzytazań nammieypych. czym vtazałeśzidto ieft 
potrzeba, nie tylko wierzyćzale y zachować namnieyfie p'vEazde- 

"nie. poblażdie fobie na faniey wierze y ad to nieobdia: ce. 
fłypa 00 Ciebie. "Jeżeli miebebśie obfitowati vodfá fpzds 
wiedliwość 7 nic wnidźiećie bo Kwolefiwń nite. 

bieffiego.. 


e Ofierze Các y rwie Bozey we Hey, — 29 
ODPRAWA 


Na examen Artykułu ITIT. 


O Ofierze Ciálá y Krwie Bozcy,we Mfzey. 


[3 Zytdlac £rdmen ná ten Artyut / vofpomnialem na Słowo 
250ic, Nolite fan6tum dare Canibus, Etnolite próicere margae 

ritas ante porcos. 259 ŁMimfłer tat wściekły picozdbo roiepe3 
plugawy rzeczy śś. bluśnierfłwy móże. Qu ignorant, blafphe- 
mant. Powiem mu pzzeciebrotko.. 7 rin. t | 

Viapisoo czytałac Wiinifter naute AtbolicEa / ona&tmiete: 
| fey ofierzepowiśba. 75 Yfietylko ferce/ álefosctvoyte o mo 
Fico nimzódz3óły, YOla(nie tei tá 0 czórtóch pifie A pofiot yaprsátp. 

Ś. lac. z, Demoncs credunt & contremifcunt:. Tatćt firógna vef 
velárá à Rdtbolickao nie tylko czdrton dle y beretytont. 

pzzybałe potym : że mu papteimtnátattesiego dowody nie' 
ebpoiiebstal/ tat befpiecznne. Mentita ett iniquitas. Ale bi. 259 
bócznytmaczey dozna. Jdto Y inifitse. Cobieby Dapieinit'irie va 
miał obporotebsiec ? Quid gloriaris in malitia? Lie wierz temu 
Minifirzeztyltoć to Suter/ Ereby fie 3 oyablem o Łiifey oyfpuros 
wałznie omal ntc pzzeb oyablem / ale 3ámilPratz di ob niego fie . 
nauczył zwać fo pokatno/ tato y ty zowief. 0 czym beojie nia 
bcy /żetriwaycroche.. | T 

Powiedz tym cidfem ná coé nie odopowiebjiał, Żę (om 

Sbawiéidieft icoyno oflavo,. 

V ie pzzy tego Dapteinif. X owfiem iefito náutd kátboliN, 5;. 
cPa „ióło 1o maf w Sumdryufiu: Tie trzebd ccoy było obpo« 
sotábác iid (07 © czym niemá (poru. Jefies wla(meial'o on Ru 
śin / Erozy fie tam Pajetrafiac Bedy qo nie boli. 2ile trafic ia ies - 
bic coy eie aáboli. . "m. 

Dj Cyf 


ż0 Mi Examen Ariykutu czwartego 
, & $$ to vácsey zdmdtnoł beretykuna fiomwo Boże? ttóze nao 
v65y. 713 Pan Cbryftue (au éiebie / tàBo na Krzyżu / tál na wiecze 
13€y ofraromat ad grzechy v Gdy mowił. Matth.z6. Luce 22, 1. Co- 
; NASAL rinth,r. To że/ł ciało moie, ktore jfe 34 mas dáie. Cómze. TA ieff 
bat ćiato Pep mold nowego Teflómentn, ktora ffe. 3á wielu mylewa, ná odpuji- 
y Ere nó cgente Qrzechow, 
„ wiegeep Tu ćie peretyfu vo 0c5y Eolesiż Dan Cbryfine cialo fivote poo 
|». ofobo cblebásá nas ddlac  ofidrował, Tamże y Erew fiwolerwya 
lercaL na odpuficzenie grzechow. Stad fle Saczzficimm propitia- 
torium oovogbái t i$ nietylko porym ná Erzyżu mialo być cialo deda. 
ine y ofiároroduesá nas : Alle y nd ofłdteczne wieczerzy oflávomds 
nebyto. 250ola tego nie rzetł Etore fie wam dawa: dle Érore fie 
3á oas bawa; to iejff ofidruie 25 oqu. A ate eseL : Etoze 3d was bes 
bíie wybdne/ dle cose báta dbo Ddie 33 was pob ofoba chleba. 
Abowien w Brectim » voRyrfido (Ewangeliftoto y » Davotá s. 
1. Gor: 11. tat iQl in przfenti.. [Cora fre eraz mylema ,ddo ktora iuż 
mylewam, X tatàe o ćtele. ktore zá mas dńią, łamią, y (ámt X2evecya 
Fowie táf piscEláocio. 

pasetoi fiufnie Srzego 8. Voy (jer i^ y (nf y D obtoz0wie pt, 
fa: 3e pau Ebryfłus &álo froote świete na ten czós ofláromal, 
Greg: Nyflenus Orat: t, de Refur. Aug : in Plat, 33. &c. ; 

Aoi sndcso one (Lovod Luc: 22,0 kielichu mowiac: Ktory/fe gá 
was mylewa. MAttb : 26, ktora fre 2á wielu wylewa ná odpuffcsenie 
„grzechom. $5 tamże ná voizcaersy on kielich Ertoie Pańjkey iu; był 
awylewan / to iefł ofidrowan 3d aa na odpufczenie grzechow, 
JL tl nie tylko ná Erzyśu / ale y ad wieczerzy Eielich Ermoie fwoley 
wylał zónas. tol mag tja / Etoza Dan Chryfius miat w o4 
„nym Mieczerniku, ofobnym ^ pz3y bytnośći fámy db 2tpo[loloim. 
'© czym czytay Cypr: Lib : 5. Epift: 2. Greg: Niff : Orat. 5. de Paich. 
gon ia ty u$ ipo pototna / (áo was Dyabeł przez Lutra nóe 
uczył. 

Vid toébylo Zeretytu odpowiebśieć / dleś ty ido ślepy mic, 
tac zdmiltnał, X możef fobie mowić : Durum <fttibt contra fti- 
"mulum calcitrare. Q2 owpem (ames 1dfo dydbel pacti, fiowa Pda 
nó Ebryfiufowe/ goy powtarzdlac [loved e Piencdu Ur ru 

, p.n INA 06» 


o Oflerze Clácü y Krwie Bozey we M]icy. ża 
NA odpufczenie grzechow. Chciałeś to pzzed fiwemizagrześć opu 
fezdiacofidrowanie édlá y ErwieztylEo ich chlebem d votnem czee | 
fiviac iatoć nticy poPaie. Jużema fobie ofulary nágotoral ide 
Eos Fasal/ wfałżefie pzzypatrze czym ich vczefłwief. jm 
- Sfefliże Fasal &tálo y cav [woiewe t fiey 3áSy- 


7 ^, e 


we y pmócie ofiárovoaé7 vo piawożie y móluczEte mua 
o icéfe fie tego niedoczyta/ dyoćby te (Iovoá po teDź świędcy. 
ney literze cziowieł tożebzal/ y znowu te fpifał, 
rdze 1 Dziećmi chcefi świadczyć /znaćże młoda wiadra wd 
fó przeto też młode swiądti ma, à te(cse oálect: lecto mie DO204 
śli swiadkowie. Dam ia tobie inpe śwoiódki z nie Dźieći : dle Dyce 
świete fidre / 10$ Dzuginy po tystacu y populto:d tyślacą lat. Ciwiśsto | 
| fie oocsytáli/ że pan €bryftus Easal ćióło y Erew frooie tve Ligey wie o. 
ofidrować. Iz. EW 
Vlap:zob Jynacius żył Wołu roo. Już mu to pultosityélacd - 
lat. tat pifie Epift: 7. ad Smirn. Nonlicct fine Epifcopo vel offerre, 
vel immolare, aut Mifsas celebrare; LORE 
Duca Juflinus tfiódrtyr Żył Rołu 150. Już mu lat nad cztera 
maśćie (et; Dialogo cum Tr.pbone, tat pife. De noftris que inomni 
loco offeruntur Sacrificiis, hoc eft pane Euchariftie, & poculo fimili- 
ter Euchariftiz, iam tum locutus, Malachias predixit,nos quidem glo 
* rificare nomen eius,vos autem perfónam,;&c, A nemine fané Deus ho- 
ftias accipit , nifi afacerdotibus fuis : vniucríos igitur qui per nomen 
ipfius Sacrificia oflerunt , qua Chriftus lefus fieri tradidit, hoceftin E, 
ucháriftia panis '& calicis : quain loco omni, à Chriftianis fiunt ;prae- 
-uertens Deus, (ibigratos efse teftificatur. ' i A 
Trzeći Jreneue Był Wotu 170. Już malatnáb cáterndséie 3 
fet ^ Lib.4. Cap.32.33.34. Chüftus noui Teftamenti , nouam docuit * 
oblationem , quam Ecclefia ab Apoftolis accipiens,in vniuerlo mun- 
do offert Deo, ei quialimenta nobis przftac, primitiastuorum mutans 
innouoTeftamenco. : ; ida 
Czwarty Cypziatus żył rotu 240. Tuż niwnad tesynáscie fet 4. * 
lat. Quis magis lacerdos Dei fummi, quam Dominus nofter Ielug 
Chriftus , qui facrificium Deo Patri obtulit , & obtulit. idem quod 
Melchiledech obtulerat; id eft panem & vinum fuum fcilicet Corpus 
S&Sapguincin. ux NC ^o "U'Yüebo 
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Cliechce inych pzzywobiić oofyć bedzie mial nótydh. Coć 
niebśieći/ d pzzećie fie oocsytált/ czego fie ty 3 fwemi Dźtećmni Dos 
czytać niemosef. Łlduczie fie ty speretytu z mie 00 Dyabła 700 
Erozego fietwoy Mutber oczył blużmić doo naświecja / dle 00 
Gycow 6$. y fidrych : 3e£ Pan Cbryfius mowiac. 7oczyncie. 
Aazal to czynić co fam czymł : ale (am błogofłaroł ^ łamał / 3d 
grzechy Oawatofidrował/potym Pasal pożymać : Deożnie tyle 
Po Fazałieść y pic/táPo ty fatfywie powiadag / dleteż blogofta- 
wićy ofidromać. Pzzetoż ed pierroa proba tey nastoietfiey ofida 
ryziefi prawośiwa A mPcsemny Counter iefl miepzawośiiwy: 
bo ftotod Dożeidbo Dyabełotefnie. — 

Se tci A pofiotomie LVIga mieli/y ofidrowdli ćidło y Erevo páe 
na Cbryfiufoma 7 maf AG. 13. 4 gdy ofiáre czynili Panu y pościli, 
Kid co ty obpoiidbaf : iżtego flowd ofidrowali nie 5nayosteg 
w tym Bópiewiune. 

A idfożie on Brimmaty (Erazmus sndlasL/ gdy przełożył Sa- 
aifomiibu, ZŻotoż slepy” ty / coyli&rasmus ? po Grectu Li- 
turguadon, Po Polflu 7 gdy fiucgia odpadrwomwali » to tefł z 
po nógemu goy lifa mieli: bo GreFowie ofidre LIVfey évouetey 
Liturgia 301010. Dzzetoty Erózmue Lyturgia $. Chryzofłoma 
przetłada po S déinte  Mi/ja Chrfoflomi. SPab to mamy / żey 
Z pofiolowie w onym pierwfymtośćiele WT1ga miewali. Po Za 
Ginie też to morcia Mniffrantibm , totefi/ goy fiużyltz ábo gdy 
ftuibe czym panu. 20 Ruśpodśisdzteń y Słowidnie  tVij:a/ 

ujbanásymata, 250 tół to (lomo MO czefio wo pi 
fiie é.53nác3y fiużbe ofidrowónia Bogu. Heb : $. y. 2, y Cap: 9, 
y.2r. Cótże ro Cap. y. tr. s 
ytayże fie cám twoich żafów ieżeli wmiela po Grectu; tab 
tosumicmáe ćle naucza. je 
t'iáo to 5. Jatub 2Ipoflol s Biflup Hierozolym(ki napifał 
tátie fo^ Frorey y tych czafow Srecy vżywdio. © czym pifie 
Concil. Conflantincpolitanum, Vtote Trallanum 30wia. Cano: 32, 
meftteż Miga ś. LNIórEa f£&wángelifly, iata fam miewał. tob 
fie potóżwierże Apofiotowie efiórevonliy Wa micli.atyé paże: 
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o Ofierze Cic y Krwie Bozey we Tiftey. 33 
Rozamiałem fie LNamifirze vysrsaropy pare doro Greckich. 
yo twoim ploniym firypćie. Dasyfilá mina pamiec żaba / Proza 
noge podnośi Fiedytomia tuia: tab y ty chcef fie pefasac Gres 
czynem” dle poftávemu 3oflánieB abo mietowana, — | 
YMaf tedy ia ine Dowody o CIO fiey 6. vo Baie prsybalem yto ro 3. 
Gsmmaryugu / ola czego Pan Cbryflue « eprocs eney ofidry / Piss:go 
na trzyżu pofłanowi ce broqo ofiare LTifieyś. Pazyczyna tá ie(f. Wes bm. 
- aby co co Dan Cbryfłus ofidro freota na Erzytu 3afłużył/nam bys wgep-ś. 
lo dpplitowano pzse3 ofidre we T9 £ey 8, Jako napzzyttab. cborviéed. 
éiaf nao Dan Cbryfius Erie fivo1a obimmyl^ d pzzećle mustemy 
fi? na cbrsétc obmiywać woda cbcemyli aby nans tego obmycie 
Érmáme było pożyteczne. 3) iafo cboéia nam grzechów obpus 
fcseme zafłużył nó Ersy nz d pesecte na fpowiedźrmamy mieć ro3« 
grzepenie. Niato aam żywot wieczny zafiużyl na Frzyżu 7 d pice 
Gletefli go nie bedśiem poiymác^ żywoca wiecznego nie mamy, 
Tat też cboéia nas ona ofrara iedyna oDEupil na Erzyżu / pazećie 
potrzeba dbyjmy panntatkeoney ofiary Erzyżowey czynili, tab ia 
, Fo fam raczył pofiinowić ofidrutac na ofłatniey wieczerzy. 
Ul tos ty Hererytu nic nie odpowiedzial. X owfem pzzeb tds N.B. 
Finn dowody: ty famadEo © gar prseb tuem vélefag : tylko [los 
wd Fórczemne ZADAJE. 3 Erozymi.ćie bo Farcsmy-eofylam bo 
„tów catiemi fio oy fputua flowy. ; 4 
© ofierse sí vmárle/ tdt pie Myinifłew. CstovoteE volete sów ste 
ny nie nayosic/ áni fieoocsyta tego/ aby Cbryftus moras 
zg vinátleluo5te/ éiálo y.Etrew fivote ofiárovodé vo cwynufer 
(fasat/ f to zmysloneftowó, T 
YOterm byli Apofiolomie d voioy fie tego bocsytáli, © Eeozych 
| pife £ brysoftom s. Hom. 69. adpopulam Anttochenum, Non tce 
mere ab Apottolis hecfaucita fuerunt, vtin tremendis Mytterijs defun 
Gr orum agaturcommemoratio :fciunt enim inde illis multum contin. 
- gere lucrum & vtilitatem. ; Ciim enim totus conftiterit populus ex- 
*tenfis manibus, facerdotalis:plenitudo ; & tremendum proponatur 
| facrificium, quoa ódo Deamnon'exorabimus, pro his deprecantes. 
&. jatub ipo, ol w fcofey Ziturgity? Pajefie motité 3d ve 
as Wie, 
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mórte. Tatłey ś LY fdvel Źwdngelifia. 8. Clemens uczeń é. ]oios 
tra. Lib: 8, Conftit: Apoft: Cap: 41. Oremus pro Fratribus noftris, ' 
qui in Chrifto requieucruot, vt Deus, fum erga homines charitatis, ' 
quianimam defunćti fufcepit, remittat ei omne peccatum, & propitius 
cifactus; collocet camin regione. ! 

Mierny też były Dionizyus Areopagita/ vcseri é. Pawła Eton. 
ry fla tego boczytał, y tak pifie/ Lib. de Ecclefiaftica Hierar. Cap. 7,, 
Epilcopum feu Presbyterum , ante fanGtum altare inclinatum , Diui - 
nam orarc clementiam, vt defuncto cun&ta per humanam infirmitate 
admifla peccata dimittat, eumq; in lücem ftatuat, X regionć viuorum. 

wierny bylś, Cyryllus )teroyolymiBi/Bcory byt roku 3g0.ten 
Catbecbef. s. Myff. pige. Cum hoc facrificium offerimus, pro om« 
nibus oramus, qui internos vita functi funt; maximum cfle credentes 
animarum iuuamen, pro quibus offertur obfecratio fancti illius«& tre 
mendi, quodin altaripofitum eft (acrificij. . 

Wierny był Augufiyn é. Ecozy nápifal in Enchir, Cap: tio, Nom 
negandum eft defunctorum animas, pietate fuorum viuentium rele- 
uar. Cüm pro illisfacrificium Mediatoris.offertur; vcl Eleemolynas 
in Ecclefia hunt. . 

Yitecbee inf ycb wfyfikich wiernych wfpominóć, pytamie 
Gietl linifirze.Dylig & wierni/co 56 vimárle ćiało y Erew P.Chry 
fivfowa ofidrowóliz czyli podobno» Ciebie niewiernemi bebo z. 
© miewierny peretytu. Tyś to niewierny, co. ani pifmu / dn. 
| wfyfikim wierńym Apofiotom / iboEcorem, y Chrześćianom 

nie wiersyj. Cocto waja widrd nic niewierzyć, co 3áro$oy voy 
| fcy Apoftotowie/y wpyfłot Eośćioł Apoffolfki wierzył tylko co 
| « . fimt fobies mozgu fmego deretyckiego 3myślićiezpifino wym2a 
| ^ — gdtacy falButace to wierzycie: czego [i ingy doczytali/ tego fia 
my doczytać niemożećie d czego w pifnnie niemaf to wy czyta” 
Gie ido wam Auter abo Bólwin czytać aie. ' ^ 
aa Pyta fte pzsecte tTinifier niewierny. Ato UToyseBowi/ . 
mo dot dmowt/ fsáátowi/játobowrt/t118e czytał z 
£i — (yoporoidoa $. 2Luguflyn 7 lib : de Cura pro mort, Cap. 1o. In Ma- 
chabeorum libris legimus, Oblatum pro mortuis facrificium. 2lle ty 
y 2iugufiynorot nie voterayf. wiecią cobie odpowiem. a 
podobnos fis nd tókie Qurefly ew Fatczmie ż0obyl ; zpytam ia .- 
(63 1e ^ 


o Ofierze Cidcuy Krwie Bozey we Miiey: 2f 
teżćiebie: d Eco icb też cbrscil ? © ola tegoż $e vo jfdsyns satonte 
táEiey Ifey nie było e dni w nowynznie ma bybź ; Poyrzućig'y 
ébrseft^ Alle y co w3iemi lejm / nte 16030. nte pita» 

Devonteé ty był tefczenie voygumat Picoyé to prfat ^ dbo mec gło 
wó twoid podoba oney glowie Idrmoż0wey tcozaliFEd pie 
fivioc rzekła : to głowa mocna y wielEa/d co3 potym: Eiedy y ro» 
zumuy ainy(tu nie ma. SApzawde znać żespodobiieyfy oo plus 
qd nii 09 © ontrowerfiey. Brać y tov że czefio vo mozgu grubym 
ygłupim dlteraciemiemwap. | — 

*Glieo tebseniué tera3 mowimy /óle o ofierze Ciátá y Erwie 250. 
żey. 2L ofidróć nie byroa z dni żyroym/ dni omárlym/ dle panu 
25ogu Etozy dniie z dni piie. A teśli chceg miedźieć o icoseniuy 
pićiu/ mor fobies Cobiafiem é, czemu wczyłfyna Cap. «. Chleb 
twoy y winotivotc/ fiato na grobie (p:dvoicoliwego^ ać. Zle wos 
Kg cy Uimiffrze nie pzzy oltaczu 50 pmórłe/ dle w Edresmic 3 cble» 
py wypić zy bzzuch fiwoy chłodśić. 

"2 i wie wierżyf żeby też vmórłym była pzzepowiabdna Brodie 
ttelia /wtażeć iefeze Dzugie flowd tegoż Piotra ś. r.Pez s. 9.19, 
Boiż Chryffus raz omárt 34 grzechy náfíe , jprawiedlimy 34 niesprá- 
soiedlise ,óby nas ofióromał Bogu, ńcg vmartwiony ciÁlem , ńle ogya 
wiony duchem ,w ktorym też ffedfty duchom przepowińdał , ktorzy byli 
m ciemnicy. £ONótŁO rzecze * Czyli też rozumie vmárle potiżyli 
na świecie > nieorwipererytuza náucs fie idto (rodngelio vmát 
lym pzzepowiadano z tab tesa nic ofidruia. T 

- Fidofłóteknó onc flowá / Błogofidwieni Etoaży wwierzyli: Do 
widdaf / etym Glogofławionym trsebá wieczerzey. Cymże fp92 
fobem ia morte : 3e tymie Btogofławionym y po śmierći trebá - 
nie wieczerzeyzóle ofiary. Paseos fie sdvoflyo że láod co plectef/ 
czego fám nierosumief / d co ra; » mustfi odwołać. 

Datnyśe Heretytu z y nóuczfie / ido fiowa Cbryfiufowe raz 
sinnicé maf : £o vmárlym po ofierze: 6 tyś pzzećie pofłaremu bes 
retyt, Jatomći obiecał / wypifeć cu Dyfputdcya Autrd Z 3 LON 

ficsen tego Diabłem/abyś fie náucsyl/Éto vczy nduti Diabels ' 

^oc fley Zjebye nie rosumial że to zmyślonerzeczy. Słowa 
„< -fómego Eutrá^ o tym pzzepifałeni. 
(5-27) DISPV- 


T Diputdcya dhabi 2 Zufrem 


DISPVTACYA 
Dyablá z Lutrem, 


O. MSZEY.. 


O ge bifputacya fam X uter nápi(at po Fltemiecku. Tomo 7.- 
C de. Angulari.Milsa, Witemberge,. Anno D. 15 5 4. imprefso. 
piseloiyl ia potym.po Lacinie wielki trovo pzzytaćiel 
iD. Jondszyw DOitembergu bzutował Cbomdás Klug 04. 1677, 
miabdfie. Grafito mt fie/ pie Zuter. ieonego'czafjw ro pułnocy ocknać. 
fHewe,  vonetie Potan tabo senta 3ácsal Difputdcyo, Sluchayżeezecze/ 
ud A utrsc/ vcsony Dotrozze. YOief. Żes ty pzzeż lat pietmascie miał 
Bówo life poPotna/máto nie co Dzień, A co mniemaf ziefli talie tj fe 
dwór  połatne bzzydłim byty bálwocbwal(ienm z à iefliteż timnie - 
fi**-. bylo Gal y Erwie Cbryfiufowey: d tyś tylko chleb: d wino hwas 
lil/ yozwgich o tego pzzywobśił. Atozemum ia moror P uter; 
odpowiedział. Jefiem poświeconym Xteosem / wślałem námás 
zaniey świecenie. 00 Biflupa „y tom wfiycto czył 3 cofP'asánia 
y pofiufieńfiwa Fosciola. 2L idtom nie mial poświacać/ goyiem 
fiowó Chryfiufowe pilniewymawiał/ y 5 pilos Cia ta odpzć 
wował? Tegoścy świadkiem. - 

€o pzawdd/ rzecze dyabeł. Zleć y Turcy ypoganieteż czynia . 
3 pofiufeńifiwa / y 3 pilnościa fwoie nabożeńfiwa odpzdwwia, 

piabet»: Xieża Jerobodma czymiliteż voBytEo/.5 peronymvmyfłem y pile 

e7o świa gościa przeciw ieżey: Jerozolumfkiey. 2 teflitwoieświecemie by, 

ades lo falfiyweadto v Curbow y Gámárytanovo/falfyrot Xia, fale 
pić. fiywe teży nte3boinenaboserífimo..-- 

Tu zaifłe mowi uter; pot namie wyfłapił zy letać mifiefere - 
ce poczeło, 250 oy abel vmie Argumenta jwoie (pozzoD3IĆ y pros 
mábité/y ma glos duży y mocny. A2 tdkie or(putacyenie dlugo fie 
z rożmystaniem wiota, ale pzadśluchno iedna ooporoiebs po o:u 
giey nójżepuie. Fiam na ten czjs bożnatińto fle to eflaie 7 serás 
no mó boży mátcyve znayduie, . Wiese... 
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joie zabić Cidto/ mese y onpe oifputuiac tdi pezyćifmać / że 
peb?o musi 3 Ciálá wypadać z czegom ia czefio bliffo bymat. 
edifle w tey difputacyey obftoczył mte áisbym edt wielka gro: 
mábe bluśnierfiwa z nierad był pz3co Zd 0giem znośli z dlenícz £utec na 
winnodć mote rábbym obmowił: 2 tat flucbalem pilno / coby ARE | 
3d dowody pzzećiw mojemu Eapldiftwu y świeceniu miał, MEWA 

L'iapi300 wiep rzecze dyabel : Żeś Żadiiey nA on czós niemiał 
zudiomosći ywidry pzawośiwey o Cbryfłuśie/ y co fle dotycze - 
wióry nte byłeś lepfey niż leod Turczyn: bo Turcy y (ay otwfićm Piewge: 
tofiyfcy oyablt/ wierza też biflorya o Chryfłuśle 71$ fie naroOśit/ s 
vmárt/ y oo nieba wfłapił dle fie $aberr 5 nas oo niego nievóler wotpić o. 
Ea ^ ám go mamy zd 3bawicieldy poysrseonibá z tylko fie go bos wiese. | 
imy tao frogiego feostego zidło napifano ^játob 3: Tate widre 
á nie inga y cyś mial biedy Cie éroiecono y gdyśUypa miewał/ oowzjwś 
iato też y vofiyfcy Bijlupi 3 fwoimi świeconymimótw. asetoss nis sé. oo ' 
Gie fie y voy voy [cy z minawfy Chryfiufa/ 09 tllavyey y Swie 79? 
tych vćiekali/ Ecoi3y wam pomagać w Cbry(lufá mieli / czego [ie 
zópzzeć nte moleg ^ dui żaden Papifió. 21 cá másánt iefieśćie/ 
świeceniy qolent/ y ofirorodliscte we UTfeyziato poganie á nie 
Cbrześćidnie. : Jdtożeśćie mogli poświecić / Abo piawdśźlwa - 
trigga mieć ? Cu nicooffate wedlug vodfey na ubi perfony/ males: * 
cy'moóc dO poświacania, ^. 

pPowtoze tefles mażdny / y YMfpey vżywałeś pezećiw vfławiey 
myśli Chryfiufowey.6o Chryfłus cat cbéiat/dby ten Gabrdment ru d 
9. iebsenia y picia byl Eosciotomt ro3batvany/rlaba boroiem pea wie Chty: 
woślwie iefi LUBinifirem Eosciola;áby fdfrómenta rozbawał, cb ofowers 
ito fiowa C bryflufome y Pdwłowe ná wieczerzy: z, Corzzt- rr, 
chca. Dla tegoc y 00 flárydb O ycowndsmano Communia; (pos 
lecsnoscta; i$ me (am tópian pożywóć ma dle dzubzy 3 nim. 2t 
ty pisectio vooley y wfiawie Chryfiufowey / pzzeż cale pietnaśćie 
lat (ames pożywał/ a nitomus te rozdawał, R erfemsafasas - 
noc/dbys dtngim calego SAtrameńtu nie bawał._Jakief to ŚWIE vic pgs. 
cenie wole ? rabie imásdnie ? iakiś ty Xlab3 ? Ecozyś fobie d nie Eo 3o śle mu 
śćiotowi LMinifirem zofłał ? © tywtapłańfiwiey cym másániu/ nfi otw 
<bryfius peyome nme Biesoie, | " rus 
3; . Potises 


MIEĆ 
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Pozo Dotrżećie/ wola Cbryflufoma tefáby pazy tym Gatróniencie, 
wiśośniu Stnieré ieggo bylá pezepowióddna. Co czyńdtezimowi / na mote 
świeci pamiatte, Co (efl opowiśdaycie vopyctum 7 iąto mowi Pdweł/ 
&bwitef? smierć mote: dż pzziyde. | 
UU 2 typotatny Kifarsu-y lowdś nie opowidbał z dniś Chrys 
Diabet  fiufówyznawał z prsy twoich potatnych LMgach / tyś (am poiys 
es fe wal, y fameé fobiefieptat, 2 toż iefi chować vftavoe Cbryflufos 
étbey mo, WA? 2L tatiż to. ©iudz ma byos / táfiej to świecenie ? na tożeś fie 
olitwy ftu ŚwiEĆIł 7 i 
|€* —— Doczwarte wolayvfłówa Chryfiu owa ieftzóby tego Gatrd, 
4- SePb' vyentu v Dzudzy pżywóli. Aleś ty nómózóny teft  nienó dawdnie 
wóniu.  Sótfrómentu. dle óbyś ofidrował. X pzzećiw ufłdwie Cbryfiufos 
ey Hifey vżywałeś sá ofidre / ióto to fiosod fáme Suffrigóańe 
file 3560527 Eieby kielich w rece dawał másánemu rzetac, PDeżmi 
noc poświecónia y ofiirowamia 3d żywey vmórle, © pi3erot02 
te mózdnie y ávotecenie że cy fam 3 tego 250 gu ofidre czysig/co 
dla pofpolitego viyrodnia 250g wfytkiemutośćiotowi pofłano 
wił/o bzsyol'osci ndo bzzydłosćiónu. 
s. Sepbif popiate wola Chryfiufowa ieft (idtom powiebśiał ) aby test. 
mó za po GBatrament byt rożdawówy pofpolftwu na potwierdzenie widz 
„fpolfiwem vy y opowióbdnie Chryfiufa. 21 tyś 3 tego wczynil wiafny civoy 
wczynet/ fam to bes impydo czyniacz abzugim táto fwoie ZA pies. 
niadze pzzeddiac. Czegoś fie tusápiseé moie? — | 
Viapzzobd tán cie Xiebsem másano Z mie malec $abuey pads 
: vobítrocy widty. Lido to przeciw vfiiwiey woley Ebryfiufowey 
v ME 3oflales ofiáruiacym 3áá3yvoe y omárle7 A nie Ymflvem EoscicL 
fiiy big; NYM. Cjefcse nie rosDawales- tego Sóbramentu infym nic opos: 
„belftiey. wwiddates Cbryflufá z y niceśtego nie vcsynil co Cbryfius vfide 
wił/ dle rzecz pzzećiwna. A tat tefles świecony pzzeciw Chryffua 
fowi/ ábyé to czynił co iemu pazećtwno teft... 2 tefliżeś másdny. 
1cfl pzzećiw Cbryfłufowi/ tedyć ewoie świecenie /.y másánie nies” 
zbożne fatfyrcieft / y Antychryfiowe. Pazetożeśdni voe UMifiey 
poświacał / áles fczery chleb y mino ofiarował cbtvalit/ y ous 
gicheś 6o tego pzzymobźń. Tuwibśif/ 13 w twooiey Efey Tina 
p2390 niemaf perfony/ Etosaby poświecąć mogłó tą aiios. 
Adi 2:3 wieka 


E 
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wicfá Chrześćidńjkiego. 2. Tiuemap perfony^ bla Etofey map Mere 
TI Sopbi[iro 


ibaméi ná pazyktad z Eieoyby Eco chrzćił z Eogoby mie miał Pre 7 
dorséié idBo Eieoy ofidrownie / dhrzćił O3won ( IdEO v Papieżniwopij . 


do €brstu.- | 

- Tu mi podobno rzeczefzchoćinia nierosddie pofpolftwu SA Diabef fot - 

Erómentu / rofatie fam go pożywam - ogół też y w 3gromáb3es eh 

niu śiłdich cen Odtráment bierze / iáFo y Cbrsefl/ cbocra fo mes SB. > 2 

wierni, - 24 pazedśie tefl pzawośiwy Gabrament/ dao pojewdé ,- 
" Cbiżeji 
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Cbrzeft/ czemużby y vo motey ci Bey nte miał być Gatranient. 
Gopowiadam rzecze byabel:ti ro nic nie wadźi/bo psy Chrze 
cie ż0wż0y fe Omie perfonte/ dor3c3acy ^. y Ersefny. . Cen Etozy 
cbrsétsáwsby Odie co temu Etozego cbrsét/ A nie oymute infiym 
áby fam biał tato ty we ifey czynif. IDuga/ czemu też nie ve 
czycie/ że Eto (ámego może ochrzcić czemuż by to nie byl cbrseft 
tótże Bierzmowanie Swiecenie/ Rozgrzefenie „ofłatnie Dos 
mózdnie Kiatżeńfimwo : Fiedyby Eto fiebie cbrscil z. abo blersmos 
wat świeć, rozgzzepał abo namózał/ abo Eiedyby fie.fam Eco 
oddawał; abo fpal 3 tata biterofa; czemmuby to nie było Eatżerńe 
fio, checiaiby ond niezezwalała, Coé fa vodfe śledm Gatrde 
mentá. ^jefliceby żadnego s tych Batramentow (am (obie czlow 
wiet dać mie może, 1atoż teżiedea nawyżfy Gátráment fam [oe 

bie czytuić może ? 
 qośpzawda( ido to powidddia ) żeć Chryfius fiebie ted pos 
dyroał w Gatrámencie: yFasdy LTJmiffer coż s pofpoljioem bica 
rze. Ale dni poświeca/ ani tei bierze fat z tylko 3 pofpolftweńz 
y wfyfiFo fie Dźieie według vfłiwy Cbryfiuforey. 24 ia cuimos 
. rold o poświacóniu/ iefliż Eco. może famemu, fobie posmiacdc : 
250 poświecdnego noie 13 Edżby może pożywać 3 onmi d 
nont iefipotarmvofyfiim pofpolity. Jako Éieby pytam iejh Eo mo» 
(e ŻE fiebie meżwaćy śmwiećić na Eaplarifiveo ? YUicm/ti Eażdy na to 
weżtwdnyy świecony/ możevżywać vrzedu fwego. Catże tiedy 
tto śpi3 oítevota fobie nie Slubionaz i3ali Dojyć ma tyre to faz 
zowie Matzeńftwem ? YOlemoobzse 8 potym gdy żeżwoli jpać 
5níamoie, — 

MWrdtim swéiffu y woyniebzbac| Luter mówi] Waobym był 
byablá odpedźił ona bzomia tom zwytł m Papiefiwie/ Załtza 


nme fie wiara y intencya Fosciold, toteft^ Żem miewał rafie 


(volo oia WIE 3 widray intencya tośćioła wfyfiłicgo. 32 choćiabym ia 
„blu Łośćie nte dobaze roierzyl/y nie dobzym winyfłem czynił” wfatzeFosćioł 
„Am la yobzzewierzyy czym. A cab y mola LUTA, y Baplanftwo: y Sive 


bien. 


ceate dobze y pzambitwe. 
Ale oy abel poteżniey obpomieosial: Dowiedz m! tibfre to nde 
pifano żeby nnai 3ty y niewierny człowieć € álrámen czynić:3 
„wiadra 


e Mbey. 4.1 
widra y intencya Eościoła. goste to dog nauczył ábo rofiazal y Plebe! v 
| Gitab dbowodśipzieć táliley tośćielney intencyey pozwala DO tive Żera 
go pofatneggo wczyńtu. iefli Cie luośie tego nauczyli bes flood tosacte 
Bożego ztedyć to teft Ełamfiwo.. CofolwicE tedy pokatnie AEO wimomie 
Yiypy czymićie/ to wpyfito intenicyo Eośćiotć poErymaie. Vite * 2. 
vcs ty mnie Etoza iefiwidrd yintencya kośćiola. ZAoséiol nic nie 
| wierżyzóni czyni ndo intencya y vfidwe Chryfiufowa ^ baleto 
mniey pzźećiw vfidtoie y intencycy iego. 250 Póweł mowi? 
1, Cor. Uy ymyfi Chryfiufow mamy,  Stadże teby bebśieg 
wiedśiał, Etoza iefi intencya Chryflufowńay Eosciola tego / tylko 
3 włafnych toro C bryfiufowych y Fośćiebiydh. Sad wie te in 
. tencyo Eosétold/ żemeżoboyfiwo, cubzotofiwomiewiernosćzć, 
| eft grzechem. .d305-fiestetto nie 3 Bożego flood trzeba vcayé? 
Cjefli teby-o-vcaynEdcb incencyey toéételey mamy fie wczyć 3 
flow 25oietio/tato odlefo wiecey intencya Eoséiola o náuce / 
. ma byé s Żrożego (Lomod vosieta.. Czemuż fie tedy w twey V1 ey 
. pokotney/ iafnym fiowomy vfiawie Chryfłu[owey fpazećiwi$ z 
. diefcze PLamfliod wego tośćiotemyintencyaieggo chcef browić/ 
ióboby. inteńcya tego miala być pzzećlw flomom y (nteacyey 
Cbryfiufomey: Étosci cát (pzofnie.Paie Flamóć o tośćiele. 4 tt 
 poniemważeś tylEo na potatne LTife (eff mósdny / ce teft; abyś czy» 
mił pazećiw flovoom y vfiawie Chryfiufowey/y pazećiw wierze y Dyabet 
intencyey Eośćiołd :30 tym tośie/ 1$ wole móżódnie nie ma nic Rok 
świetego/ y owfem mniey ważyzmiź Éiebyby Eco chyzćit o3oony/tosst 
bo Fórnienie 1€. ! 
Niefcze popierał fótan, A tal beż watpienia” dnipoświache 
les fitrómentu aleś pzofły chleb wino [.iaFo czynie pogónie ] 
„ofiórowat. tojesltibston iato tro0y vczynekypazedawał 7 dbyś 
* bzzuch toy pożywii. Miozaż tedy ^ bażnchowy ofiarowniku/ 
„wietfa bzzydtość być mogió mA $iemi y nd niebie, 
Cát byldzpife Auterzfvmma Difputácyey/ Etozateż tu maf 3 
„Cliemiectiego md Polfkie przelożono. | 
AMiisificze / pao fie Cio praes pieé ran Chryfiufowych/ y przez 
fwafice pisyficte iego nd fao żywych y omariych /3nnluy fie na 
-pryotnáo pupa twoie/ Gpotym nàág ougámttydo / Etozych «tá 
| „Ś Avltc3ue 


/ 


Ioan Naf. 
Cent. 5. 
9. 8. 
Clictito- 
neus. de 
AGis Lu- 
teri. 


Lib. de 
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wieczne 5ginienie prowabźtij / y Eetozych Envie 3 rak twoich Bog 
beośie pówzył. Omas v éiebie że S uter w tey oyfputácyey mie 
fpzzećiwiódtac fie dyabluynamowam iego tdbo D. Chryfius yin 
fy czymili” obpon nte bátace y owpem go flucbétaceeflal fie vola 
fnie idto Ozugi Judaf z Etozy vcbo y ferce wolne/y gotowe tdkże 
byablu podawfy” Cbryflufá fie sápisal / y 30zmyca iego 3oflat, d 
ivílavofi y GtuEe cblebá / oyabel weń wflopil. 

Cab Luter 7d voy Eliiniflzovie iego 3 nim ^ nd Sopbifina- 
tá 9 3ársucy oyabelfBiersbráblivoie 3ápisat fie Cbryfiufó/ y fáptáits 
fioi ego y naświetpey ofidry, daliście fiendamowić dyabłu do 
fivey wieczerzey / Etozey [Eoroscte sEnéili ŁdE voas ten byabel ope: 
taty jetenaswietfoa ofiáve (romociéie / lżylie” y.gorsey niż (am 
byabel bluśnićie. Sá coy tu doczefnie/ y potym motecantepocsas 
tof y ob £utrópiatego Ewangelifly vodfego / y vcnior tego 
fpzóroiedlirwym fadem Bożym.firófnetardnie odnieśli, © ieślia 
że w tym falefifiwie zoftdniećie czófi fiwego 7 y wy rete páhfta. 
poczniecie. 

Dmyśliłens byt EPiniftrzeawiO3ac ćleżto ślepota two0ie/pzawie 
pdłcempotózóćći3 tey difputacyey J-utroroey 5 oyabtem : $e vof y 
tEie blusnierffvod ^y paserorotnie náuPi vodfie / prseéito Eosciolos 
wimacic 00 oyabld oycá wófego : cbéialem y.co potásác/ iatie 
odpozy mogły miał uter oyablu/ná tego bluśnierfiroń OAwóć/ 
wiecy tegom cbélal ootosyc/ idto Wotu 1546.18. Febr, we 
olug zwyczdiu freego po o bzey wieczerzey” pz3y Ptozey napowie 
ośiat żdrtownych niemáto bóiek o oyable / w pulnocy nagle 
zdechł :3áflano go / d ono twarz csarma/wflá wyfrzywione Abo. 
bluśnierfiwó 3ávofe pelnie/ garośiel posiniala. Podobieńfiwo 
wielkie że go Pat piekielny, to iefł / byabeł / idto 3bzayce idrone 
tto / yświetobradźce / vdawil. Toż fie y Ozugim tego. vesniom 
sfłóło / miánovoiéte /oanni Oecolarzpadzo, e Etozym fam Zuter pie 
fe że go byabel ognifieni flrsatámi piaebil, Cótże y Martino Bu 
cero , tory bedac Żyd em / ecbrscil fie y Djnidbem soflat " ponsus 
ćiwfiy 348 Eápice Zintromym ve3niem / di potym Zwinglowym / 
ná ofidtet vorocil fie oo fwego oyborofimó. Zeozego też oyabel. 


BOA AL. ' ; 
Ara Co wfyffe 


e Mfrey. 43 
€ wfyfito gbym chciał ferzey opifá y potazać z dlimitrae 
fem pzzypłd bo rat Eśiateczta / volu pziefiego w Arótowie 0:1» 
Lomaána » wydódna o6 fana Paulina zznóć że 00 czlowieka y DO4 
bzego / y gobnego: Tytuł tey Eóiożeczłi” MISSTO , abo pow 
fiónie Lutróy Zwingla / pierwpych Edcermiffrsoro zć, Czytay 3. 
rozdśiał „na Fórćie tvseCtey w tey Eśiożce / naydślef cám nap2300 
ibifputácio/ Polfkim tesyEiem nápifáno 8. utró 3 oyablemed pray 
tym nauki / y vważódnia bárso pielrie y potrzebne, Etoze y tobie 
Miinifieze / y twoim 00 Ciebie zawiedźionymy bylyby sbdwieńne. 
Ziebybyśćie pzzykłddem onego ślepego podle dzogi śledŻacego 
pzógneli éroidtlosCt/ d vpor y voflyo gEodliwy pozzuciwpy / Wo 
Iáliy prosilit Jezu Synu Dawidow ,zmiłnyffe nád námi- toy 
podledzogizbówienney „w Ciemnosctácb niedowidrfiwa wala 
my fie  otofmy gotowi [praw prses láffe twoie/ Abyfimy wis 
Ośieli „to (efl iafnośćia wiary porofecbney / bes Etorey pro3no 
fle 25odu podobać abo zbawienia ccbát / ośwwiecemi byli : 

tr'iniflrse voters mt^ Eiebybyé wfpomniał na wiecsuosc^ y 
gd on (rogi iDelret, Jdźcie przekleci mw ogień wieczny, YOiec na 
niebo Ftoze y fam traćik zy infycb 00 mego odrywag. Dczyniłe 

 b$áto do czego cie wiobe: czego teżelinie vczynip / byś nieroiens 
ióto naypiliiey mowił/pPanie/Paniemie wnidźieg bo Źrolefiwa 
Bożego. "Ato nie wierzy iuż ofadzony teff. Cy nte wierzy / bo 
niemaf wióry z tylEo oyabelfta. Pazeczytay te Dyfputacia pilnor 
niuślf to rad nierad prsysnác. i 

Broż LTinifirze mag iófne dowody / B wafa X uterffa ndutóz 
nie iefi Btowo Boże dle volafitie (lowo dyabelfkie/ bośćie ie ob 
fómego oyabld/ pases S-uerd,y infi vcznietego wśleli. 

Zowiećie fa bółwochwalfiwem: tegoć Zuter pzzed tym 
nie wrebśiał / bopiro go w oyfputdcyey oyabel nauczył wstpić o 
obecnośći ćidłd y rwie vo Sdtrdmencie: d Że tylko cám iefl chleb 
y wino : tegoć też Luter nie omiał/ d$ mu byabel powiedźiał / że 
my w Sdłrdmenćie nie Ddnó € bryfiufa zóle chleb á wino cba: 
limy : 20 rodyabel Lutrowi obidwił. watpić 0 świeceniu Pólee 
żey Cbzześćidńftiey ^ yrownóć ie Tureckim ^ &ómárycáriffum / 
y JerobogmA dusfiom., oyabel co wymyśliń Zuter ob nies 

| $2 t9 siał 


44. Dijputdcya dyabiiz lutrem 7 
go tvílal, Se wzywdnie Danny tVlaryey y 65. vymuie chwały : 
C Dry fiuforoey / mie rozumiał tego Luter , d$ o niego dyabeł ws - 
mowił, Sepobiebro ofoba nie tefi cdły Gabráment/ Xuter fie 
tego v oyablá nauczył. 5e Wigadejł bzzydłośćia nad bzzydkośćia 
ni: Dyabel to tać mowił dzia y Zutromi obazydśił, . Jufych 
wiele Artykulow  wttozychtefi wpyfłta wiórdy/Ewdngelia Lu 
terfPazy Etozych dyabeł Zutrd nauczył/doczytaf fla w Eóiażce wyż . 
fey miánorodney / vo Rozdśiale czwartym zna EátCie 24. YOlem 
góćw wymorote maf Mimfirze” powiaddtac: rte znayogieji / 
MA , 4 r, / / hf. " 

ábyd) náute náBe voyyooosiL 5 Zutrá AS dlwiná/16, . 
2Í goy co probute / mowie / tá Dan Bog mówi, 

Yogatie tiinifirze chociaż ty Auta. nie wfpominag ^ ieonót ' 
wyttad pifimá y rozumienie o0 Lutra bierzefi: iato go dyabel nów 
czył wytładócz cáE ceż ty wytiadaf:/ y iednymże duchem 3 nim 
thniej.. X (am oyabel oifputácya (mote wywoośił.3 pifima tat 
mowi Chryfłue ^ rat Paweł / czytałeś to * pezeczytay icono» - 
znaybżief co cam. Catżey oni fałfymwi iotocy to vflámicsnie w 
gebie mieli : To mowi pan. A Pam tego nierofkazał a Coéroam - 
volafia wfyttimperetykom. falpezbledy/ nduEe dyabelfko swóć 
flowem. 25oiym. ... ica, : 

Geoż tym tego nie3bebíief : prseciesCie voy Zutrovole / Bóle - 
winowie.Zwinglowie, bo ich naute trzymacie / chociaż fie fd, 
mych s»erety Eovo wfłydźicie. «, 

Pane Boże wpechmogacy / MR maie wfyfcy - 
" átboltcy : rie vooo$ masna potu(y / dle nas zbaw 90 złego ^ to 
ie(l 00 wielkiego błeduderetyckief / Etozy pocsoteb y funbdment. 
ma 3 pzselletycb nónt pórdńfkichzaczym nie báivo3e vftá ich pzse 
aw ofierze 4. ywyfoFiemu (lanowi FáptárifFiemu, pelne (o 5lovses 
czesńfitwć y gozzkośći Vie ojivoepelie fo 30:00y7 y pod iezytiem 
ido pzaca y boleść, Ullemáio zakonu pzawdyza niepzdwość wiel, 
fa w wargácb ih: A tym czófem choć oni pzzećiw. temi bo idy 
táE oyabel nówczyłziddowitym fercem y iezybiem zdzabliwym fes 
mię3a : O0 rojchodu florícá d$ do 3achodwz wielkie iefi imie cwoie 
miedzy Flurobyz A na Eażdym mieyfcu poświacaie y ofidrue 
ja umieniowi cwwemu ofióve cay(To. .. 
ODPRA-.- 


o Kościele świeżym, - 4f. 
ODPRAW A 
Na Examen Artykulu V.. 
"O Kościele świętym_.. 


TA dminniac Kinifłer tet Artykul nic mie 60voto ofi y/ dra. 
^ tato iendlta 3 Edrczemnemi fłowy wyidebal na plac: * 
CRO pzzetoż mide tisebá wetkdć w gebe. - 
Pierwfe mótdctwo iegoiefi : Se Pan Chryfłus > gdy miał bo 
niebd wfłopićr3a0u fwego Eośćiota Piotrowi świetemu nie po» 
ruczał/ powiadddiac: żetego $. YJáreE niewfpomina. Gruby y 
głupi Minifirze/ czemu fie: nie ro5myélif pierwcy niż co maf nas 
pifać. TIducz fietego z 3e cbociás UJóret ś. tego nie wfpomina/ 
dle nfy Ewangelifiowie to wfpominaie 7 opifniac on cade o6. 
zmartwychwfiania d$ oo w nieboiwflapieniaz a miónotwićie Sus. 
tap ó. AóF: r. pife: 793 pan C bryflus pzzeż ormeczterdźieśći dnipo - 
wiódał im o Érolefivoic2503ym» to teft o Eośćiele. 21 ^an é. pia 
foc z. co im powiadał 7 to też wfpomina Cap : zi, Se wypytawpy — 
Piotróś: o miłośćizżóra3 mur300 y páfIerftroo owieczy báráns 
Eow fwoich poznczył z czego abren infemu nie dał, © czyns * 
ś. Ambzoży cáE pifie ża Cap : 24. Lac. Chriftus eleuandus in cxlum, 
fui amoris nobis; velut vicarium Petrum relinquebat ; quem omnibus. 
ante tulic. Czytayże to ŁSinifirze/ á twoie fale y F'atcsenne fora 
yo gebe fivo weśmi. * WRZE W 
iD tugie mátáctwo icf na Piotrdś, Csytáioc Pifino s. : 
nienayosieg áby Piotr $. vo Rzymiepónował/abo 
fobie ióto fławe pisywolofcsat náo itfe2fpoftoly. 
Giie (am fobietego pzzyrołafcza/ dalem to dal pan Cbry(lus/ 
motwiac : 7ys ieśł opoká, ná tey opoce zbuduie kościoł moy, 3 potyme 
Ba omieczki moiespój baranki mole, M ie[ese : A ty názvrocisfty ffe, . 
$3 potmier="- 
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potwierdzay brácia (woie. to maf pifmo/ qoste mu p. €bryflue 
porucza r3a0. dle cego ślepy oeretyć me widśi, Błudhayże y fdmies 
go Piotra ś. 1. Pet: s. Stárffych tedy ktorzy [a miedzy wómi , profie i4 
/ wefboi flárfty y émiádek vcifkom Chryflufomycb. Bto fie tu czyni 
fiśrfym/y vczy drugich ido móla póść. Aleś ty Nim firze wEasil 
to pifino/ gosie fie 30wie fidrfym. Snóć fatgerza. 
Ds GiucbayieiáEo to nála(t $. Jrenens/ vczeń $. ojgnócego, Ecos 
Bzymiep TY też był pczniem 5. "ana Ewangelifły / tat pigac : Maxime & 
mowa,  antiquiffima, & omnibus cognita; à gloriofiffimis duobus Apoftolis, 
Petro & Paulo Romx fundata Ecclefia, eam quam habent ab Apofto- 
lis traditionem, &annunciatam omnibus fidem, per fuccefliones Epi- 
Ícoporum peruenientem vfque ad nos : iudicantes confundimus, qui 
quo quomodo, vel perfui placentiá malam, vel vanam gloriam, vel per 
czcitatem & malam fcientiam, preterquam oportet colligunt. Ad hanc 
enim Ecclefiam propter potentiorem Princi palitatem, neceffe eft om- 
nem conuenire Ecclefiam, boc eft, eos» qui funt vndiq; fideles: in qua 
femper ab his, qui funt vndique, conferuata eft ca, qua ab Apoftolis cft 
zraditio. Tu fie bocsytaf icfliiotr é. vo Rzymiepónował. | 
Trzecie mátáctivo. C 3ytála« YolftozyHr / nie mowiac 
put Diotr 6, ále y Dapiesegoy (ie wzuiećili / tza0U noo 
móią we tóŚćIÓłAMi nie mieli, Znóć że cen LMimfier wiecey fie vola nd 
"s Po: 3 spi fto1y Fami bavot/ pzieto lebá co bzwi. (Dto Cle zawfłyośly fans 
éelem. y reneus/ Etoregoml tu (Lorod paseo cym prsypifat. 
„Do tego pzzydamći / co Andtletue piaty ob piotrá ś. Papież, 
żóra3 ná poczettw, Fieby fie Papieże ożniećili, pifie Anno toz. E- 
pilt:3. Sacrofan&ta Romana & Apoftolica Ecclefia non ab Apoftolis, 
fedab ipfo Domino Saluatore noftro , Primatum obtinuit & eminen- 
tiam poteftatis , fuper vniuerfas Ecclefias, ac totum Chriftiani populi 
gregem afsecutacft. 
Toż wfyfcy infy DoEtozowie y Dycowie óvoleci y C oncylia 
mowia. 2 iefli chcef y Hifłozykow / caytayie Annales Baronij, y 
Bellarminum de Romano Pontifice, dbo wżdy Platyne. YO tym fin 
boczytag z ióto fie papieże rosniećih y Eosciolámi rze0śih. 3? rát 
ymusif frooiematóctwo potPirac. 
€o pifef o Synoośie Bórthagińftim ^ idEoby miał papá 
piooic/ 


e Kościele foie yim. 47 
piosit dby móglwladnać Eośćioły w Afryce. nie peronyá We Pevío 
ferenbara/ znóć że DSabirifEi. Vite proéit Papież / dle fie vpomie e w 
nal práwá fwego/ Éto:e mial ob Pana Cbryflufá nab infemi Eo» 3 
ścioty/ dby nu ie też Afrytó pzzyznóła aos to y potym zy paseo 
tym miał Papież w 2Ifryce/esego świddtiem teft y (am Augufiyn 
$. Csytay o tym Bellar. de Romano Pontifice. Lib.z, Cap.zs. (bo 
bebśiefili voolen 00 rsemieflá fwego/boć nawiecey Wiinifirom / 
rzemiefinifowo/ Eusniersoro/ Frdwcow, ferocom, 16.26, Czytay 
Primum Tomum Conciliorum. tàm náyostef z tato Papieże NA 
vofiyftticb Concylidch: pzawdśiwych rzadśili : y 2Siffupy^y Esies 
że fadśili, Ale co ty tato Bóabińfki Dottor mijaf/á płonnych pos 
wieści putaf. 
Głó to co przywodśif 5 Brzegoż3a 6. Papieża. ZVie może bydź 
iednó głową widźióna kościoła pomfiechnego , Gi, © OPOWIADENI -on« 
nap:3900 : Filie mowitam diego $. o Papieżach / Ecozsy LR 
gnie fa Bifłupómi powfechnemi wpyfłliego Fosciold. 20 tak e Fościer 
fie (am Grzegorjó. 30toit/ Lib. z. Epift. 33. ad Epif. Numid, Nos kj, "Brfi 
ui Scdem Apoftolicam vice Petri Apoftolorum Principis. gubernan;s Bn 
dm fufcepimus, ipfo Pontificatus officio cogimur generali hofti, qui- 
bus valemus viribusobuiare. Tenże” Li£, 17. Ep, 35: Apoftolica 
'Romana Sedes, caput.eft omnium Ecclefiarum. 
Qtoż nie pażećiwko fobie moot/ co ty pazywodśi6 / dle mówi 
pzzećiw onemu/ Etozy fobie niefiufinie pzzywłafczał imie Oecz- 
zmenici Epifcopi, A tenćibyl/ oannes Patriarcha Conflantinopolita- 
nus, M OOwoośl nm tego Brzego23 $. Be Conflantinopolitanus E- 
pifcepus, nie może byś Phiuerfali „ponieważ Epifcopi Conffantino- 
olitani, bywońli $5 eretyEami : y nie móie tego pasyvotletu idi ma: 
Bótbedzó Piotra $. cosa nie może blobíié, Coc tat Brzeggoa3 s. 
trozego EMinifier fobie pzzywodślna pomoczóleć go pi3ecta (iwo 
im pPapieftim Defretem potepil. 

Tółie dni Joannes Papa 5. nic mowi o 25iffupicdh Rzymftich. 
Sai to sperecycti. dle 9 inych 25iffupácb/ Eto:3y fobie ten tycuł, 
Summi Sacerdotó pezywłafczóli Etozy włafnie fluży Papieżowi, 
(ato Concilium Cartbag : 3. Can :26, pije. Ne quis Princeps Sacer- 
dotum; aut fummusfacerdos dicatur; fed (oló prima Sedis Epifcopus: 

deae 


"NB; 
piotr ś. 
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Cjefcse Soeretyt woła y Sowiśrzałem świadczy. Difino $. 
vczy :3eniciote/ nie Papież / dle fam Cbtyftus 
ie(t funoóment Foséroló [voego $, nó Etóże mi Da- 
pieżnił nie oopowtrebsial, | 

. O moy miły wielki Dotcozze 3 Bdbina. . CIA cożći nieoopo, 
wiedśiał » prożno tu fobie y Sowiśczała na pomoc bierze: dsac 


icit fono? nie jjśnie pofazał: 73 (am Pan Cbryftus iefi pzzednicyfym y 


, menten 


Svnhaz 
i entem 


i Pto feft. 


| pierwfym fundamentem webług pifmá^ Ecóze y ty pesyweobótf : 
- 2 po Cbryfiuśie; teft pierwfym fynodmentem Piotr 8.6 po nim 
infy 2L pofiolowie według pifima Ecosemét pazypifał. Btozego 
iż cy idto élepy nie wibźif / powtozzeć lecad Ephef:z. Zbndowó 
ni ná fundamencie Apo[lofom y Prorokom, ná fAmym &lomnym. we- 
glomym kámieniu Jezusie Chryfiuśie, 
pátrs Winifirze, 7$ vososiela.ten fundament / napierwfy y 
. naglovonieyfi y Eámiern wegłowy” Pan Chryfius/ d po nim na 
tymże Edmieniu 2ipoftolowier y Drorocy, miedzy Etozemi napiere 
vof y iefi [iote á. Etosemu poroieostano : Tyś lefi opoEd za mó tey 
opoceabubuielosciot moy. Wozedzzyżetu oczy, chcefli y gebe/ 
. Apótrzióko to grzeczny funddment/ abo (Ie poradz fivego G0x 
pred tienpo 3nác/áe pilniey czytaBniż pifino 8. rose fami 
„41 ganact, | a 
Góbaiefcze yoeretyt :żete (lowá/ Sbuo ówatt na futioá 
metćie Pzówołów / y Apofiotow/ rosumie p áwet 
S. nte ojobeióta/ dlenáuEe milyd) DioroFowy y Zle 
poftolovo. y to pzórie Bowiśrzałowa mobzość. 2 Etoż v» 
czy dbo ewiddczy ? 3a nie ofoby Apofłolfkie 7. Abo t£iedy pasy: 


( wobíig/moriac: TAE mori Jzólap z bieremiaj 7 Diotr Ode 


weł, ać. Coi rożnmiefi, dza to nie ofoby * Dorvidbay iebuo nódue 
Łez dnie midnny ofobe wfat obaczy8 7 iefliżeć baba wierzyć oe 

pioc3 w Bdbinie. Przetoż nie bay lada czego „boć funbámens . 
tem náfym fa Apofiotowiey Pzozocy,; nduEo Etoza sam pobóli 
pytafie iefcse Wjinifler. Ato ábo 2ipoffot/ Doro 
moi: Ja ieftem funodment Eoéctotá, prie to 
| ; 9l; 


e Kościele świetym, 49. 
' Gowiśrzełowa gadka, ábo nie był Apoffolemt / co tó mówil z pé 6. 
n 7 des 7 e» à zowie Are 
Sbubowány nó fundómenćie Apofkotowe Deo soe: poftoty 
retyEu paweł 8: y ślebie y o:iigid» Jipofielorm 3omte funbánmens funoó 
tem. Zdnośi fie Minifier na Piwtaś. miecsem flowd Bożego KAS” 
bómny fie tYfinifitse^ nie śćinay Apofiotóś. oro fie adfidmia 3á 
 niego Janś. Apoc: 21. gożie liczy fanbámeutero 12. à na nich 
(mie 12. Apofiolow. E aD P SE SEES 
Xa co Uimifier powidow: De trit o Fośćiele oocsefiym/ besfzroć 
| ćlewiecznym/ pó zmartwychwjtówiu / rosumied, wadi, 
Jan. Toćcera; grzeczna 00powiebź, Coż mowifi piofefforie - go. 
Gdbuńfti tyl€03 to on Eośćtoł votecány po smartioy cbvoflániu ma - 
funbamentá Apoftoty? 21 máf oocsefny Posciol rato * Pewnie 
def bez funbámentu Apofłolfkiego? Pzzetomći też opffapimfy 2t« 
| peftoloto/láod co mataćie/ włafnie IaEo nó piajłu buouiecie.y co 
ieben żbtdwie / to dzugi obáli czemu ? bo bes fundanientn 2l 
' pofłolftiego buOwiećie. UTie A pofłotowie waj Eośćioł zbudowda 
lu dle wffowie/Zutrowie A álvoino vote Aryant. A naf Eośćioł 
AdtholcEi, tdf on gorny niebiefti / iaBo y ten oolny z iconeg ma 
funodwienta Apoftoly śś. Ecoz3y en Eościoł budowóli: olatego 
tci wały.  tymżetu mowi fan $: y ten rotosiał. 2L waf Łośćioł 
ef idto on Dom zbudowóny na piajku. Mattb: 7. Y- 26, 
iDźlronie fie pzzećie Ulfinifler. Raz moi Diott ift piotr ś.p 
fonodńmentem/ wnet voByttic Apofioły czynij fun= ins 
oámoentem. Trudna to widze nauki na Miinifira , choć Ddwemew. 
pińfkiego Cheologą. Lite pfuy fobie głowy ŁMinifirze byś fiac 
mie ofalat. Dla tegoćpifiwo świete zowie Apófłoty funddmena 
tem abyś fie nóduczył że mie (am Cbryftus teft fundament dle y 
A pofiotowie. 24 miedzy Apofioly napierwfy Eamień / Ecozy fie ná 
-voegioroym Famiemiu Dánu € bryfluśie vofpieraz eft Piotr 8. Dos 
piero nà nim infy A pofiotowie, Cáléi ten finibáment rozłożył 
fam p. Cbryfłis. A rosumieg iafu £dCine.-Ciáucs fie iey profit 
c&e/ vof at 5 pifma snm E 
Gnieron fie à lmifier nA Pio ś. mowiac: (Co 54 m 
i ty 
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snógy... tych fłów Cepbas y Diotr/ 3 Auguftynóś, wypeóz 
wiłem / nó ttóże mi Dapieżnik nie oopowieostat, 
CMendacem oportet effe memorem, Azamć nie obpornleoiial/ że tes 
fli na Confeffycy piotrás. Posctol 3buboroal; tebyé Confeffya 
Piotróś, anie cgi infa eff fundamentem, bo y wedlug Augua 
fiyná ś.iednoż znaczy na pietrze 8. zbudował dbo na Confeffyey 
Ser, js, POWAŚ. 22 mie gam Augufiyn 8. dle orofem ddie nó wola /idfo 
de San. Eto chce mowić. X owfiem fam tdf mowi: Petrum itaq; fundamen 
ctis, tum Eccle(i» Dominus nominauit, & ideo digné fundamentum hoc 
Ecclefia colit, fuprà quod Eccletiaftici edifici], altitudo confurgit. (ens 
że Augufiyn $. in Pial: Contra partem Donati Numerate Sacerdotes, 
vel ab ipía Petri Sede, ipfa cft petra, quam non vincunt. fuperba jnfe- 
rorum portz. Coćcat Augufżynś, Niefczemći pzzydał. ponieważ 
wedlug ćiebie Confeffya Piotra 4. tefi fundamentem / tedyć nie 

N.B. Confefsya Augfpurjka dni Szwdyczarjła/ ám Baloińjka, 
qagópuw A czytałeś to / czylić byty otulary (paoty. 2 owfiem obporvits 
foi f'osiates: 7$ gta onfefia Protróć, tafa ydlugfpurfta. 
—— Miefliieona , czemużesćiela3n0 wu Enowśli: dbo ta zie Piote 
8. wyznał, żeiey trzeb było popzdwidć. Aniśćietey ndzmdli com 
fefio Piotra ś. dle Auggpurfka. 2? owfem dni wfpomniono pio 
tra $.1ve wfyckiey confefieg2tugfipur[Eiey/caytay ebrio adoznaf/ 
żem ét io też czytał v pa3etos ty fobie rácsey voyptoc3 gebe pomyide 

m ábo czym gorfym ^ d nie confefsia Diotrá:s. 

Cométtera3 porotoriyl / żebyś fobie: vofpomniat ieflimći obs 
powiedźiał ná ewoie plotki z dbys fiesavoflybsil tmwoley niepzaa 


bámtit OBEC ^. ; . d e: POR 
" tem. £rA $.ieji funoómentem v bo ani ofobá bes confefsiey / Ani cone 


Ziel taż, mie tyżie 9 roytlao AugufiynA $, Erogo. ty dli 
kguicpe. 


| e Kosciele świeżym. fi 
lenie z 6 Ptorymes pisebcym porotebstal : Że3 mozgu fivetto pie 
fe^ dpazecie fie do niego po obrone vétreap. "ośle nam teraż O 
eno Scriptum cf ,ttoreś obiecoroat/ nies DoFcozow dni 5 2A on 
cili / dle z pifina $. toi map ^ Seriptumrefi, Tys zefkopoka, Qu 
beftalemétebo teytu Sybove[Fieto y Brectiego / abyś fie byl nó 
uczył ^ coto Cepbasy Petros, áby8 vial wyttadać co left Peru. 
215 ty miáfto ydOwfczyżny y Greczyżny z tito chiop Farczemny 
tóiep. Czym wfeteczny iezyt [rooy 7 v piefielnym iadem nápufcse 
ny pofózniec ^ mmnte tym wiecey 300biB y 3alecaf ^8 fimego sies 
bie yf y potepiaf. 

Alećia niechce fie tátániem dyfputówać z tylEo powtarzam o» 
n9 Scriprum efl. Tyś ieflopoká, Y Wemoi/tysieftl confefśia/ alez 
tjsiefl opoEa. Dfobetedy tu vldsite zmiendnte. 2 tóE opotá 
tv znaczy ofobe/ mie nauke. pane 

Twoie fiowóto świddcza. "$ramoico ofobácb/ina 
ouáuce, Pzźetoż ty Miniftrze zale diflincuń,©>9 Scriptum cff, 
Tyś icfl opokó. Cat vo Bybowfkim ^ tdt y vo Grectini/ podobnoć, 
to teraz iuffe, directo, Catbegorice, "Jeśliżeś o nich nie fiychał ów 
ni widał / pytay fie Eeby « d3a ich dofłdniefi / iato te ftorod wytłda 
ddla. Origenes in Exod. Hom. s. Balilius lib. z. in Eunom. Greg, 
Nazian:in Orat: demodo in Difputationibus feruando. Chryfoft.Ho- 
mil: 55. in Matt, Cypr: in Epift: ad Quirinum, Ambr. Ser: 47. & in Hy- 
mno dici Dominice. Hier: in Cap. Matth. 16. Aug: Scr: is. de Santis, 
R infe  ycc ávotete, - . 

Cbóiatby też MVinifier one tlucze Éroleffroó nicbieffieg wtrdść Aluse (is 
piotrowi $. le Winifirse nie wydzzef / bo mu ie mocno sápifas memupie 
no. Scripcum ett. Tobie dam klucze krolefiwó niebiefkiego, Xe vaebl ped ” 
tego komu infiemu/ ale tobíe Dietrze, 

Abo midnuy Éogo infego Łiniftrze. [ Jato Dan Cbryftue vo 
obec vofiyttie zwolenniti wyfłal na pzzepomiddanie flora fwego 
dwietego / tat też wfyfłkim ieonału moc bal cudow czynienia/ 
grzechów odpufczenia/ y zótrzymania. ] 

Ex cauda porcina non fit fagicta. 30 3 mozgu ŁMinifirowfkie? nie 
bebźie nic grzecznego, Vite o toćie pytano Hinifirze: popedłeś 

G a ^o tera) 
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$2. " Mi Examen dtrt»Kutu fiafege, 
tera; nd ote ogáry/ co ie vofpominafi/ Ecoszy siedza Amie nte naga . 
do. YCleni iecano moc2ipoftolom przepowiadać flowo 50367 
grzechy odpuficzacz y zdtrzymawaćzy endd czynić, Olle Cu mie wyż 
śledśifi pánie dgórzez żeby w pifimie pano Fotmu tnfemu Elucze/ 
tylfo Piotrowi: coć zAddia / to pota direcfé, Catbegorice. Okaż 
to m pijimte świetym. Dano tnfym v/am Clauium obpufczać” nds 
ucsáé, £afomáé/1€. 21e Claues nikomu. icono Piotrowiś. Jako 
wolno Eażoemu Do miáftá 18057 wyni30$ ale jeden ma Elucs. 21 
rozumief te łóćme.pozanz fietwoich C ollegoro ác ćle wżdy choć . 
iDottoza Babuifkiego náncsa/ abyś lada czego nie plot. 
- 21 ná ono co pisybatefi. [| Diotricb niepajl / nieczadźił znie ve . 
czył ám bzonił. ] Słuchay ido Cre Piotr świety zdwfłydza. 17128 
Ail: 15.nó onym Apofiolffim Lonadium, r$a03ib^ocsyl, bzonił” - 
pietepźf pófl/ tal mowiac : Złecze że od dawnego czafu Bog mie obrał inie- 
y Bądź. dzy wami , aby prse3 uflá moie pogánie flucbóli ffomá Ewóngelicy, y 
wierzyli, © c.lerag tedy przecz kuricie Bogá , kładąc iárg3mo na ffyie v- 
czniow. rc. Styfyf talo cu Piotr ś. rzadźi ^ vczy / boni - 
infych vczntow. YUOflyos fie speretytu fwoley niepzarody/y nies 
uimtetecnosét, Coż maf Z0 X... 
pite iet ^ Cbce iefczerożrzućić cen funddment onemifłówy. Luc: 22, Ate 
nawietB$ je f] miedzy wómi naywietflym, niech bedzie naymnieyfym, 4 kto praes. 
y den d» ieyfityma niech będzie ióko ten co fluży: d po Grectu Jgumenos, to 
77 feft Dux, Princeps, C 03 [lab torooosif Herecytuchcef wyrzucać . 
funodment * R owfem temi go flotoy wiecey vtroierb3afi/ bo cur 
nie załaznie dby Eco nie byt. wietpym: pzzednieyfym :.dle ovofem . 
miánuie wietfego y piseonieyBego miedzy vcsniami. . X vesy id, 
£o fie ma 3adhować żeby był iaFo naymnteyfy.. Dtoż musi bydDś , 
(eben wietystóto te fam D.C bryfłus o (obie mowi: Eie pzzyfies . 
blemáby mifłużono/ dle abym fiużył. , 22. iefłem miedzy wódnu td 
Eo ten co fłuży / d pzzedsie był naywietpy y naypzzednieyfiy / y ve 
mywfy nogriato [lugá^ mowił : Zowiecie mie Finem y Muflrzem, 
dobrze mowicie ,bo ieflem. Jato tedy Pan Chryfłus byt Panem, y, 
152051 cbocta fiużył y pzócowat. Cat też ego Ditarius tefl wieć 
tfym y pisconieyfiym / d. pasebste Serna Sermorum Dei, A tab 
pażeoste funodment ftoi, A USinfier (voenm fie flowy w gebe bije. 
też, Vias, 


u 


= 


e Kościele świećym. 5i 
11d one (loved v 7janá s. Cap: zr, &ymonte/ miluie mie 
woiecco mili ćw; Párbdránlu moie , Paś owieczki moie. YWinifier 
powiedziawgy.[ Auguftyn ś. odpowiada :3d erotdkie 3ápisenie/ * 
ododie troidkie wyznanie ] Oftátba zmilczał, A coż ná tym Spee - 
retytw. dle 3d co troiátic wyznanie” że go pmiłował z wiecey nij 
infy vczniowie/ Odie mu też wiecey nij mfym: Czyni go páfte« 
rzem wietfym w$yfilich bdrdntow : iemu fámemu pesy bytnoe 
śći o2ugicb z vofiyfiPte báránti y owce fioote poucza Żadnych nie 
wyimuiac.. OEaż ático Ozugiego Pafierza po Panu Cbryfiue 
éie/ w piśmie ś. Toćiefi/ co mowi Auguflynś. _JŹ 3d troiakie 
sápisenie/ oddał erotafie wyznanie: á Pan Chryfius ddlePo też 
troidEo voieccy/ ni infym dał... 
C046. Ambzozyus pipe żm.Cap : 24. Luc. Chriftus eleuandus 
in calum, fui amoris nobis, velut Vicarium Petrum relinquebat, qué 
omnibus antetulit. 34 to było ob powiebáieé directe, y catbeg oris 
ce, á nic pleść lábá czego. 2lle ool td Tinifler. fábuly powtarzać 
9 panicy jauormy, 3ápámtetavof y onego/ co fam napifał : że v» 
znóć trzeba Eośćiot pzawwdźiwy, nie 3 fabuł /Ezopi, abo Gowiśrza 
lá. d pazećie (am fie bayEdmi bano. Pzożno fie platyna bzomi Z 
bo y fam platyná to za fabule pifie/ zz certo autbore, à Polydozoe. 
winie nowina bdiac, . Znać że speretyEowoi nie sfłaie ^ Scrzptum 
cfl, muéi fie fabułdmi zabawiać... 
Turpeeft DoGtori cum culpa redarguit ipfum. Ródczeybyś ty pile j 
nowal pánicy WTjacterovoy. . x 
pánie Jezu Cbryflez zapomnieć nie moge oney wieltiey bog : 
bioćry miłosierdzia twego: ttoześ pokazał nad onym ślepym po 
ble dzogi/ Ecoras ty fiedi/ lejocym : pażeto ćle oniżenie profe / ás 
bys poysraal na (ieżEo slepote wielu niewierizych 7 podle orogi 
gwoiey/ Etoża Do żywota wiecznego prowódźi/ waldiecych fie: 
ówfpomniawfy nadzoga brew fwoieEtozaś wylał ola zbawiee : 7 
mia wielu z oświec;pzofe Giemnośći ido) y bay aby poźnóls . 
Qioge3bámienna y nie omylna/ à bez oOwloki/ óby fie na . 
nie, tato. nó perono vof y[cy niemiennt pOBLI. . 
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Náà Examen Artykułu V I. 
O Spowiedzi. 


a Ao w Fai oym Avtykule „tdk y wtym ŁMinifier połażał 
ROR fieióronym falfersem. bo com ia nrápifat nauts R dtbolia 
cta: Jż hoćiaf saben nie może wpyfitich grzedhow fiooe 

dh wyliczyć ; wpdtże grzechy Ecose voie y pamieta / powinienna 
fpowieoít powiedźleć : Co Liimifier opuééuvfiy / inóczey vddle 
pazed fwemiziótęby ZAdtbolicei tośćioł tót nducsal. gena fone 

dit ffyflkie grzechy powinien wyliczać, 3) oowootst tego: że nie 

może żaden ergechom fmych wyliczyć, y taie nd to fobie oopowide 
bać, Cocteft volafne lice na tego fatferza, po ttozym może Ed» 
3by pożnać, idEo Ci speretycy pzzeb fivemi zawiedżionemi ludu 
mi/ wddta to za naute AdtbolicEo/csego nigdy v Katbobtow 
mie wcze : bo inácscy nie mogliby fis &i falferse pożywić / tylko 
temi fal fami, y potwarzómi, fivoim fie 3alecátataEo ten tliis 
fter czyni” edt pigac: [Vido fLoríce/tásnieyfe dowody y pazyklda 
dy pifma $. pzzyrciodtem ib żaden człowiek grzedhoto fwoichy 
Grey wyliczyć nie może nó Etoże mi papicimie nie 00powiedżiał/ pos 
sfońca nis WIADAIG 13 nie śmiał. ] POłafiie to poflo na onego slepege/Ecor 
wi. ry dowoDŹW iż florice świeci, A (am fłońca nie wiożlał. Aleć nie 
to mu 3ábarvano ; tefli florice świeć dle że on był ślepy/y fiońcó 

mie widśiał, Cat y ty ślepy wperetyfu/ DowoDźipidko porotábaf 
ifimem/ndo fiońceidśnieyfym : t3ża0en grzechow fmwych wys 

biósyć nie może. wpatże nie toć zadawanoziejli pifmo 6. iato (Loi 

ce o tym świeći/ dleżeśty ślepy, że ty nie wioślf pifma ndo (tort, 
ceidśnieyfego/ttoze oczy; 793 chocia niemose żaden fiwoich Grae 

chow refiyfikidh wyliczyć, vofi Eie ce Ecote voie y pámieca/ mosey 

porointen te wyliczyć- Cocieft flonice pifina $.Etozego ty ślepy 
Śeretytu nie wiośip / d co infego plectef / potwarzdiac pzzed 

icem Eośćiol Kótbolicki. Pazetoć ia nie odopowiebział na to 

«o ty hee, nieżebym nie śpniał/ wpół wnet obaczyp. dle że y 

| g mie je 


6 Jbowiedzi, $£ü 
nieiefi pazećiwtonóduce Aátbolicbiey. 2 ty smyśla fobie naute 
Batbolicka inatfia mi ieff. 

Zaleca potym tI'jumfler fiwoie fpowiedź ^ powidadiac. [ 344 Gpo- 
den gánié tego nie może / 3e my widzac pzofiego czlowictó. mili quin $e 
Abfolutionem / vo tmie Cjesu(á opovoldbamy/ pPzzypytawamy fie Maece 
o nautóch iego ] Ceaoc nie gama v ie fie Eto na (powiedźipyta z 
e náuce y ZA rrykutach widry € brześćiańftiey, boćy teggo trzeba. 

Ale to gdnimy / $e roy miafio fporotebát grsecbow 7 tyito fie C de 
tbecbifinen 3ábávoiacie zytato fam botladaB tylko fiećiefiyćie y 
dblobźicie/ y. pieczetwiećie z d grzechów dntwfpominaćie. lie 
tak Dan Bogtazał/ pzzeż Pzozota/ gdy mowił” Ioel. 3. /Vá- 
wroćcie ffe do mnie me ff ytkim fercu máffym ,w płaczu ,wtykóniu, 
ki Aycie fercá máffe, A nie fńty máffe. Case y Apofiot 5. AG. z. 
Pokutuycie knńwraccie (ie , aby były sgládsone grzechy maffe.  tiie wriniftvo 
mowia tu cbłoodśźćie fie dle ptácscie/ ferca Erupćre. Alecy boi Wiseilas 
fie ido fam pifieB / obćiażać y mozdowóć fumnienia voylic3ás propze.. 
niem grzedhow. Wolif o dhrzćie ^ y wieczerzey powidbáce y 
tuflem fiehłobsić, pasecie to cbloona y-wilgotna potuta tás 
to też rad-Łuter czynił 7 ymasnóuczył. 
lafy pzofłaczEowie / tato ty mewif / ochrzćttwfiy fie/ wies 
b3a o naświetfym SaErdmenćie Ciálà y Erie Żożey: dle 9 
wóficy wieczerzy Muterfkiey nie wiedzieli ^ poEt Żuter nie nás 
fial. Omiein 250ie pzzykasdnie/ Paćiesz y 301010 tłiórya / tds 
to fam powiddaf : bá y pośćić vmiela / ale Eieby O was zayda / 
vc3o fie v was cblebiiépo XuterfEuziáEo LTBnifirowie cat y J£ ds 
icy... QOomieia też náfly co pz5ybdicf, na obpufly cbobsié; ofiaros 
wóć ćieletd / y co pzzepomogo. Ulfey ś. ftucbáé ylatmużne Dda 
wác, tego ich vczymy. y abfolucya ob grzechow Eroże moysnáliz 
báiem« choćia po Z.ódimie / bo tdtże ważna iaEo y po Polfłu. 

Toć powrarzam dbymći pofazal: i to com napifat ifl żywa 
pzawdd/ y wedlug twego wyznania. Tia (poicosivodfey grzes 
(bom wyliczania 3ámedoavofiy/ A átbecbisuem fie sabavotaéie/ d 
wieczerza fie hłodśicie. Aleć nie rae Źwadngelia P.Ebryfiufowa 
wczy. Jnpy teft Adtbecbism. Fieoy Paćierza y infiycb rzeczyvczo tc 
dna |powiepź. biedy Mowi: Komu grzechy ci odpu- 

44040, 
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$6 Ni Examen Jrtykulu foftego 
fczono. Gie mowitogo cblobsit/ abo ciepyé bebślecie, Éuterffa 
. to (Ewdngelia cat vczy. Med 
 owicbsieieftseco o Potućie. [ Dofuty niepotrsebá/Seby(my 
' tát náucsalt i nie ooiv obit idEo/ y na Etozyni mieyfcu/ 00 Etozea 
go 2Lutbozá : ponteisas tegoś nte vczynił Oawna pzzypowieść: 
Dzi fenielverecundie fines tranffit,eum oportet grauiter effe impuden= 
tem. ]3 pufłey floboly/abo fowózdbo wzobl. 3 plugówey A mierofiy 
olivey geby Winifirowiktey z ese[Te fiowa Fórczenine  Etoze mu 
śif wnet poitnać. Xie orzebóć mi Daleto śtegóć świadków / le 
toba fimym bede świadczył. Dopieruc3zE08 pzzeotym powiadał/ 
że wy fie nd fpowiedźi bdwićie tylko dchechizniem / wczac 9 
(C brséte7 o Mieczerzy/ o Datoniez o Artytutóch wióry nie rofpos 
mniałeś potuty. © owfem dolożyłeś, żewy fwmnienia nie obétas 

kacie dni mozoniećle v tylto ferce ćtepyćie y cblobítéte ^ qoítei tu 
. potutd: dletypodobno nic beośief fobie wierzył, tosci dam — 
. mfego śwwidbła, 
pipe D. Tilmanus Brendebachius in Hiftoria Liuonica Anno 1564. 
' Spowiey Colon: apud Cholin edita. o0to$ maf mieyfce „map y Authboza, 7$ 
wy we wśitrzy mile oo IDerptu/ był Z uterfti ŁYJimfier/ oEn 1 $55. 
niftro. : i^o. wil AMEN A - ; 

„wie fi D23yflo do UTinifira o ewsyOśieśći człowietd/ na fpowiedź: Wos 
„pałą. flK'asal by fie wfiyfcy DP: Bosufpowiaddli d pzzedśle grof Erozy 
zwytlibdwóć Plebenowi/na oftar3 Pasat położyć, Sá co obiecał 
im 3áras rożgrzefenie/zowiec połutewymyftem papteffim.25yt 
też icben miedzy nimi, Etozy bydle fwemu panu otraoł / ten w3ioa 
wfiy rożgrzefienieo0 Kiinifiró bieży3 radosćia 0o ŻONY (ey mo 
wiac: Bałem fie/by mi pleban nowy nie natózat wołu tozoCIć/ 
óbo pletlemnie grożi aleć tośiawfiy grof 7 vofiytto mi oopuśćił, 
Cie długo potym vEraol Ozigiego wotuzpzzy Etozym go polmas 
mo. 32 vil'arial fie: by mié byt poroidda 7tlTimfter tdk tatwie mie 
rozgrzepał nigoybym był o tymmie pomyślał. Coć iefi co potym 
wzotó luośiom 00: wfyttich gezehow otwonyto / zdniechanie 
| Dominic. potuty d rożgrzefenie S uterfPre. Dla tegoć y Ulorynmbercsánie 
vide p23e3 pofty pzoślli Carolum Quintum, by Cefavftan cbyftem pzy 
tiacü Oc, Yo20 1E poEnte yfpowiedź : rożunueioc $e fnácsey mie mogit pos 
39.3.2. bigneredtatoéCityllo pelute à [pereicosis. Pzero Cres nie ND 
[ 4 36.691990 


e Jbowiedzi, | $7 
ge ledwo Eroretto csdfit wiecey było grzech or éwictolráoífltod/ 
łupiefirod dobr wfieldkich 7 idPo 38 tey niefczefney ptatey wá 
geliey S utromey/ Peozy noe obpufiy dat tym wpychimErozzydy Oopufiy 
3brorota y nidietnośći fwoie iid to ważyli” dby Bijłupfiwó / Alas UIN 
fitozy/ Bośćioly pufiofyli: dEcozzyby to czynili” tá&ie pzaioDŚW Surius 
woemi C£ brześćidny y namilfemi fyndmi zwał. to) maf diui? Cóment. 
firze cos cbéiat polyfagie one flowd twoie t żeś ty UTWnifter men- ^ ^5*^ 
daciffimus & impudentiffimus. T 
Qoporoiábayse teras nd pifmá^o wyliczaniu grsecbovo nd (po 
wiedśliato nag w Siummóryupw. - Y 3apisot co moroif nd flo» 
vodiDaveloa é.Pfal.i. POFAEPn wyliczał grzechy fwoiesz. R egaz. 
[To wielka émiátosépifácco nieiefi. ] etucbayse: tdto tAátbán 
wyliczał grzechy w oczy Dawidowi. VsyaffÁ zabiłeś mieczem, y Pawelb ik 
ábne iego wźięłeś obie $4 gone, y ndbife s £0 miecsens dnmonitom. Śpbst, 
Do tym wyliczóniu rzecze Dawib: Zgrzefyłem Póna, Dopiroż — 
Tatban fygac że fie zaatdo groecboro voylicsonycb/Etone paseo 
tym Fryt. Wzeczemu: Paz też przeniofięrzech twoy, 30 nie mylia 
czałże tu grzechow chocia niejam Dawid; dle Flathamw: Erozy 
bo tego Dawibd przywiodł z áby fie znał do wyliczonych / y pos 
miesionych grzechoro. ©>tożem napifat co ieff vo pifmie ś. 2tle 
£o troolá tofietecaro $c niewfiydliwa pezeć fie tego / co teft w pie 
finie. ANE 
^ Y'ldinfepifind nie obporoidóa ofobno tijinifler/ poiwidodia 
że wieśmiał / pazetoć chce to 3áglufyé7 báfoc © esmordbiey [p>N B 
wiebźi. [ £3morába fpowiedź3 pifma 8. 1. Coram Deo, 3. Coram © —— 
Ecelefia, 3. Coram proxinzo, 4. przed pravobitioym Iásnobiiela7 
tá iefi /inzpo/fózła, ] lieporoidbalemria tobie o c3veord£iey ed 
leo tey feoney / cosa ma bydś pazed prawośiwym Edptanem, © 
ty mof pifindzna ftoześ ty miał oopowiedśieć Gbowierzyćzwopał 
żenie tjm tego sbedźief. 
porotábaf żeta teft ipipo[fibilis „A pifino tedy * gosie$ to cab 
mowi y wolno tobie tak bes pifina zy 9vofiem pazećiw pifimu z 
láodcomátát. | 
_ Mioglbym: Ciern tei tat ogołem odpzńwić/y powiebślećći /3e 
zało proto 25egien/ y przed Eoséiotem v y przed bliźnim nieicft 
75 impoffi- 


$8 Ni Examen fróykutu flo tego. 
impofebiló , tót dni pz3eb tópłanem : co typowiabaf przeb bliśe 
nim /óbo pzzed tośćiolem: toś powinien powiebśieć pzzed tA- 
planem / Erozy (am moie vozgrzepyć / A nie inpy bliźni, Zle poye 
de 3 toba do pifinó „pazed Ecorym ty / ido pies pzzed kliem/ ws 
cietaf. 
MNT Vlapisob/ tá fpowiebś pazeb Páptanem vo fiarym Satonie mie 
peo ga była impoffrbila. „Jółomći pofazał. Num. s. X fam zegznawaj 7 
planem  żeto powinien był z aby wyznał grzech fivoy / Ptoieto fie opus 
zj Posi śćił. ©toż iefipofzóśle, 24 ty prsyodief / żeto micto bydś pazed 
' pliśnim z wopótżeiefli pzzed bliżnim mogł to wczynić « d czemu nie 
pico Fáplanem ?.— 2(lec pifmo nie tylko pazeb bliźnim óle też 
prseb tdpłanem, Eáse wyżnówóć : bo Faplani fami / ofiary cayo 
N. B. milizióto tómłe pzzyddie / czegoś fie ty nieutu nie doczytał, Co) 
maf Leu.4. 5. 6. Vid co milczy Kfimfłer / powidddia nie śmiał. 
VIń ono pifino / A&or. 19. Miele wierzacych przychodźiło hs 
pios quii dáiac ffe , y opamiádáiac veg ynki fwoie. ie śmie poyrzeć Wis 
iéto fts. pifler / czytelnitowoi to pozucza / à fam połwiedźlaopy / i td fpos 
; ito porojebítal » tO 
wfetecsna émidtosé» pifać to co nie teft nie vo[pemina tám blia 
ánicb/ dle pigac biflozyo o Pawle ś. powiadś/ teteż mierzący 
omiádÁli ffe wczynkow fmeich, 21 cbociaby y peżeb bliśnim ide 
to chcetTinifier/ (powidodli fie / y soa mu fie to po//f6r/e, dte 
csetuby nato byos, impo/Sibtle, tegoś fia (povolabáé pzzed Ede 
lanem ? 
P Tótżey pifmo Jdtobń, 6. &ipowidbaycie (ie iedem Oiwgiemm: 
tircdbor wópych. Alinifier wyClóda prse bliźnim, A Origenes 
pu» Sa homil: 2. in Leuit:powidda/pzzed Páplinem.2 Chryfoft : in lib: 7, 
uemó. de Sacerd:y Aug:Ser: 6e. dc Temporc. iLatie rożumieć mamy/ y 
quor . Janóś, 1. Ioan :1. A iefli temu beretyć nie mierzy / tedy wiby 
PLUS mierzy temu / co t£mangelia o Janiechszćicielu powidda.Mar.3 
Byli chrzczeni od niego w Jordanie , ktorzy fig śpowiadóli grzechona 
woich, toć tam nie byle impofibiłe , aleć y tera3 nie ieft zzepo/sibiłe 
wyliczóćcgezechy fwote » Etore cztowiet popełnił z ussykiem / oe 
int fercem Z pomyśleniem ^ y (Put?iem iato vore / y pamieta. 
* pisetos gdy pzzydźie czlowiek oo Eáplana ^u fie Panu ny 
M | gu y tós 


de IP?^ wiedź była pzzeb blimm vcieta. A te 
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o Jpowiede. $9 
gw y Páptánotet fporoiabńć grzechy miánuiac / y wyliczdiac. d» 
by wiebśiał Fóplan/ co ma imieniem J5o3ym obpufcsác/ bo fto 
obpufcsa /à fam niewie / tem 3bzayca tel ^ y nabaremnie mocy 
Bożey ożywa, LINY bydź di/benfatores fideles , tito wczy Apos 
fiot é. a trlinifirowie fa dz(fpatores / Że vosttrsepáto / czego nie 
wiedze z drożgrzefenie obiecwie /Etotego dC nie moga. coć 
wierneny fatp d 30206 Speretycta. A 

Cla voto: cześć tego alrtytutu obpomidbdiac LHinifler / chce 
Pomiecznie Oowieść / że my vo tn(e Panny tórycy / y m imie es. 
niero imie > oże grzechy oopufczamy. Chociamći mu nóute Ród 
cbolicka o tym wypifał To czytólac dDożnawam tego v co teben 
powiebśtał: Difficile efl cum afino dijputare, puywootiten Afmus 
Apborifmi Emanuelń $«. "játoby on miał wczyć / $e to iefi napa 
abfolutio t Pafsio Domini noflri lefu Chrifli , ©: merita Beate Márie 
Virgini , © omnium Santlorum. Gośie fie pasypátes głupfiwu te 
go 25 ábinftiego IDoEto:á / chce mowić o tiere Watholickiey / 
Frożey nie vote y owfiem mię rożumie co czyta / d pasecte vpoznie 
potwarzómi y Plamfhvem nárabia/vodtac to »á nduEe ZA dtbolis 
cta; co iefl żywa potwar3 yEłamfiwo/ Author ten f£&mánuel. Sa 
pifie / 5e tá ieft fozmó ad/olutione. Ego te abfeluo à peccati tuis zla 
nomine Patri & Fili) O Spiritus Santis Amen, 

0 ttozey dbfoluciey niemáf $abney wzmianki Panny tiórys 
cy / dni Swietych / dle fimego pana 25ogá^ Ptozemu to volafita 
grzecby odpuścić. 26 to co pzzywodśi Wlinifter ^ nie ieff forma 
Abfolutionss , ole tylto moblitiod  Etezey viyroamy / poft abfolu- 
tionema peccatis datam. piofoc páná 250g8 9 ebpufcsenie tará 
nit / Ftoze soflátesd grzechy z y o pomóc vo pominożeniu Z w łde 
fce 25 03ey / y doffopieniutywotd wiecznego / pases zaflugi páná 
€bryfiufowe y Danny Ularyey 7 y wfiyfłfich Gwietych / y nafie 
pofuty. Goyż to wfyfifo może oopomoc, Cát maf w tym Żu- 
tbone /ttozego p:zzymobśif, 2l tok cam fie nie żdpzzał naubi fiwo 
tey z d tyś zofłał potwarca / y Fłamca, 

€blubi fie tn linifier 3 rlinifirofiwa fioego / że go nie po. | 
mi 7janowa ewiećild. ja fieo to nie oifputuie: bo może bydś / AK 
że go nie Póni jonowa, die Póni Midtynpować NA te iis ie "jonk io 
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fiwo posmotecila. Gioy$ cát E'jimfler Eboani]éilotr/ alias Aves 
sichleb/ niż pofeoloo piekla, vesyL: że tjünflry / nie Biftupi z 
ńle żory poswiacaie/ maiec po fobie pifmot Sancleficatur vir in-. 
fidelis, per mulierem fidelem. © czym (eft Esiazżtózwo Etozey to świe 
cenie iego wypifnia : Jefli tedy to. świecenie tioote takie teft nie 


„tęzebóć plega/ aleraczey czupzyny.: żeby wasznać/że wy mie pzźe3 


Bijtupyttorych v was ntemáf / świecenie nsaćiezóle pezeż żony. 
Mytrzykayże tera; Llaćielu 3 fwdlmświeceniem. 


EN 


„ ;bienięe/ y wiecznie potepiony. tegoż fie też ty paoefirsegiay/byá po. 
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e JBoWiedZi, éi 
; mim Ośiebśictwem onego porozosa nie CoffaT... Co ieflitót iefi/ ia 
fie.miefpiscéumiam temu ^ v ovofem peswalam / że was fuda$ 
AL poftot świeci natliimifirofiwo/ wybrzyłkayże teras v że nie 00 
, Papieżow,dleod Zipoflolow świeceniemaćie  y mie trzeba voam 
piefiow amfłuły ale orem powzoż vaam (tu3y 3d calie ody, 
Eioże czymićie w duUERbho droga rwie Chryfłufowa eofupionycb. 

[thiamy 2Biftupy y DoEtozy z Eton y pzzytłódom Apofiolow 
posmiacáto, ] Jefczem tego nie fłygał aniczytal > żeby Żułupz 
Ecozego Tiimfira świecit/ dle tegom fie náe3ytatz żemas lót. 
chiopiśriecg. 

Cat w Jflanćtech czynił Hiinifier pa3yfiedfy 60 vrsebur miey winifty 
fficgo na atuf/pobleEnal potym Owamfłezy Badycyznó niego © TUE 
tcbngli/motoiac : YOesmiiDucbá ś. imis. 

„Jmdśie też 3dpzowadśiii UJimfird 6o Eośćiold po obiebátez y 
tám tlábacná niegpo vece/ włożyli mu vo gebe foli/ Eeoza śElenica 
wind peploEnawfy,oali mu wody vo recend CbrsefU/potym Este 
gi 3 Ecozycb śpiewał: Sácbovoay nas Boże pzzy iowietwoinnać, 
albo też bes Cerymoniy Burmiftr; rzekł : Badś URintflcemztásno 
ośiela Superiitendentem.2ć. Sácsym wnet 3 lied był LTinifer. 
latte świecenie cili Tinifier że Durmifivs laikiem tefł/ pazyfłoya 
niey miu ycie czynic. miż Xiejo świecić, Dzzeto tat ważne Linia 
firowitie rozgrzefienie,idEo Fiedyby też pycelrozgrzefał. Czytay 
o tysy Brendebachium de bello Liuonico Nafum Cent. 1. Verit. 67, 

Trzeci punéc erdminuiac taże. fobie obpoiidodé nd to; o 
czym niemag [pour miedzy námi/ y powiada -[ DapieżniE ná to 3. 
nić nie oopowiedźiat, | Lid coż takiego Babu Drofeffoise ? 

( Sesaben nie był, ániieft/ y nie baośiez Etozyby sd grzechy lu034 
Pic dofyć vcZyNił0pzocz tego, Etozego imie JE ZPS. ] 

24:45 Uii (troc ślepy nie czytał vo Gummargufiu: że ta lef nd 
uła Eosétolá Batboliciego, d czemugći na to eopomiábác co 
nie iefi pzzeciwto mamy pzzetoć powiem troche ferzey.. 

Cát tedy vczy Eoéctet Z atholicki:że Dan € bryfius 3d ŚrZECHY m onec o. 
nófewcierpialz y oofyćwczynił zd nie/ czego żaden infy mie mogi Dosyć 
wczynić. XDpaUse chcemyli/ doy sá ietgo Qofyćeczynieniem nam niemu. 
grzechy byly eopu[coente: mamy [ie vo tego wióray pefuta pezy: 

| 93 gotowóć 


62 Ni Examen frtykutu feftege, 
gotować : indczey nie otrzymamy obpufczenia grzechów. c 
czym było vo trzećim Artykule / o Dfprówiedliwieniu. "Jefcze 
ebpuśćirofy namgszechy y Eardnie oleczne/ peźeż bofy Cocsynies 
nie Cbryfiufowe nie oopufcza nam Eardnia Do czefbego / 30 Etos 
re my fimt cierpieć y dofyćczynić powinnifiny. Rosumiey to/ Że 
my Eardnie Ooczefne mamy ćierpieć: toć tefl co pofpolicie mowie 
my/ bofyé czynić 3á grzechy, to iefi/ 3d Earamie bocześne / Etozea 
fimy gozechdmi zafłużyli Etozeggo mam nie ob pufezdia na fpówiea 
bii/ bo fprawiebdliwość 25038 to wyciaga. Dto$ o tym ieff por, 
ieflifiny sd grzechy nóge Earónie oocześrie povoinni Gierpieć/y 6o» 
fyć czynić 3d nig. 22 nie iefi gaOEA nicbay námi o tym / iefli pan 
€ bryfiuo bofsévcsymt 36 grzechy /bo to wpyfcy voysriamoamy? 
śleieflifmy po obpufcsenit grzechów y Farania wiecznego / pos 
winnibocsesne tavdnie ierpiećy sánie bofyć czynić. © cymi 
to gabtá / n legie przytwiodłemci pifmá, Viapz300 3 nowego 
sałonu, Rom:8, r. Petr: 2, głśie mae Apoftotowievpominaiaż 
fib s (my Cierpieli te tardnia oocseóne/ pazyłladem páná Cbryftus 
fóttozy táte docześne meli Clevpiat 3d grzechy nafe. 
^n [ Ersebá tu infego pifimd/seidto Cbryflus 3d grzechy ludzkie 
PYRA ? gierpiat/y dofyć czymił tá ce y lubśie czynić máte, | Urzebaby 
mamy te, tobie Heretytniaśnieyfych ocsu/bos slepy s seti iafitego pifma 
vi nie bo. stfe volo diff. Abo to mie iafne pifito y 1. Petr=z. Cbryflses véierpiat 
SUP 24 mas, soffdmuiac nam przykład, ere. M oso, Rom;8. Jefli (bob 
cierpimy, óbyfmy [pot byli owielbiemi, |" 
pytam cie/3á coż teby Pan C€bryfiue véterplat: à54 nie 38 tra 
doynágez "Jefli30 grzechy, orośte3 Apofiołowie Eaża ćierpieć s 
€bryfiufenr 36 grzechy. 3 05ebi3yseiebnio OCZY Meretyku/a obs 
czyf ieflito pifmo 09 rzeczy. ['Coé tu pzzywiodł z nie troode oda 
pufiy/ dnibofyćw czynienia sámyldia/ 2€. dle nópominala / gdy 
peześlidować baba ola (loro Bożego / aby cierpliwemi byli. ] 
Toćpzówie do rzeczy odpowiedź / y (am WMórchute nie moglby 
gozżey. co plecief UlTinifiese: ábo Cierpienie pzześkioowónia ola 
Pueílébo (1010 Bożego / nie waży sd grzechy” toć teby paześlad owania 
Maki yowfemmetć Chryfinfowa nie waży A grzechy nafie bo go Sy» 
sehr. . Powie prześlidowali ola freed 2505eg9 / iato ware 4: 
E] 


e Jfewiedzi. fo 
buntownitá nie myśloc o náfycb grzechach. d bobiaf to nántas 
riducz fie tego LY TenádlEd/ żeć wyfltie Cierpienia y mártyria/cbo 
éía fa bla flood Bożego / y bla fpzawiebliwośći waże te$ y 3d 
grzechy náfe/to tefl^ 36 Earómie, Etozefiny win cierpieć Ola grze 
cbow. Toćy oni Alachdbeyczytowie /2. Macha : 7. 3.32. mos 
wili : że 30 grzechy fmooie mierali/ cbocia ie ola załonu mo:00, 
wano. Tóbże y oni bzdćią Jozepbowi mowili, Merito hzc pati- 
mur, quia peccauimus in fratrem noftrum. Pzzetoć y pan €brys 
fiue wGyfikie vtrapiasia náfie/soreie Erzyżemzy Ease ten Erzyż nos 
éic : tidto D. C bryftue vcierpial 3d grzechy nófe dócześne Pavds 
nie/ tát my pzzytiadem iego cierpieć Frzgże mamy 3d grzechy. 3? 
toć iefł co mowi Apofiołś. Col: 1, Teraz (re ráduie m wirapienim 
gó was, y to czego nie doffáie vtrapieniom Cbryfiuformym, mypefntan weyg gy 
m ciele moim, g4 cidlo iego » ktore ieślkościeł, Tu pótwz/ dczmeką ść. 
p. Cbryfiufowa była dofłatecznym vbtagániem dá grzechy wfye 
tkiego évotátá : wpółżechce pan Cbryftue też y w wiernych esten 
Each fiwoich iefcze wiecey cierpieć aby fie tat dopelmito czego nie 
bofidie metom iego. 250 ito Pan £ bryfłusżymie w cztontóch 
fmwoich: tót też Cierpi y zdftuggnie/ ydofyć czyni w tydhie wiernych 
cstontkóch fivoich. Sume, prówi / czemu mie prześlódnicji? 2| ide 
to (am w fobie Clerpiat la pozyttwzy zbawienia Pośćiota ftcegot 
tot ola tegoż cierpi w czlonkóc fwoidh  iato dokłada Pawel $. 
mowiac: Z4cióło iego ktore ies]. kościoł, "$ábo tedy D. Cbryflue 
Gierpiac 36 Eo éCiol/ zaflużyt Łośćiołoroi tat też y każdy wierny w 
fivoicb vtrąpieriach dla fpzawiedliwości zdfługuie y fobie y beda 
Giey fioey. 24 tóc iefi onftarb niepazebzdny 3o(üug D. c bryflufo» 
wychzy świetych feg/Ptoze Ozwgim członkom potrzebnieyfp pases 
. obpufiy bywdiavżyczóne. Dtoż maf odpufiy Etozycheś fio napiee 
rafodleć o tym bedźieniżcy. Cu fie náucs seretytuidto Pówelś, 
pzzyFiaoem p. €bryftu(à 36 grzechy bofyć czyni, 

(C03 3riác3a orte ftową. AGt:z0. Pokutzycie A ndmraccie fe, Áby 
były zgłódzone grzechy sáffe, Kiabtore Vhimfter niewiedzac co po pou 
gwicdźieć / ibd cym 5byma mowiac: [ Co fandpominónia Eu NC, 
potucie, aby fienówzoćn, | Gym lepiey Ficdy [am seznawaf. tdt 
te Wiinifirae fa nepeminana bu pokućie/y Owievżeczy im d 
potutos 


U) 


Ad woce 
połuty. 


Gtzechyi 
fo obfuy 
puiemp 


64. Ni Examen drtykucu froftege. 
potutowaćy nówzsoćtć fie bla czegoż ? dby 5d ona poEnta y mà; 
wzoceniemodpufezenia grzechów pazeż tmie fezufa vErzyżotwaa 
nego ooffapili : wpadł tat LIniftrze s Cab: mie mote fie sápisec. 
Glie nowi tu mie potutny(ie/godyż p. Chryfius vélerptal sd was / 
(ile ponieważ véierptal / pokutnycicfi ,4by były agládgone grzechy 
wńke. A wiożig ślepy Yperetytu * Oto maf  gośie taże połuta 
grżedhow obpufesenta bofławaćztoć nietylko meta Chryfiufowa 
Tegoż poświadczdia one florod. Matt:3. Czyńcie owoce godne 
pokuty, b_woce potuty fa” modlitwa, pofty/ tdtmużny / ać. Uiá 
co tifinifter. [ tałowych vosynEo mie qántemy.]Ex ore 1uo te iu- 
dico ferte nequam, ^jeli ty vesyntovo nie qánifid cożeś 00 tego 
czófu Onwił/ żenie ćrzebd potutowóć 30 grzechy / cocto iefi polus 
tó abo owoc pofuty modlitwami firucha/ pofly^ tdtmużnómi - 
łóczem vteapteniem éidlá / Fardć famiego ślebie. tci UTórya 
Miógońlena / wiele płałdla / y o śmieyći psżeż lat 30. frogonó 
pufczy pofntovedlá, ^ 
Tak y Dawio po obpufcientu grzechów / prsebste 60 Śmierci 
plátat, o czym P/almi Panitentiales óvoláocsa, M Piotr ś, tótie 
rzewliwie płóFałzy teapil fie 54 on fwoy grzech bo śmierći. Jato 
tej oczy Jótub. Cap.4. Ochedożcie rece grzefGhicy, y oczyśćcie fere 
mft dooiftego, obrzeżcie fe, źóluyćś y płaczcie, fmiech waj nies 
cba) ffe obroci w $Ałość, aeefete m mne, pzsetoć y Diet $. o 
bobzych wczyntach mowiac botlada. Heb: 13. Zakiemi ofidrómt34- 
fluguiemy fte Bogz.chociać Viiinifier popzówidiaczmiafto sdftugu 
iemy fie powińda, w táEicb ofiárácb/Eo ba [Te Boy. vof Ese Gre 
cie (loroo 3nácsy / focha fie 7 ńbo vblagány byroa /. BO toya 
tlába $. € bryseftom. paseto tókożkolwiet pzzedśle volafite d, 
fiuguiemy fie Abo błagamy y iedyiamy fobie. kiedy to czynimy to 
czym fie25o Eocba yoblagány bywa. Ce (loma nowego Tes 
fiómentu pasyreieb sto ne rosas Czytelnitu/ d bosnaf tabo plotti 
„tego inifira (profite fa y fatfywe. 


*ousypifatem vo Summéáryufiu/ y infe pr(imá fidrego Satonu, 


pofózuiaciako pzzedej 3d grzechy fwoie pofyć csynilimteosy inf'e 


Sisi mi tefi pifmo. Dan. 4. Grzechy twole ińłmużną odkup, 43lofét tmoie 


czynieniem milosierdgia, tei fiowy iófnieDóniel s. czy: js quaes 
| «by nafe 


e Sbowiedzi óg 
chy nóge możemy idłmaużna y miłoślero$iem obłupićzpazetO3 mie 
chay fiz nie oivcuie »eretyć z kiedy mowimy / i$ mamy 54 qe 
cb ynáfie ^ to iefl sd Earómie / Etoze grzechami sáftugniemy/ oofyé 
czynić ^ y ootupować / ponieważtał pifimo &. vczy. £oż map / 
Prouerb. 16. 9. 6:y Tob. 4. Co ábyá rozumiał / ma wiedśleć. J3 
tirsecboro odpufczenie oármo mamy 3 tafli y miloślerdśia 250» 
deo z d to dla śmierciy zafiug Pana Cbryfiufowyh / tory nas 
bzogo obfupil: wfóbżetatmużna y mpe dobze vcsynti, Oofycs 
czyntacza grzechy adge s OwoidEo nas odłupuia 3 grzechów. 

*lapszob cziowieć w grzechu bedacy/ieśli fie chce nóroroćić y JAlmużni 
polutomdé w ej czyni idłmaużnyaby fobieBogiwblagał: takie Pott 
idłmużny pomegóia mu oo obpufcsenia grzechow.€fie żeby one Sala, e 
idłnniny odpufczały grzechy 7 bo to (am pan czyni dlei$ ond dev. 
dótmużna prsygetute człowieka” bo otrayméríta y obpufcsenia 
grzedhow „przez sdfiugi ona Cbryfiufowe. Jako maf pezyklad 
w onym fetnitu. Act. ro. Mod/itiny twoie ) iólmużny twoie, ruflegpi- 

Jy ną pómieć przed oczyma Bożymi. A wfótże bes widrysy miłosć 
Wożey z Żadne iálmu$ny o0pyfczenia grzechow nie Qtrzymóia. 
bla tego /tegoż fetnikd odefłał Anyołvo Piotraś. 
puigifpofob  Etozym ióławśny y infe bobze veżynEt ooÉupus 
4a grzechy tef z Kiedy c3towieć otrsymavofy odpufczenie grzes 
chow „ iefiofpzówiedliwiony » y iu$ nie iejł winien wieczney m«eti 
dle mu softáte Eardnie oocsefne  oczym maf. 2. Reg. 12.%. 15, 
Deut. 35: Y. st, ob tdkiegzo Eardnia odtupwie idlmużnó , pofły/y 
bofyćczynienia 3d nie ^ iato pifico Viiniteitácb. Ion.4. 2. Paral. 7. 
+,:3 Cátiey tu/gby Dániel wytożył Awolowiwidzenie: vo Etorf 
wiośiał icd Fordnie:ttoze sd grzechy sáftusyl.Báras pazyddle. Gyze- 
chy twore iáPmug námi odkupuy. 7j& tardnie 3d grzechy może byos 
bobiemivesynEdmt ootiptone. Puseto też to flowo grzech, nd 
czy tardnie 3d grzech,” Zachar. 14. W. 19. Tren.4. y.22, 

fzeretył te fiotwa Pzozockie grzyśie/ ale vłaśić nie może tab 
powidodidc, [ Taf tám nápifano tefl. odfup grzechy twote (pzd 
wied luwośćia A 3łośći twote czynieniem nutosierośia. Tu pios 
tol vpátrite fprówiedliwość 5 votáry/Etona 5 oczynkow bywa po 
andina. ] 2 gosief co tdt ndpifauo + Wiem iero Greckim/ y Sy» 

| J dowjktnz 


óć Xi Zycamek frtykucu Slodmego 

bowftim napifanozalwuśnómu czeniufi nie pezefidniej nátgmry 
21 co w GrecPin y Bybowj kin zowieidlnużnómito ve Chalocy, 
(fim 30wote fpzdroiebliwośćie / ido też maj Matth. c. fpzatiedii 
wość w Greckim ieft E/eezojnin, "Jidtmużna teft pizednieyfa 
cześćia fpeawiedliwośći. A speretykowi śnieto fie o fpzówieblie 
wośći3 wiary. Zleć [roro nateli cado o wierze nie moroiL/ bla 
tego bolidba. 4 sloic; tore czynieniem miłośierdźia okup, zdimya 
Éáiac speretyto wi gebe d0 wfiyfitich wymyfłow/ 9 wierzebo cu 
iafnie Łaże fia okupowóć milosierostem ilo y (am 3e6nawaf. 

[ Xpomina Arold, aby fis ndvorocil 6005 0d4/ y miłoślerośte 
obasal mód vbodimt żeby Boga prodili, dby fiendo nim mitos 
wał. ] Cábieft Friinifirze z toćiefi obEupienietótmużna y milo; 
śierbzieni. 250 tatmujna. y tefl czu/adiśbonens, fruclus paniten- 
tia , idtomći wyżpey powiedśiał, "feflito głowtó twoia potelá^ 
dofyć o tym. 

Li ja vo Summóryufny fnfie pifina fidrego 3atonu. o5: 4, 
P/fal 6, Pfat: 108, SIA Etote Tiniftev nie śmie nic mowić :powiń 
odia ślepy iefi ná táE idftepi(mó, 250 niechce Oeretyt pátisyc 
ná te pifma/ Ecore w flárymsaornte vcsa plát'át / poscié fie / iat» 
mużny odwAć 30 grzechy. Cyleo fiepyta qoíteto Apofiolowie y 
Chryfius rofbazał A Dirorofovo niechce (tucbáé. le liedy bebśie * 
mowił o żonach / wonecki pzztymie satoniTIoyzefow/ wfat to o» 
bdczy Łóżby. 

Miinawfy teby pifina 6. ŁYJinifiex rofłeflni? fie ^i bavono nie 


minige Mówiło Qfiárádb y oopufłach. dż fie malo eb frdfimtu nie obiea 
eo pifnć étl; pofłuchaymy go że fie wćiegy. Cożći ad Erzywdd. [ YO pierw 


bo ejt 
ftoczyt. 


wofym feriptóie moim iávontem ndpifal/ że oopufty gumstu nie 

máta w pijmieś.ić. nátos mi nie gdpowiebśiat. ] WDiem żeś did 
o ofiárácb v oopujłóch blużnił / dleśżaonego drtytulu o tym nie 

vczynił/tylkoś to (Loroy bluśnierfkiemi gdnił, Ja wiebzaczie takie. 
póić gtofynie ido vo miebiofy : odmowiiemóiótoś qoo ten, 

4 napazod 9 ojidrach powiedzialem! / że pierwpy w Erodtte 
geliey / Prozy ofisty gómitbył joa. quia fur erat CT loculos ba- 
bens, Pzetołeś y ey jubafei offa / nd cośty nic mie obposeic, 
bíiat. 243 fieteż o eopu[láco napierafz tale voleva niż inire 

io2y 


e Core cie świećym, 67 
Prozy niewierzył odpufiom byt tente 3ubaf nad on cda / biedy 
zwoatpiwfy o miłoślerośiu 25 ożym pozzućił one śroletobradśCie 
pienisoże mowiac? Zorsef fena mydamfó) krew [prámi śdikórwita 
cial isb$ do Pana Cbryfiufa po odpufł / dle febt y obiesii fie, 
| 25oyle y ty Abyśmiófio obpuflu/ onego powzoża 3Ą puóćijna 
po Jubafu nic ooflal. — 

di swtafcod/ 3 mdfy WYTinifirowie roam báia boyne obpufty/ N. B. 
tieby voa5 be3 porvicost/ y dofyćvczynienia ob arsecboto y Fards 
niarosgefáte. Dla tegoćbe3 żadnych potutnyd) vesyntorv/ 
trddśieży. y świetofracewa; y infe Gieżbie grzechy © czego Żaden 
papici nie czyni” oopufezdis. Zoć to nie obpufly/ále rácsey topex 
teczne rofpufly „302000 y oputónie luoíi pzofłych. © caymius 
maf wyspey pzzytłao perony w A rtyfule 3, wy Eroszy takie ro 
fpufty Odrecie/ bónbićje/ y nogami depcećie naorosfa mete 5b " 
votételá ndpego/iaboméi przed tym pifal : na coś mi nie odpo: > B: 
wieośtał. Vid inpe plotki maf odpowiedź w Gummaryufu. 

© hfiácb odpufinych Ktoze tlódy w trumnie pasy vimárlycb : Że 
świódczyfi cám Éumét dis Witowń, o0fylam ie też 3e wpytkim 
bo Kiiowi. €bcefliy Do Zaififoredz sec bzode nároloÉa : nó tde 
tie powlesct/ tácy świńotowie, mum Afrnum fcalpit, Gc, 


NáExamen Artykulu V II. 


O Chrzćie świętym. 


Xaminator examinandi, esytáiac ten Artytut, polepfyt fie ; 
E bo iśto mu pifimon 3dPursono Z tui mu nie tat bárso Ceres 
monie ámiero3a/ y nit tób bluśmiiako paseo tym. vopabie ios 
cżefie pyta. "7d 
^jeflis też Apofiolowie o tym natcaali/ y pifali/y Cbrzefiś. . 
5 temi Cerenroníami nábftugoredli. | YOgátie nie frdfiry fie o to 
JsetetyEu/ poniewa pifino $. świadczy lácnte ; 13 tych cerenronty 
Pan Cpvyfüro viytvat cubd czyniac boze Chrzefi figurowóly : 
| QUEE fnfme 


63 Na Exramen Jrójkucu fiodmego 
fiufnietch ożywoać mamy oo Chrztu. A svotajesd/ iż co Dan Chry 
fius 3 ceremoniami czyni ^ wgyfito dobie czymił v y nam 
pisytlat dał, idto tych ceremomiy wżywóć mamy.. Jefli tedy 5 
nich ByośiB z peronie 5 fimego Chryfiufa (iyosifi: Evozy palce ivo 
SPE ie vo vfy gluchego Eladt: Erozy ślinami bottneł fie iesyEd nieme. 
menie. KO 1 Etony weyśrzawpy w niebo wefichnał: Etozy błotem nama: 
36l oczy slepego : Ptozy rece Eladł na trebowótego: Etozy tdhnał 
na Apofioly : Etozy cbore olciemnámásáé tazat: Etozy podnioże 
fiy rece blogofidwił fiwoim pzzeb w niebowfłapieniem:; Etozy m 
yolowisndb 25ogá3ymetto na czele świetych nápi(át Eazal. 5 tes 
go wfyfłtiego iefli ty Pyośig 230g Gie też wyfydśi / (dto twpyfie 
Pim naśmiewcom y fiyostersom sáqgrosil. Prouer:s. Bzsyd/imo- - 
ścią Póńn tefl każdy naśmiemcó, naśmicie [fe 3 naśmiemcow, 
.. alżefie pytaf. "Jefli też Zipoffołowie ztótimi ceremonydmi. 
Xpoftolk chyzćdii : 7jusem Ci w Bummaryufiu nópifatże Ge dawno o tym 
Ti "7" paseftrsegt aAwgufiyn &. 753 ce wfiyfikie ceremonie voypetnili / tto. 
pry Por rych chocia pifmo Ś. bla bzoctośći zdamilczało / wpółże 3 pozzadw 
ídde.— En Crábicyey/votemy/ 3e mala byos wypełnione. toć tdk $. 2lytqus 
fiyn. Vid cos ty sánnlesat, A fefli temu nie verevsy / bamctonne- 
giego świadka. GB. Dionizyus Arcopógita vczeń 6. Dáwláz ad 
iego żywota Bifłupem był w Zitbenacb /potym pzzenieśiony Qo 
Paryża ná Biftupfiwo” gdy iefcze żył 8. fan fereángeliftá: ten 
tát wielki człowieł napifal de Ecc/efraffica Hierarchia Eśiege r w 
ttozey ceremonie 3d czójow 2IpoftolfPidb 3voycsáyne ^ nie tylo os 
pifuie/ dley co znacze oytlada. Coste micbsytingemi vefpomina: 
f mó te Etoze cbrascsono/25ifenp rece Elndt, Eezyżemi znaczył także: 
traprásy ud nie tHhrał  Ssótana fietazal wyrzekdćz y Ersysnsem 
świetymstamazał potym moba ocbracirofiv/bialo fufitto obla 
M wiele infycb rzeczy ^ otych ceremoniach ten 5. Żdiftup pife, 
pPazetożiefli te pzoby nafe bo £prstu maleta, niech Edidy ofaoít, 
ponieważ y 6. Diomizyuszy ś, Auguftyn y infy powidodie $e mas 
lcio/ tedyć Himfter niepeavooe mowi. . Cjuscima pifimó o olcür 
y blo£ie, iefczefieopomina o folt» mógiercezy (tute. 
ib (oli map Mar: o. y.28. POpyfitaofidra fola bebsle ofoloma. 
yy. 49. tilieyGie w [obie [ol y peFoy miedzy veni. Col, 4: 9: e. 
| Yiową. 


. * 
e Córzéie świećym. ó» 
YTowd wdfiá niecbay bedśie sdrofie p:zyiemna fola ofráfions. 
Tu fie náics LMinifirze co fol znaczy. Csepel Ecoig cy mágrerta 
3otvief  midfto Etorego / dorośli biozo fuEnie białe. Cjefl to ona - 
futnia godomwna 7o Etozey maj Matth. 22. 2( 4e fie Linifirowi 
volecey mógierta podoba nie bźiwude fie / bo on nie po Cbrsc 
ścidńjtu dle po »oeretyctir cbesct^ pasyfioyniey mu bdydukiem 
bybí niż Xiedzem. 
Stutó znaczy one powrozy y łancuchy „Eeozemi był pan Cbry 
fiuszwiozóny. A iefli fie eretytowi fiuta Pana Chzyfłufowa 
nić podoba : weśmiże powro3 fudafow tal tobie cubnicy bez 
WACH 
Otoż maf o oleiu z o błoćie 7 o foli/ © mágierce/ dbo ce 
„ptódh/ o fiutóchz3 25ibliey á, MOiostpidEom fie Doczytał / że te go, 
Ceremonie Pan Chryfłus wyndlazt. Wadd moid ^ sápz3y fie CY onie. 
pifmó ś. rychley táb pozbebśliep y odpowief Heretytu. Sabam ia 
też tobie. ^jeeli oo chrztu Cerymoniey nie godśt fie wiywwóć / czes 
mof voy też inácscy cbrsCiCle niż A pofłołowie ?, czemuż ido 00 tea 
Ki niepzowaośicie, tato Dbilip ś. czynity "fan $. Etozego vofpos 
minas z ieflić fie chce chrztu Janowego / ioif 3 fivemi 00 rzeki z 
tátci Jan 6. cbrsctt. Czemuż też imioná Odiecie nd cbrscie" czego 
| mie czytamy 0 2ipoftelácb 7 abo czemu Emotry maciez CZESI 
.8 pzocefsiónui bo. dorstu noślcie/ gośież to w pifmie z 
tudnorosłem iefcze byl infie błedy socretyctie okolo chrztu / Bledy 6e- 
ále fie minifier napiera / qo Authore, capite , folio, cc, Disetos 'rtrctie e 
mu y te pasypifie/ bo to gora miż cerymonie, Ale tat bywariż poo e 
rzućiwpy Cerymonie / mosgarbsa y Satramencómi, Y lapisovzi 
oíieét bes chrztu moga bybásbámtone» vczy A dlwinus in Anti- 
doto Concilij ad 6. Sell. cap. 5. Ec lib. 4. Inftit. cap. 16. 8:24. & 25, 
Tenże Bólwin cámieobriuca y oos / pevotóbálac ” by fie tylko ; 
tto obroosil w oucbuz nietr3cb d wody, 
f uter też czył... In Colloquijs Conni. cap 17... ^35 mie tylko w” 
wobíie / dle y w piwie zy w winie zw mleku może cbrsóić, Że też 
drzef nie gład3a grzechow 7 dle polryvoa tylko /vczy Auter in 
Affert. Art. z. Calüinusin Antidoto Concil. Trid. ad fef]. s. lib. 4. In- 
ftit. cap. 15. 5. 10. & u, Philippusin Appologia. z.ait, Conícífionis Au 
guftanz,. 


wminifie 
co widźi 
$9 wierzy, 


70 Ni Exramen Bróykuti ofmego 
guftane. "fufych ola Erottośći nie wfpominam. To tylto wfpo 
kuinam Yoerety£u abyś wiebźtał : i$ co momieto y pzobuie/ d ty 
pofidremsu  Dilexifti malitiam fuper benignitatem, magis quamlo 
qui &quitacem. i 

panie ^$esu ^ tyfam wib$iĘ iato wiele lubśi odrzetfiy fie Bátás 
ná y fpzaw iegona cbracie świetym / potym ad pzzewrotnanduta 
tMinifirorofiw/00 tegoż wodza piekielnego pazeż niedowidrfiwwo 

wroćilifie/ zgromadz ich profie raka fivola poo cboias 
giew twoje, d Osy im mefiwo ferbeczne/ a 3átym 
3bároienie wiecziie, 


NaExamć Artykułu V III. 


O Wieczerzy Pańfkiey. 


2lr45 n4 poczatku iatóś zwykł Einifteze. Dilexifti omnia 
zu Verba przcipitationislingua dolofa, obacayfi wnet (dto Deftru 
et te Deusin finem. Zdpzoślłeś nas na wieczerza paríffo / 03 
Gr nas czefłuiefi wieczerza oboga / cblebem d winem 7 y Eoniecze 
nie chce te owobźtć, że nid vod fe y wieczerzy teft chleb y voíito, 
Zleć nie trzeba tey peace Uiniffrse/bo IA wiem tend wafey wies 
c3exsy/ teft cbleb y wino. pzżetoż fie nie frafuy. Deos ty chleb / 
y wino ply ^ tot máfid wieczerza. 
GIó tey wieczerzy, Alinifier gada. [ Dofyć w pierwfym ferys 
póiemoim powiedśiano / że cbleb y wino po confecrowóniu pos 
3ofldia /nócoś ty mnie nie odpowiedśiał, ] dopowiebźi moiey 


Virinfipiensnon cognofcet > & ftultus nó intellige. Ażamći nie ode 


powiedśiał Yperetyfu * podobnoś to ndsbyt rotecsersal/ dŹCi Oczy 
falowdły. Meyśrsy iedno w Summótryu$, nayosteg cám td na 
pifano. speretycewo nducza v że ma ich roieczerzy nie niápiaoney 
odmiennośći / chlebóywinózć, CAE to tím mag vofabieoo 
wobśi pzzećle ŁMtnifier : '[ MO dnie Gólileyfkiey tam była oo» 
mióna / wino pito v wino pacbrteto / d yo światośći wiośtp chleb 
y vino oczywĄ twymi,] Comparatus cs iumentis infipienti a 

Y umi 18 


„o Wieczerzey Pinskicy, 71 
- fimilis fa&us eft illis, Uy Rinifirse tdECi vot afine Lida beflya po sapá» 

chu ài co owies; co áiáno. 2% A Tinifler ideo beflya to wierzy co 
tvibát z mie to co C bryfius mowi. 

[ Ale pod temi ofobámi pzztymuiemy pzawdślwe cialo y Erem 
Panó ^jesu Ebryfia. Cera3 dobrze otroon Oczy, óbyś arosumiat 
co my naucsamy. | Jużemći y otulary nigotowałidtos byt fas 
zał dleich nie tezebą : bo miose, i$ ty niewmiefi y fieotey wióry wyż 
anác/ inaczey wierzy. inácsey mowif. Tie poo ofobdmi ty ode 
iegz dle 3gold w chlebie, y 3 chlebem. Łidycz fie grubianie. infac 
iefi Species infa Sadflantia pana, ©Dy biersecie fubflantiam chleba 

wind / y táP Confeffya Augfpurfta mowi: [ © wieczerzy dńa 
ftiey vcża/i33 chlebem y winem pzarodśiwie bywa dane :€.] toj 
nie pod ofoba dle w chlebie” dbo 3 cblebens, Omieyiena Potym | 
wyżndć twole wtóre o wáfey wieczerzy, ka 
aleć wieczerza PańfEG nie tdta byłóż nie Gatoał tóm pan ble 
bó/ dni w chlebie dni 3 chlebem. YOfótiemćitego boroiobl flo» 
wy p. Chryfłufówemi ná coś ty żdmiltnoł » à itoczyłeś bo "any 
Góltlcyfkiey / rad eámadalobaf tedy winę pija, 2Ulenmé ia tobie 
nie A ana Galileyfta 6oob£it/ iebo fimenn Rowy 2503emt/n 
Erozeć olénot7 ale voettamét te w oczy. 

6. Wiattbeus Ewónyelifidpife. 7$ Dan Chry flus wśisżfy y p, 
chleb w rece blogoffámil tamat, y dawaj wczniom mowiąc :D ievgcie, . 
zedzcie, Toieśtcjafomoie, 2 teć flowana troie (ie rozumieć moe iuri 
ga: dbo tb: Cen cblcb ref figura y znakiem Clátá mego 21 bo tat: r cas 
Len chleb bes 5abney figury y znatu ie(t Ciálem moim, Zibo tá: moie /wy.. 
Toiefł pod wioomieni ofobdmichlebd ieff idlo mo:e/ Obierayje Fe. 
fobie co chcej?pPierm Fe rozumienie iefi beretyckie Frwoinalidiyfbie/ 
Bólwińftie aleć to lato fam baczyf ieff iówne falfowónie flow 
Bożych ponieważ uie viel pan : Co ft sad ćidtd mego 7 dle: 

Go iefł ciało mote z Edżby to ofabít7 że tugy feft ande, inte Glo. 
YOtorc vosumtente ie(ltáPie vocrctycEle) X ytęyfkie/ dle barzo gtuta 
pie, TJeflt fie nic w chlebie nie OdisiEMIĄ / teby to Płramodd nie bas 
ośiczydyż te tat rzecze: Cen chleb icf Ciclo morc áte Sbyby rzeki: 
Vei ol iefi báránem / nieiefi prawodtejlifie wol w bóróna nie 
Obzoćh: ám vo od iefi winien ani Eawsiert dyibamn / dj fie o Qustea 

n, 


72 Ni Examen dPityKucuo[mego 
ni. Trzecie rozumienie teft itbolictie / vo Etoryrm wfytEd pit» 
mbá, Boy pan mowi: Zo lefi cito moie / musti bydś Cialo iego/ 


| bo25og iefi Etozy moti / Elámáé nie może : y muśi bybź Ciało ie 


premie: 
nienie 


„eplsbń, 


go/dbo wedle ofob zwierżcdhnych / Etote accidentia 50votcm^ Abo 
wedle fübfláncyey / bo vo chlebie wieniófi nictraeCiegio. YOeole 
swierzchnych voibomycb y czułych ofobz to teft/toeole findtu/ 00 
tyfóniazy wiożenia, nie iefi Cialo ( bo bosnawány że fle te mie Oda 
mienióia ) teby wedle fubfióncyey muśi tám bybś ćidło ieg. To teft 
fubflantia dolebovoa vftepule ^y ná iey mieyfce ćidto € bryfiufowe 
pod cblebowemi ofobámindflepuie / y tefi raka odmiana; i$ cám 
ie(t ćidło Dan náfego pob vorooma ofoba cblebá poEryte. 

pzzetożze wpyfita fidrożytnośćie wierzymy z 8 tam chleb nie 
zofidiecdletyl£0 pzarodźiwe diólo Chryfiufowepod ofobo chleba; 
dbo pob ofobewinó. Co iófnie znacza (loved. | Zo je/ cidlo moie, 
Ta icf] &remm »otá- Cát wierzylizy nam pobdli świeći ibofto:owie/ 
> Erorych iefł Ambzoży S. Étory SyLroPu 380. ten pie Lib : 4. de Sa- 
cramen. Cap; 4. F'auis ifte, pauis eft ante verba confecrationis , vbi .ac- 
cellerit coniecratio, de pane fit caro Chrifti. 

Tenże de Myfleriis init. Cap:-9, Sacramentum quod accipis, Chri» 
fli fermone conficitur. Quod fi cantum valuit fermo Ecclefia, vt ignem 
de cxlo deponeret; non valebit Chriftifermosvt fpecies mutet elemen- 
torum? Detotius mundi operibus legifti: Quia ipfe dixit, &faóta funt, 
ipfe mandauit; & creata funt. Sermo ergo Chrifti; qui ex nihilo potuit 
facere, quod non erat ; non poteft ca qua (unt inid mutare, quod non 
crant? non enim minus eft, nouas rebus dare, quam mutare naturas: 
Coiinfy mowia Dottozowie 7 ttozych tu bla prseolusenia mie 
pizywodze. A tab naucz fie Rulfanie 7 está wieczerzy Pańkiey/ 
chleb y wino po &onfcErdcyey nie zofidle. Pazetoż tieoy moror 
Déwel ś. 1. Corinib z to.y 11. Chleb ktory Tamiemy, szali nie iefi uczen 
fimictwem ciał C bryflufonego, Slekolmiek bedźiecie ieśćcbleb ten; 

z.kielichapić, Gc. 30vete c:blebem^ nie żeby tám chleb był piekdre 
(tipo Confefrácycy/ dle ćiólo Ebryfiufowe zowie chlebem / idto 
fie też y pan € bryflue zowie chiebemy. Tem icf) chleb ktory z niebá 
sfląpił, dla tet ot y 2I po flot prsyodie: Jlekroc bedziecie ieść chleb, 
ten co teft chleb biogofidwiony/ poświecony / 336 tym pzzemies 


niony. 
Viáoftáteg 


p 


e Wieczerzy Pańskie. 73 
tidofiótek famie LuterrLib de. Captim. Badylonica, Cap, de 
Eucharifkia pife. ^j te nte tefl pzzećiw pifmu wierzyć 7 8 chleb nie 
3ofláte/ dbo softáie. dcs fam fobie to obzal z że woli 3 chlebem : 
wfdtzeposmwala że może bydź pzzemnienienie cbleba to y (am nies 
pazytaćiel mustal żeżnóć, | 
© wżywanie fiwotcy wieczerzy 3 cbleberm y wdstem/ żdfławia fie a 
inifier boiac fie o fiooie veino,. POBAłiE nic gnieroay fie miły v;rosnte 
Wjinifivse/ ńie o winoć nam toste. pożwałane ia 7 że DO rodf ego wiegenr. 
chleba trsebá wind fimdezniey też tak, Zile movote 9 viyivániu 
éiálá y Erwie 2503ey/m nachwalebnieyfey évotatoáci y mowieże 
to noie bydś bes wina. 
[7i nic tylko buchowni, ále y Idicy poo ofobómi owiemd poly; 
wóć mia, vo prerrof yo: fürypéie wypzawiłem / nd ce iki paptej^N. p, 
mit nícobperoicofial. ] Janći tuż byt ćiebie obprdiwiLy 00powień 
biiateméi : d tá coż o0pifuief / teflumci nie obpomicostat: wfát 
ficto ba wnet wiośieć,Mezadacem oportet effe memorem. powiávoays 
$c icono, 
[ Dapicinil wysfiey też tego bostavoa/te po0 Owoia ofoba viy 
voáé mátaz:€. ) XOfaÉ co nie pierwfy falpsnie tdk w moim Cum 
maryugunópifano: tako cy mataf 7 dle tie :że viyvodc 7 y oucboe 
wniy świetcy moga/ tab pobieonta/ iaFoy poo ovoola/ wedlug 
ófuntu Łośćiołaś, 2Lty pipeB móie /midflo moga. Poltniżey 
ten falf pasy fioey wieczerzy. Potym na ene twoienieperoria poe 
wieść, idkoby Dan Cbryflus roffasat vopyftEim luosiont / poo os 
bois ofoba pożywóć ^ odpowiedśsiałem t3eto psectto pifinu $.mo« 
wifzy oomioolem tego tyr: żepzzy wieczetzy nie byto 3 panem, p. 
tylko 12. vconiom/£tosym wpyfłkim vofFasal / aby fie pobstelili wyje wfyc 
piiac. y pzzyddie Zvoangelifla 3. 30 pilivofyyfcy : Cià voByfcy veis Fim tote 
niorote pili Etozym to rofbasat. Amiżaden (Evwoángelifid tego nte i yd 
pife/seby Eażal infym wpyfitim lubsiom pic/oprocsZpoffoloto. "ba. | 
soeretyckie to pasytláby / Eeozych w pifimie &. niemóp z mátac to 
fobiesá napiertobe pezykazdnie/ pic voto / dżenić fie. Sluchaye 
my co beretyknato. [ Vies vflároy Cbryftuforoey / abo 3 par 
volá ś. dle vo mo3gu ideo wrobletd pod bácbem fie wyległy. ] 
Znóć że fietinftrowi / wroblewe tbie lego. nie sfłńiemo ph 
: A (ind; 


74 Ni Examen Arlykucu efpmego 
fmówroblómi świadczy zmusi te voroble Uiunfirowe 6o ciernia 
popiofyć. Patrzże tera3 UJimsftrze wrobiowy; Jeflimći był nó 
twoie gADFI nie obporoicosial : otoś fam pomtonyl/ d nie wiej 
co rzecz dżeś 3ávas 3 wroblómi royleciat: dle nie vfirapyp temi voro 
bldmi/ rycbley ty 5 nimi w Clernür bedśief;. 

[ Diátvie fie paserozacaf idto Fuglarz nó powzośle. 43 mos 
wig” máta tót Miicy idFo duchowni pod bwoia ojoba Pożywać. 
Druga” mowif, nie było c tylto 12. ond. Crzećia/ pifiep/ ovs 
balil pan Ebryfiusinnych ob wieczerzy. ] Rugluie beretyE vo ve 
csácb świetych/ znóć że mu pravooy nie sfidie/ d co gorfa 7 fłowa 
mole falute. 

Giapezgb nic mowiłemia. [ EMidta pod Owiema vżywać. ] Ale 
moga Kiedy im Fośćiot ś, voffate, Dngga / nie pifulem ia [ eoa» 
lil ingych 00 woteczerzy, | Zle odłaczył ná on czas 90 wieczerzy 
infych vczniow /fómyd cylÉo Owumafłu pzzypuśćił, o vesnidcb 
fie to tám momito. isa mie tóE pia fÉvodngeliflonie/s tylko 12. 
Apofotemw było pzzy oney wieczerzy/czemuf ich ty chce5 wiecey 
paylicsát * ooo wy pzzećle musićie pzzyczymiać Ewdngeliey. 

© to oorsucimfiy troote fal fe/ wpyftEo fie pietniesgoosi com 
nápifat. 250 tót Dudbowni/ ido y £.dicy moga pod teona /tát 

Y pob oborta prstymomdé /ia£o im £ośćioł ś. ba. R ob wieczerzy 
odfaczył onego czafu inBycb vczniow / nte bla tego to motore że 
byfwymielt P diti, dla tego 00 viymánia tak iebney r ióto y Ore 
ofob oddalóć  idto ty potroarsafi : 2leżebyś fie nduczył „że ono 
Wfo „mie mowił p: Łbryflus bo tofiyfiticb luośi tylko bo brow 
nafiu 2 pofiotow. Zie myślimyćmy  íni iedney/ Ani bm oy 
moroáé nion / iedno dbo iedniey dbo bmu pożymać táfo Eoa 
ééiol ś. Etozy co ma w Bdfuntu ba. MOafói to Zuter tat wczył z 
ióto ty pifef : bo cbéial obieotoie ofobie luosiom obiać ticdya 

BY BtO fościoł $. dbówał pod obole / (lowd iego te (a7 in Formula 
ai osąją Mille. [Jefliby Proże Concilium dopuśćiło pod oboia ofoba/ 
ofobą. 139 żadnym fpofobem nie żywdlibyfimy pod oboia dle ná tożs 
gósde Concylium / óbo iepniey / ábo $abiey nie viyráliby (iny. ] 
Swolayje teta3 verobloro / mecbay bzonio wófego utta, 


Jti 


o Wieczerzy Paińskiey+ Ee 
(^jefli lpapieinitu ico ty mowif ^ infe lvbśie ob oflátmey 
wieczerzy oddalil / fequitur» Żeć E átcy zgoła wedlug tootcy glos 
39 / to wieczerzy nie pzzynależo.] Tlietab, ále /Cquiturkedity men- 
dax , v falfers; bom.ita nie pifał żeby niepe lubste oboalil / dle da 
cznie inge odtaczył / d tylko Owdnaście pazypuścił z Etotym wy, 
etim pić Easal. Ezgo/cqnizur, "3 choć vopy[cy DO wieczerzy pazye 
należa” wgótże nie wpytkim one fiowa należa. [Piyćie 3 tego wpy 
fey. ] 230 niewpyfiko co tóm tazat Apofiolem, to y vopyttim 
należy : Éa3aL im blogofiówić łamać rojdówać / co czynić / co 
onná on czds czynił /pzzećie uie wfyfifim luosiom to pzzy flow: cat 
też chocia Easal rofyttim Apofiotom pić ^ nie wpytkim to nm 
siom roffasat. , 
- [ Sefliby tylto ffamiibucbovonemn wfytko co p. Cbryflue bo 
Zwolenników w niebytnośći innych ność mowił  pzzynależóło : 
tedyćzgoła nie ola lgiEOw / dle tylko ola Duchownych na świać 
pazyfedl p. Chryfłus. ] pobobroc wzoblewetbie świecgotały LTU 
nifirzez Eiedyś te Confequencyo pifał dies y (am nie ZTOŻWIWIAU gpryus 
bo Eiedybyś cosumital/ tebybys lod czego nte ploct, 250 możef £9 ola wfyfi 
Gbzoćić nó fie z iefliby wfytEo należdlo inBym w fyckim lubśiom Fi pur 
co Apofłolom mowił: d cożby 3d rożność była miedzy 2Ipoftoiz ASG, 
si y ingeni luośmi: rovonoc ola wpytkich pasyeblná érotát/dle Fim vou, 
nie rowno vofiyctim rosbal odry/ y vrseoy foe. 110 vozdat 
pamietaj UHnifirze one twoie Didlettyte. Dui male diffinguit, A 
male docet, Vióuc3ze fie tedy oiflinctiey/ choćiaś Doktor w 2ddbie 
nie. £o mowil P.Lbryfłus vcsnions do ich vrzedn należacego/to 
enym fámym fiużyz tako Eiedy im rzett : Jako mie poffał Ociecmoy, 
ták ia was, biens Cieff Duchá £, konin odpuśćićie Ge. R wiele innych 
rzeczy tótże y nó wieczerzy co czynił pan, tato Eaplan ofidruia c 
podług pozżadlu Alelchifedechazto też pozuczył A poflotem/aby 
iato Faptani ofidrowdli ćdło y Frewieg. Co też mie wpytkum pzzya 
swoita tylko tym Etozymi Apofiotowie cey mocy viycsyli. Coi tu 
szeczej nd to ^ Czemu p. Chryfiusnie wfyceim tey mocy bal 7 ale 
tylEo oucboronym ^ dbo nie ola wpytich Cbryfius przyfebł ná 
áyoidt y d bobzafby to confegueńtia była ? tát włafnie ytwoió/y 
mogeé nec: Caemu fie ty czym nód o: gie 'iimificam / CZEMU 
m a | iwpy 


24 i 
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infy fa lóicy » dbo cylEo ola Ciebie pisypeot O. C hryfius co res 
czefi Eiedyć two! wzoble to 3ddADŹ8 ^ 
[ &ecssebycb temu Papieżmitowi vfld zórodel. ] MJinifier vola: 
fiue firófiy talo fovod z dle mila fowo firáf tam fwoie wzoble/ bo 
mnie nie vfirafyf. [Map wiedsieć. 2Lesci Pan Chryfius pzzy bye 
twośći 5wolennikow cbwálebna świetość cidtá y Erwie fwoley 
swietey pofiónowił / wpałże nie dla tego aby (iibi oddal z ábo 
Czemu fa żeby Idicy pod iedsia ofoba.zć. ] Pewnie nie Ola tego soecetyPuz 
a | bo niechćiał nastym Pan Cbryffus 00 wieczerzey oddalić, dni też 
viec ej 09 Itoney ofoby oborotosác. Ale dni też ola tego zabyfiewfiyfcy 
viet.  lóicy mieli tego napieróć co dał Zipoftotom tálo ty plećtef. 2f 
ola cselto5 onych 12.00 wieczerzey wsiał ? ola rego aby ich £áplas 
ny, en nawysfy taplan / wedlug pozzadtn M eldhifedechą pos 
świećił / tażac im czynić co on czynił z blogoflávoilz 1amat od 
wał ży wylewa! 33 grzedhy náfe/ to dał czynić A pofiołom tym y 
Etozym ćiż 2Ipoftolomte tey mocy viycsyli: czyniac infe ŻBifinpy: 
y Eáplany. Vlieżeby bla nich fimych Chryfiue to poftanowil ale 
żeby ingy 3ich retu tego pátrayli ybzóli / czego fie im Cbryflue 
powierzył / y oal im mocna to 7 óby takiemi świetośćińmi fiafos 
tśli/ według potrzeby Pośćiołdś, Viieobowieżniac aby tylk 
pod dwiema 7 ábo tylEo pod iedna darośli: ale idto votárd y 3bd» 
x wienie náfe tego potrzebnie” bo we ropyttiey Ewóngeliey tátite 
go roffasánta ntemáf / wymyfłyto Herctyckie: dlewpytko Ło tv 
mocy Apofiolfkiey zofłówił, 32 (tab to iefiz że Siela Apofiotowie 3 
firony tego Sdtrómentuvfłówili/ co nie było pzzy ofidtniey wies 
€5er5y. DŻ 
Chtyftus [ Pin Chryfłus (am Miarka 6, évoiábcsy/ co moroiebo mac 
co.do w» bo wfytłich mowie. ] 2L ono co pan C bry(lus pzzyłożył „ Zżgi- 
frttib [zje , Czemuś vEastl? offreseby mag wiltu orapiejny / 9 Zżęa- 
mowil 2 náten cde an Chryfius mowił z nie 9 wieczerzy: y to bo voe 
fyfitich mowił z dbyfiny cauli y nd fao fie gotowali / d tyś to v» 
qgryznał. ^jnácsey tefliby to wpyfikim należóło z co Apoffolons 
mowiono : Jośćief tedy wfyfcy po wpytkim świecie / Opowia 
dayćief /Evoangelia wfytkiemu ftworzeniu : M wfiyfito co po, 
fiolowie czynili czyfićie vopy[ey zólez0ami fiez żeriiwifier Wolę 
ky AM Pić, 


& Wieczerzy Pdńjkiey 2 
pić zybo bśtecitołyfać. Grożes imfirze vfi moich nie sáwdrt 
y pobobito namnicy fie tu nie ocbłodśiamuśif Eeoy pod wiedhe/ 
pod Erozazióć / 3e czefio byvoaf v bo Eárcsemne obycsáte w tych 
plotkach wyraża. 

mefcze V iinfler in coclum pofuit os faum; ná pávla ś, świecjoś 
ce73 Etozeggo dowiodlem mu tego: 7j3 pan Chryfiue fidnowiac 
ten Gálráment/ poo oboia ofoba: nie wfianowil/ dni voftasal 
tego / áby vofyfcy powinnibyli pod obola ofoba bzóć/ bo tego 
nie pifo Źwdngelifiotwie / áni paweł $, 32 owfcim ten Pawel $. 
enycb (Lor, ná Etozych *beretycy fivole wieczerza (ianowoia [pry 
ćie wfiyfcy.] dni icb vofpominal/ (Fab możeg poznać 7 3eto me bye 
lo bo wfiyfikich rofazanie/ na to Ruchaymy tego vorobla. 

[Co póweł ś. infemt flowy wyrdśiły napifał z to teft pzawod june 

yo wiernych Dańjtich ma bydś pesyieto : cbwodlebrio światość frowe (ść 
pod bien ojobóńwi pożywać wyrdśi „ powtarzdiac FUPA Prot ipse. 
piyéie: pzzetożto iefifimó pzarobó. |] Dopowińdam, Nego mi. 
norem. Qátrs Łlnifirze ati fat mowif  naś, pawia, VüetyL 
Eo tiltá rot, idPo ty mowif z dle áni váau nie vsett tego fiowa/ 
Piycie ,Á pisecte Aftnifter fatfuie. HJowi Pawel $. J/ekroc poży 
wńć chleb tego bedźiecie bo 3 kielichá pic. dle nie vofisuie Niróżu/ 
piyéie , przetóż ten tvooy Avrgnment /teft (ama niepzavood, 

Dugi Argument, | Czego Póweł nie wyrdśił táfnemi (lowy Z 
óle człowiet glosute 7 tefl piekielne Ełamfiwo : hwalebna stolas 
tość pożywóć  nienduczał podieona ofobsr pzzetoż tdEA né 
Ed iefi Elamfiwo piekielne] opowiadam nap:300, Maior iefi nte 
pzawośiwa dto dlatego 7 iż nie wpytko pawel ś. wypifal. piga 
też tafiy vodngeliffovote y Apofiolowie/y dla tegobyś miał pos 
tepić wfyckie Apofioty ? (Minor iefcze nie pzawdźiwpa /bo nóua 
czał pożywóć pod iednia ofobary (am bareat, 407: 20, l tab twoy 
ArgumentopaOL vofiátie żebyś darmo nie órgumentowal wo 
ceć árgument tat labos qo (amr vevornyl dle pzawoślwfy ni 
twoy. Czego Pawel ś, nie voyrásil i (iem flovoy/dle esto» 
wiet 6o páwla $. pazydaiac glozwie iefi piekielne Elamfiwo; 2ile 
pPawelś, nie wyróśii żeby to vo[Pasánie byto/poo omiemá ofobda 
mi p:ziynowóć, Prźetoż tótanónt icft piekielne Elamftwo. To 

ta ^3 pzówie 
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pzdwie ártument ad Ioannem vocolug twoiey náubi, 2 tab tyć 
fam iefl inificze piekielnym Elamca. 

Dowiodlem iefcze y tego w Summóryufu/ 3 pifmá 8. 3e y 2b 
pofiołowie/ Ach 2. y (am pan Chryfius oawał pod icona. Luc.z4 
Via to odpowidddiac Heretyt, Sártule. | 

[ Tegoć wpzawośie mie wiedśiał piertwey papreinit /.d3 Oopies 
rucbno 3 Rzymu pasytácbamfy. ] Piec tdt chocia 3 Rzymu. por 
wiedz ty co 5 Thrumieid, bo cám muśi byos co ofobliveego. (pé, 
yvelé. r. Corinth: ro.iafnemi flovoy dotidoa. Kubek ktory błogofłó- 
wiemy, Gc.] Co nież Wzymuależ Chrumieid, 2lle mabey Chrua 
miey(bisáras/ y Żabińfki UTinifirze y Dotcozze/ cám Febdy MOWI: 

CM trmáli w tamaniu chlebá, AG: 2. nie vofpomina wind. (£rgo tám 
w ! votitá nie było/ twoieto pazydatkrtEcozycheś fis vo Chrumieiu náa 
uczył. 2t: páwló 4. bla tegom przypomatał żebyś fie nauczył :7j8 
łamanie cblebá sndesy te nacbrwalebnieyga światość. pisetosct 
3 pifina potózniezizApofłołowie Dawali/podczis pod tebna/pob 
czds pod obola: Tyże pszyddiej do ieoney dzuga / tán Eedy pia 
fimo wie pzzyddie; csyuifi ideo ELMiimfier w Chrumielu / co teft fala 
pers pifmá s. Uivadeies Rzymu tab vczymy/tedy pifmo powids 
da/ poo icbna/ tám pod iedna : Eeby pod obola z tám pod obora. 
2^0 w Rzymie nie godśi fie pzzyddwóć dni vymorodé pifind $. 
tylko fie to vo Thrumielu/ y v wfyfikich yoeretyboro goost. 

2 ná Emaus co powiada» [ CIie musiates Dapieinifu 004 
bzych otularow mieć/żeś nie ooyírsat/ fdtoimci to voyloiyl/ dla 
czego Pan Cbryfłus w Emmaus do fiolu siadł / nd coś mi pae 

N. B. pinitu nie obpowiedśiał. ] prope cie yperetyEun/Prohibelinguam 
tuam à malo; łabia tua neloquanturdolum, Goć3łafkt 250iey beż 
ofwlarow dobzże wioże wofyfikozy nd to oczy mote idśnie pátt3a/ 
żeś ty figlars y Euglar3. 250 Fiedy niewief / co rzec nd odpowiem 
bíi/ y dowody moie/ Etoze Cie m oczy słepełolw / to fie bo Owota 
fiwd wćletaf. Etozeć tdk pazyfioi iaFo oflowi musytd. Dobzzem 
ćlia tobie na wfiyfito oopowiedślal: tedno ty niewie co pezećimo 

10 Emo pząwdie mowić aż błazńwiej. 

us chy, ^ 3ofasalemia tobieślepy/ A piseéte Gzapieżny wilku / że pan 


Roki Cbryfiue tos vetafine Oawał poo teone ofoba/peonaraoycbmflá 
i OT niu w 
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nii o Emivauez co też pod ovoota nd eflácniey wiecaersy / y tyus 
bowodśi Zmartwychrofłdnia ficego. Pazetożrdczey ty weatit 0» 
tulary lepfe/ tedy fie bocaytaf vo Summóryufu zżeć pan Chrys 
fius w t£mmaue oawał pod iebna. TIA co żeś mie ODpowiedźiai/ 
oddamćt onemi fiowy Orygenefá, Nobis necefle eft, fcripzuras (an- 
Gasin teftimonium vocare, fenfus quippenoftri, & enarrationces , fine 
histeftibus, non habent fidem, ^jam tobie nie A ártbusyanem, nie 
2ilpbonfem boroobstl/ dle pifrmem : voesmiie to w tole gebe, 

Y'idoftátet aoa Winifłer o pioceffyácb/o Frozych ma w SUM o prece 
maryufiw. Zle on tego andé nic czytał podobne fie vo tórczmie fid. 
páwil/ y pyta fie. | 

[ Dapteinilu/tu bomobore prfind s. gdźie pan Cbryflus to row 
ftasal czynić a gośie Apofiolowie to czynili. ] Heretytu/ A olśa 
noleś ; óbo to nie pifimo. Pana Bogá twego chwalić bedzie A tto 
roftazal onym Oślećiom 3 ErotatEcmi/ y 3 pioceffra Pana piomde 
ośić. X Apofiotowiev d3& go mie pzówadśili nóoślicy z y pofpole 
fiwo futnie (tili, Etog im to roftazał * Zlwam tto rácscy zakazał 
25ogá chwalić ? ten Etozy Phdryzeufie pobufcsat / biedy páná 3 
ypioce(fyo provodosono: Econ Cjubafiá pzzećiw tllogodlenie pode 
Zegał/y Jotrobdá przećlw trzem Zdrolom :tenże WAS byabel 3 pte» 
Elá ndoyma, ie nie moicciená dbreale 2503a pówrzyć, „ało tedy 
chocia pan Chryfius pzzygedoldla tego áby Aużytznie áby mu (Tus 
fono : a pzzećie lubste Eroz3y go 3ndli wviclEa mu cześć y dowale 
ebbamdáli y pistymormalto oo mich. Tót chocia tu bal fámetto 
ficbie bo poiymdnta/ fiupna óbyfiny go cbtvalili y temu [ie iato 
Żogutłaniali. O was eretytóch noże [ie powiedśieć/co 4 por 
fiol napifat: ktorzy Boga poznamy, nie iáko Dogá wwielbili, Nice 
zowieg hwólebno światość bárso v Ciebie chwalebiia/ Etoża 36. 
Fájoym ftowem tofietecznym tezybiem bluśnif. CAEĆIO wAG APO: 

olá. Dominationem fpernunt : Maieftatem blafphemant: Qe (lo 
wá Matth : 24. Etoze pzzywodźif / mie o faleámencie7 Ale $ was 
doretyPAch/ wytładda Orygenec. Ecce hic eft Chriftus, aut ecce il- 
lic: dicet enim qui feducerc voluerit nos, & defendere contraria verita- 
ti. Ecce hic Chriftus demonftrans hunc Euangelijlocum. Alterius au- 


tem ctroris Author dicet : Ecce bic Chriftus offerens alterum textum; 
'oris Author dicet ECCE ^ qui vide. 


8o Ni Examen dtrtoKutu dziewiątego 
qui videtur defendere mendaci) illius verbum, quod propofuit vendi- 
care, & licex lege, & Prophetis, & Apoftolis profert vnufquifqs , quae 
videatur mendacium illud, vt poté veritatem defendere. oc tat 9 
1045 socretyEácb Drygenes/ pzzetożeś ty 5 dzugimi falfyvoy ror 
rof : £omomicie/ovoo v nas Lutrow Chryfiue: oto v Bólwinie 
fiow: oto v 2lryanovo : d Edioy 5 pifimá fiweyniepzawdy OOwodśl. 

pofasalem yto/ tato Pan 250g luośiow błogofiówił obecno” 
ścia fiwota, dle KMinifier nó to mie Oba, woli Anathema. Czeła no 
wego rofFazania/ dleć iużra3 roffażano : Kiedy go mpromádsat ná 
świńt: Niechay go chwalą wffyfey Anyofomie iego, A VA inifter woli 
go3 czdrty bluśnić, Inimici Domini deficientes, quemadmodum fu. 
mus deficient. à 

panie Jezu vo onych Otou vesutádo ibacycb b0 mmaus/ pd 
lálo ferce gdyś 3 nimi mowił w dzobzey pifimdéim otwierał, © 
Eicoyby Viocooroternicy wf yfcy dóleli fiuchóć pzawoślwecgo gło 
fü owego w Pościele powfiechnym y 3b10mego wytładu pifmą ś. 
Erozy imi tenże fam A átbolic&i £ośćioł pobavoa/ ośierzeli fie : ośle 
ble fercó ich palalyby ogaiem niebiefkim zy Ciemne Oczy ich / viys 
vodnient prawostwego Sdbrdmentu twego / otwoz3yłyby fie: y 
posnáliby.cte w Lord y pzziymowóniu fimego cblebá Anyela 
fticgo7 idbo y over w E mmaus/ nie cseÉdiac ażbyś im dał pod oiu 

ga ofoba/ bowiem Ero bedśie poiytvat tego chlebd/ 
badśieżył na wieki. 


Na Examen Artykułu IX. 


O Stanie Małzeńfkim. 


JA linguas fuas ficut ferpentes, venenum afpidum fubla. 
bis eorum. fÉráminuiac Hfiniflerten Artykul / niechce Eos 
, Wiecanie/ aby ich U iałżeńfiwo było Ciátrámentem : ólenie 
fudfiy fie beretytu, iu$ cie dawno paseftrsegl Augufiyn . 3e Miał 
żeńfiwo nie iefi Sótrómentem icono w kościele ś. BótholicEini/ 
edt pigede fide © operibus Cap : 7, dtót p peretykow nie teft SL 
Wómentmm — —— 58 | paźecie 
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pzzedśle drggumenewie seretyt. [ Co nieima f£lementum / nie 
ieft BaEróment : (fan tYjalieriffi niema lementum / paetos Mme 
&datráment. jtDJadba Dialettyta V jimfier/by martwe Ciele ogo4 
nem.21 ono Peoy Scziptń esl just go nie zfidiezdleć y ibiáletcytá 
nie pomoże. A cát odopowiddam.Nego maiore. É'eoyi]to tv pifimte? 
Ad minorem nego. Cbybáby HJinifier óbo tYyinifiroroa nie była 
ex Elementá nieroiem 7 tebyéby musiály byoś iafiemiś oucbámi 
złemi. A táF y tontluzya fatfywa. Fiducze ia ciebie doctas pros 
fefsor 25ábui]et/ wnetże infey IDiáleEtyti, 
pyta fie tei y o ślubach. [ DapicintEu/ tu było bowieść  pifima 
ś. gośie Dan Chryfius y Apoffolowie/ o cátim ślubie náucsáli. ] 5lubycho 
Heretytu / tám nauczali £edy pifmo $. śluby 25ogu vczynione Fa wé Bog 
że cbomdé, TdE nap2300 Dawid Ś. Pfal: 75, Slubuycie 4 oddaway- voftaset: 
cie Pánu Bogu wóffemu. Cbiey Gdlomon. Eccl. 10. Jefliś co m 
Loma, nie micfikay oddác , bowiem mie podoba mau ffe ntewierna , 
J głupia abietnicá, Ale coskolwiek ślubowat, odday. T adleko lepiey 
se]l mie slubomác , niź po ślubie obiethice nie oddać, OR ovofems 
fam pan 25og to rofłażnie, Deut. 23. Gdy ślub ślubuieff Panu Bo- 
u twemu, nie omic fikaff addác , bo bedzie go wyciągał Pan Bog tmo), 
A ieflubyś 3ndacgat , bediie poczytano gd grzech. R Pawel ś.1. Tim. s. 
Każe fie (ir5e05 młoofych wdów 50 dy fte zbefiwią w Cbhryfłuśie 
chcą iść36 maff ,mánac pomiáda , potepienie , iż piermfią wiare 3fa- 
mály. Qisetosidbo niemóf żadnego Edplaná, dni sátonnila, Etos 
ryby czyfłośći nie ślubował : tá też ofi y (cy tábovot ślub czyfłośći 
pánu Żoguw cále oddać powinni ińto wpyfcy inni / Ecoi5y co 
ślubuia Panu 2508. minifte: 
[ YOypráwilem táfitemi bowodómiy pzzytłdddmi pifid s, id^ 15" fi» 
to pan og flan Vr TalienfB paseo fiany wpelkie pofidnowił /zć, Es 
dśirono mi żeś mi nd to nic nie 0powiedśiat / poreiebsiano „Żeś — (ao. 
nie śmial.] Doreiao dra ATinifirzeże bo bese edkiego bić / Eto»y tie; 
dy mu bobi3cbobita/poroidoa żego nie bito. Niam tijinifiromt 
bochłośćił pifmem s. pofózniac mu: 7j$ hoćia pan 250g flan 
Wiatsenfli pofiónowi 7 pzzećie nie wwpyfikich oo niego obowiaa 
załty owofiem nieftozewytał. Snayośief too Summaryupu der 
zctytu, 30a nii fie Żeś czytał/bo T to odpowiaoapzchybaby po» 
| dobiio 


^ 
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bobno ZA cie oia pánt MJaćwiowa ebpotcodid. 2 es ty nie” 


obaczył :otosér powtozze bete fie ia śmiał / d ty bebítefi płófał, 

[ Zugufiyg $.movot/tylto bwa Galrámettd byéidto Cbrscft 

y. wieczerza, ] Czemużeś nie ndsnácsyl micy(cd,Peoy to Zlugua 

fiy ś. pife* Dooobnos nie bufal (obie/ pazetoż ćieteż łótmwie 36 

Sade żeto falf/ y nte prawdd. Ziedybyś ty czytal Auguftynd/ 

abo hoćiafi Belłarmina / mie plotlbyś ldod czego s dlety woli 

2. fivotey HMaćieiowy pilnować, m3 Eétuq.. ; 

aso pokaże ta tobieriży Wiatżeńfiwo iefi atrament tak s pifimáz 
cre | IAE0 y3 Augufynaś. Viapioo / lalżeńfiwo 3orie (amie pde 
me tnom. wel ś, wieltim Satranieńntem, Ephef: s. Sakrament to wielki 1efhy 
ńia pomiádam w Chryfiaśiey kościele; Odlac znóć 13 VYTaliefifivoo 

ieff znatiem oo 250gd vffanowionym/Etozym fie znaczy słeczenie 
Cbryfiufa 3 Fosétolem, y tym fpofobem iefi fatrómentem. Stus 

chayże Augufłynaś, Lib. de bono Coniugali Cap:18. In Chriftia- 

norum nuptijs plus valet fanćtitas facramenti, quam foecunditas vteri. 


% Cap: ro, Quoniam fané non tantum foecunditas, cuius fructus, in- 


, prole ett, nec tancum pudicitia, cuius vinculum eft fides, verum etiam 


quoddam facramentum nuptiarum cofńendatur, fidelibus coniugati:. . 
Vnde dicit Apoffolus : Viri, diligite vxores veftras, ficut & Chriftus di... 


lexit Ecclefiam. Huius proculdubio facramenti res eft, vt mas, &foe« 


mina connubio copulati, quamdiü viuunt, infeparabiliter perfeuerent. . 


Nec liceat exceptacaufa fornicationis,àconiuge, coniupem dirimi: Hoc 
enim cuftodicurin Chrifto X Ecclefia : vt viuens cum viuente in xter- 


nym nullo diuortio feparetur. Cuius facramentitanta eft obferuatio in.. 


Cinitate Dei noftri, vt nec fterilem coniugem fas fit relinquere » vt alia 
foecunda ducatur, kc. &lyfiyf %eretytu tato Augufłyn ś. Talżerń. 


fiwo zowiefótródmentem ? Wfiyośle fie miepzawdy tvooley/á nie 


potwarzay luost swietych. ! e; 
wrażeń — Kldpifalem też w Summióryufu : i$ beretycewo HTalżeń (oue 
fiwą rte $ abtey tajki 2563cy nie piásysnamaz vola [nie táto Picoy Éto ferocem 


tychie so bo Eorwalem żofłanie tál też ich UTatżelifiwo, pyta fie © tym. 


von e fico» AA 
«om y £o; tllimifier. 


wem. — [Papieżnitu Eto 3 napych o tym nóuczał ypifał: ] Datis te. 


go klehy Babińjkiego. 32 (am nie wie co iego sperfłowie vcza: 
€t uwoy Zuter napifat/ Lib. de Captiuitate Babylonica, Cap. de 


Matrimo... 
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'Matrimonio. 3 Bólwin. Lib. 4. Inftit, Cap. 19. Nufquam legitur a- 
liquid grati Dci accepturum, quifquis vxorem duxerit, 24 A dimin 
pizybałe, Etiam agricultura, & ars lutoria eft à Deo, nec tameu facra- 
mentum. Q9toj maf coś chciał. y twotd raczey vofetecóna. garru- 
litas non habet fidem. 
[ papiejnikuzro Dapiefticb Deretách napifano tef. In malis winiftek 
romifis, refcinde fidem *in turpi voto, muta decretum. Cónatcząe sle 
Gie, iejliby fco ślubował/ d widźiżeślub tego eft^ y walczy prts patrmuis 
Giro 250g y flowou iego àvoletenmi/ ślub ooimienté/y oorsuéié Ear 
żecie, |] € oc mi fia teras pobobaf Ulinifirze, $e widy ocretd as 
pięfkie pzziymwief/ y voters yf im. gat dobze fa S»erctytu ? Pes 
wnie fam roto sifi/ $e to fługny/ y wedle Dánd Boga beret/Etoie? 
mu nic możef pzzygdnić. 4 csemuf owo czefio bluśnigze Daptes 
że 3 możgu fiwego pezećiw pifmn wcze *. Podobnoć iuż tego żal. 
czegjoj w3dy borooostf tym pełretem ? | 
[ £ożiefi ślub papie;Ei/ ob Bogóroftażany mieieft/ dni vo pie 
fane ś ogryntowónyzdle ob Inbáramyélony.] Uijufie ia też na Cle ei p, 
infym iDeEvetem, Conc : Caribag, Secundum Can: 2, tat movol tptańfeć 
Omnibus placet, vc Epi(copis Prasbyteri, Diaconi, vel qui Sacramen- gy(iesd 
tacontreétanc, pudicitia cultodes , etiam ab vxoribus fe abfłincant. 
X pzzybaie pesyczyhie. Fi quod Apofłoli docuerunt, © ipfa feruauit 
antiquitas, nos quoque cuftodiamus, Cy yf ibo ći poroidodia / $e 
to mie ob lubsismyélono: dle 2(poflolowoietat náucsyli. Słuchay: 
że iefcze Clem: I, in Canonibus Apoftolorum Can:27. Innuptijs au. 
tem qui ad clerum prouecti funt precipimus, vt fi voluerint vxores ac- 
cipiant, fed Leé&tores, Cantoresque tantummodo. (toż maf iDetres 
tó nd Detretd. Pasetodefli onemu Dekretowi wvoler3yf / Prozy ve 
czy, iż słeśluby nie mate bybs chowódne / tótieteż y tym Ozugim 
Dełretom voters / V ślub czyfłośćitapiań(k iefi bobiy/y ob Apoe 
otow ropiomáb3ony / y 00 wpytkiey fidrożyenośći sacborodny. 
Dla tegoć 00fdmych czdfow Apofiolftich nigóy nd potym w Pos 
éciele nie bylá wstpliwość o tym że Eáplani nie mieli ion poymo 
wóć. &yl'o miedzy Grekami a A.aciuwitami był (porz tefli miane 
dopuśćić wżywónia jon tych Esoze przeb tym m3 fie nataplań 
fisso świeć uicti, Oictowie nd Concilimne Etoże Czudwi 304 
E £a wia 
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wia w A onfiántyrropolu/ ná pałacu Cefarzć Juftyniana meto: 
go/ bes approbácycy Papieżtiey/ fwoim Popon pozwolili nya. 
Fonom/y Subbdyctonom: aby tych cadem Etorycb v oltarza nie 
fiuża/ mogli żonvżywóć, Aleć to vifo mowi f&pipbán: Heref: r9, 
nie iefi wedle Canonu Apofłolfkiego / ále wedle myśli luo3tiey/ 
Eroza zd czófem oidbiała ” wfałże y tych czófow nie oopufcsdia 
Grecy Bifłupom fioym vżywóć żon/Etoże paseo tym poleli, 24 to» 
śćiol &.dciifEu nie cylko Bifłupom dle każdemu taplanowi tego 
według nduEi Apofłolfkiey zadbzamia” talo, o tymi Concilia śwwiade 
£32: pi3eb infemi/ piermfe Pliceńjkie Can: 3.5ábásuie „aby w 
domu jabncy niewiófły mie mieli, © pzocz matłi / śioftry/ Ciotki, 
Co Augufłyn ś. cát 8éi[Eo chował, żey włafney śiofiry ^ w domu 
włafnym mieć niechćiat ie infe pofpolićiedo tálicb prsycboosa, 
"już bedśieg wiebsiał 5 Debretu / że śluby Papieskie fa dobze, 21 
tal on Detret nie każe ślubow tEaplańfkich odmienić z bo (9 Doe 
bzez y oo Apofiotow pochwalowe. w 

[ Jóto ślub 3dhowymaćie y trzymaćie wfpomniarofy ná pás 
j.26.] 24 tobie co nátym yoeretyEu talo. my ślub 3ácbo» 
wamy 7 y ola tegoż śluby beda złe” żeich niceossy śle cdhowaić ? 
Dobzap to Con[equentiaz Vite tat pifimoś. vczy. Dent: 23, 9 
Eccl : 1. Pfal : 75. ját oS miał roysfiey g$ie śluby chwali / d Kiedy 
Eco ślubu nie dh owa: 3á grzech to poczyta y Earże. Taby Piotró, 
Zwsdniafó y Ssófire ftarat nógla émiercio : iż pieniedzy Etoże élu; 
bowóli z mie OdOdli w cále. ślubći był bobzy 7 dlestamdánie ślubu 
łe. Tótżećy Eościoł s. eluby tdpióńfkie / według nauki Apofiela 
fiieywczynione chwali” dleicb pzzefiepfiwo gani y farze. D tym. 
pipe Clemens in Conftit. Apoftolicis. Can: 25. y Gratianus diftin : 25, 
Can: Presbyteris. Praesbyteris,Diaconis, Subdiaconis „ & Monachis; 
concubinas habere feu Matrimonia contrahere; penitus interdicimus, 
"ato tedy matżeńfiwoń Eáptanom sáEdsuta / tat y vopelabiego po» 
rubfiwó/ dby ślubu fwego pzzefirzegali. 2( ty ilo ráoéif? — 

[ YOoót fie wedlug voftasánia Parńfkiego vo fłan $. Mialżeń[ki 
tá£oroy nieiefi Apofłató óbo cud3olożnik. ] "Jóbby też volafiie 


- [dod Turczyn dbo Zyd pozddśił. Pycamże cie Eeoy to roffazdnie 


páriftie dby taplani ślubu nie howaki wiem żerojkazanie (eft 
[ wpytkinie 
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wfyctini / iátoó wysfey ftygal/ śluby cbovodt : 4 iefli Pto éluby 
pisc[tapi/Eaie pofutowóć y polepfyć fie. 2ilem tego mie czyta 
żeby Eáplani ob tótiego rojPazdnia wolne vczymił, 2 iejli mte nie 

wierzy. fluchay co D9Etozowie świeć! o tym pia. t atżeńe 
^ Hiero lib. 1. con.louinian. Non polle e(Ie Epilcopó , qui in Epifco- wo £4 
patu filios faciat » alioquin, fi deprchenfus fueric, non quati virtenebi- ptáiftie 
tur, (ed quafi adulter damnabitur. icjt cudze 
Epiphanius Heref. 61. Sancti Apoftoli tradiderunt , peccatum eflc RWE 
oft decretam virginitatem conuerti ad nuptias, Bafilius lib. de Virgi- i 
nieate, Virginitatem 'profeflx, deinde à carnis voluptatibus incitate 
fcortationis peccatum, nuptiarum nomine velare volunt. X pzzyddle, 
Ne decipiat feipfam quod peccatum ipfis per nuptias reputabitur.Non 
enim locum habebit apud ipfam nuptiarum prztextus. Glyfyf tato 
Gi Dycowie Bmwizći/ Bapłany , Apofłaty zy tinipEt/ Fieby fie 
po ślubie żenia / potepidia / y [ortam zowia. Soroie ie ty tat 
żeńfirwem t9 fie tobie zeydźie dle webluć mduti 2E pofiolfkiey / fa 
adulteriy fcortatores,  ovofem tótie Wialżeńftwo nteicft MIatżeńa 
fiwo /ńle/acrilegium y fcorzatio. Że slub 23 0ggu vcsyniony givals 
. €a/ y plervofey. wiáry / (ito mowi Apofłotś.) nie oodhornia 
y fiużbe Bożena Etora fiz wiecznie poslubili/ gwałco. ola tedy 
spevetytu ród y ndufá ewoid ziófie przeciw roftasaniu Pańfttes 
mu. ©ytiteś fie WIinifirze Z nie iefićito panftie roffażds £utecta 
nie dle J-utrá wdgego piatego Ewdngelifty Easdńie z Ecory (am Siem 
bedac Hjnichem 250gu poslubionym / to$iat 3 Flaptoru maipEEZ fat. — 
Bogu takie poślubiona. 22 w fFortácyey miegEóli ^ SvoietoErab$« 
ctwo Ullalieríftivem potrywaiac, Tegoż infy Apofłótowie nd, 
slábuiac 7 tlafłory y śluby porzućii tóbiemiż jkortami, y śwoieto 
Frao$cami ziało y Z utecz zofłóli. Powiedz eretyku / Eedyś co 
tókowego czytał żeby w Fośćiele Kitholichin z sEieżey 7 CTnia 
chom abo Linigtom z poczawfy ob fimych czójow 2.poftola 
fticb / tiatżeńfiwa oopufczono * Fliepan 250g to / nic?Ipo[tos 
lowie / óle f uter vod pórrydrcha to roffasal^ vofyctin 2ipofta, 
tom / pzzećiw táfuemu 3ábasaniu Żożemu. Pdęrzayże Miko wy 5 
wdpym X urrem śluby chowaćie / Fieby A pofidta iati vofietecsiny 
ciecze” niecylEo mu onego wfeteczerńfiwa nesgam Cie ale mu to 
pohwalićie v $e śluby fwoiezgwatćd, R tefeże go vo [Eo:táctu/ y 
A3 ŚWIE-- 
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świetoPradźcewo wietfezdpzówicie:iówneftortyy ówietoErdb śe 
ctwa „talżeńfiwemniózywiiec. Toć tdt sluby howaćie. Pld 
to byśty LIinifirze miał patrzyć nie ná nas  boćv nastaEvcso/ 
żeby Edioy ślub cboroal/ á tefliby Eto nie ziścił / tedy mu to qnia 
y Parze :catże origi ^ ola Earónia bo veas nd fwawola véicfa/Etoa 
tego voy nie ślubem csyflosci, dle cudzołożnica  y (fortem táfims 
£utrowie OWieżecie. A żebyś fie y 3 fivotemti Uiałżeńfiroem me prsecbwas 
tato ślub lat, potażećidEo voy te$ nietylko ślub czyfłośći dle ślub Natu 
Ros dui jen]li howaćie. Gdyż nd zelżywość wietfa fianu HJólieńftiego 
wóię. uter fwoim Ewóngelitom pozwolił przy ondch mieć cozcubi- 
nas „abo mięrzadnice. Czytdyżeteraz bobise LYTinifirze/ boć nás 
- Bmácae y Esiegiy mieyfce / y flovod czegom przedtym nie czynił 
bom rozumial żeś tsiegiewego Lutra zradł, Ale mibzeje fia bát 
39 nie wiele czytdniem bdwig.nie bopuśćićpóni LIacieipwa. 
Cat tedy Buter / Sermone de Matrimonio Witembergz habito 
utero, 11001522. Imprelo Witemberga, perloannem Lufft. Anuot5 5,4. 
zwala cw. Si Domina nolit, adueniataucilla, To teft: Fejliże pani niechce z 
bzelofiwś niechże pasybíie fiugó. 30 icfese powtarza. Sirenuat; repudia cam: , 
& inuicem Vafthi, Hefther furroga, Afneri Regis exemplo. Gotefł ties 
flise fle bebáte sbranidtá/ obzsut io: d md mieyfce YOaflby / weimi 
*otfiber/ pzzykldoem Érolá Afwerwfa, Coc tab X uterzpasecaytaye 
Że to twoiey PdmittJócieciowy. 1 
Otożem iatobie boriobl coś cbéial 21 tat tysiefi mendax mem: 
dacifftmius : © nie iam fie omylit/ dle vog à £utremftan $. t1 Taliert 
ffi by Cle y (romoáiie: Eieby nietylko A poftáty żemicie, dle imy 4o» 
nómi frymórczyć oopufezaćie. Cótaćiefi oyfpeníácya Od[bicgo 
minit, PAPIEŃ Lutra : 5d Etoza to fiesfłdło, że śila3 wófych Auterfkich 
wftie mat Erodngelifłow y żony y flugi frwoie bzzemienne czynia. iDvubsy 
żeńfiwo. też td fle czefio $ondnn frymarcsa. żeteż y wfeśći tYieśiacóch/ 
tezy żory miewóli. © czym czytay ZNafam, Cent, 2, Ferit, $4. 73. 
Byli y LTimifirowie tacy ^ Etoszy po oíiesiact żonach mieli Z 
gosiekolwiet przyfili / tam fie nd infa żone 30obyrodioc: © tym 
czytay Calninotnrerfmum, tám tego mag ooflátel, Sebaflianus Fla- 
/ebius, Eton byl Cl'jimflrem &áftim przes oiváostescia lat: pie 
9 fobie olá czego fiemawroć Vo Foséu old Zith elictiege: » NV : 
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bzy inf yid te ote piasyeayitet Seieben/uperintendent yasymupat: 
go Aby fiezutmnażone frymdrczył z máiac po fobie ore Gufpens 
fótie A uterjta. Litecbes fie teras tym báwié : y.pápicru możdć / 
dle iefli fienápises / moge ćie tym fimrodem nótórmić. To tylko 
ná ten cado pazypowinam / abyś obacayliaEo voy élub Tatżeń(it 
ch owacie. z: | 

- A mab to taFeście ten flan QDaliei fi sefromoCili/ Żeśćie go też y 
3liczby Gálrámentovo wyrznćili ^ mátae go tylEo 36 to / láf'o lies 
by Eto fobie fliitge vr5obsi : X orofem tá to o mas oienié fie; Ida 
Eo femcem abo Eowalem zofłać, A pzzećie powiedaf / świety 
flan Piatżeńfki: bdr30ś do poświedił/kiedy go rownaf 3 fiewcde 
mi” abo s Eowalamiziatoś mial wyżfey. 

(Mbać fie w flan Wałżeń(kito X0g roftaż at. ] fużent ćitwyse - 
gey powiedział, że tym Etoz3y ślub mát; teggo Bog nie rofFasat/ 

y owfem zótazał, Ale to wag Zuter Apofiatom rofPasat ^ y 5 nia” 
mibifpenfował, Cie (Elábayie tego na Żogó z álend Sutra: bo 
tótie [Eoxtécye Juterffie zwać UTałżeńfiwem: nić infego nic ieft/ 
icono bóńbić  fromoćić flan świety LJałżen(kt. 

[e 4co miecey : Kto zkáguie Mal$enfImádyabel/ta nánke brgepo Bogzóte-' 
miáda, Mowi Duch S. Timot. 4, ] 3 orfem Duch ś. zaEazał UJat sat mó 
żesfiwó? tym Etoz3y czyfłosć ślubowali, "JAEo maf Num. 30.y.3. Aj | 
Jefliktory mąż ślub Pánu ílubuie , bo ffe przysiega obwieże., nie szy qp; * 
złamie pM fwgo » dle zzfiyfiko co obiecał , (pełni, ©03 mowi Deut. fieść é(u, . 
33. Y. 21, lefli ca ubuiefi Pónu Bogutwemu nie bedsieff zwfaczał od- bowalk : - 
dác, b ffe 40 hedźie vpominat Pan Bog tmoy, A ieflibys zolaczał, be- 
dźic paczytano 24 grzech, Val. 76, Slubuycie á oddaycte Pónu Bogu 
wafemnu, CIA co $. C bryżofiom P/a/: 49. wytłąpdiac td pipe : 

Tu ergo fiuc promittas Eleemofynam,fiuc vitam pudicam, fiuealiquid 
tale, ad id exoluendumfeftina. Goćtdt Duch ś, Etozego Posétot &. . 
"A átbolicEi fiuchóiac / nomm nie sábisuie małżeńfiwa/ dle Eda - 
$oemu wolność Odie obidc fobje3yvoot idt Eto chce pzzyklddem, . 
Mattb : 19.8 Pówłóś, 1, Co, 7. 

Ale iati Eto fobieżywoc obierse , flufrta dby w nim trwał. idto * 
£iedy Eto żone fobie poślubi / niemeleicy opuścić, dbo infia pos - 
iać. Cót tto fie vao 250gu poślubi? / wióry Ż0gu dochować po» 

Wine. . 
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ue ja 6. witńień, Discto toć Pówed $. powióba. 7. Zim 5, J3rodówy, Ptote 
meis po ślubie czyfiośći cbcatsos 3 maż „pocepienie móla 1$ pierwofa 
firoś/ślub widrezłamały. Coż rozumie %eretyku? co nioroif ná to Sczi- 
Gpicćdi ptum est. V Wialie też Duchó $. Pawel 5. Ficdy to pifat 7 Tjeflić miał 
917 zedyć tenże Duch $. Etozy oopufcsa wpytkim wolnym obierać fo» 
bie HJateńfiwo : Cenicsátasntecym/PEto23y te wolność fobie ot» 
ieli ślubem czyfiośći. 250€ Dudy $. nieiefi fobie prseétvony, tos 
niefłufnie blusnif Duchóś. nietefići to nauEd dyabeljka / dlenadua 
Pó Ducha świetego / Etozy luostom 25ogu poślubionym załazał 
małżeńfiwa. | 
paure — Qmyliles fie Weretyłu / nie toć to nauka byabelfta/ Fiedy mam 
£uterfa 3 nóuki Duchaś. Fażo śluby chowóć dle owa róczey iefi nanka oya 
Ash. belfba/ Érozey oyabel A.vtró náucsyUdby y [am ślub czyfłośći złas 
biebelfta, MAPY LimipEe Bogu poślubiona wsteł 3d żone y aby toj czy 
nili oaugim A poftatom rofkazał. Cotto pzdwie byabelffa náu£td 
śluby 250ie gwalcić/ y vo ffortácyey mien C^ AUTatżeńfiwemto 
nózywóć, Tegoć náucsyt Auta onjeoyabeUftoy go pczyt tfo 
świeta bluśnić, táEo wysfiey maf. 

A toć teftróczey bánbá yseliyvoost ftanu MATalżeńfkiego / Eeby 
wy 3 ndufi oyabelfkiey zowiećie to tiatżeńfiweni co wiafnieiefi 
| Rortécso. 2 co ty pie żeby tám Ptoś miał zwać Ulalżeńfiroo 
fwoióto nieczyffośćie / tegomér ia mie czytał / ónimamycego obyesáiu. 
ici niccy POPAtże Pcoby tà rzett / nieieff pazećiw pifmu $. 7, Reg: zr. Jeff 

firm. faczyści | audzy ńzmifczą od niewiast, Gta potdzuie $. »»teronym 
lib: 1. con: Touinianum. Że y vo £Miatżeńftwie iefi tałaś niecayftosé, 

M Apoc : 14, Cifa/ ktorzy $ niewińftómi nie fa pomágáni, bo pónnómi 

fa: Gbgie vtrácenie pónieńftwa 39wiepomazdniem. 250 idbo ty 

pifefi/ tefl naufragium cafhtatis, 

wrażeń ^ 2übertue ceżpigbius. Lie pipe Eu zelżeniu YMatżeńfiwa tylko 

ftus tór powidoazżefaplan táb grzepy concubine móiacziato y żeniac fie. 

kę gor POfAŁ iefcze 02569 czyni.biedy fieseni. bo concubine mátac/fro» 

$e  mociymáie tylbo Fáptárifino/ ażemiacfie Byy tapłóńfiwo y mał 

żefifiwo. "33 to zowie KJatżeńfirwem / co wtafnieiefi jEortdcya y 

świetotradśfiwem. Do tego ten Fóplan / Erozy fieżeni 30gra038 

fobie bzoge 09 chowónia ślubu fwego. | 

Paeto 
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Pezetoyś. Augufłynvczy : Setdkie Matżeńfiwa fa gózpe ni 
«wdzotofiwó > Jib, de bono Piduitatis Cap. i1. Alećóniw iDebretácb 
nic nie ndyduieg po fobie. Ga Adnony y na Cozcubinarios, y nà 
Coniugia facrilega , chocia icone mniey Ear3a/ n3 o2ugie/ idto Eto 
ob ten: Caytay iebno lepiey/bocsyta fie, D toż map ec nie my/ 
ale uter / y voy UJinifirowie liyéie ^ báríbicie fromoćicie / flan 
Matień(ki z y náuEe Dyabelfio przepowiddacie. 
[ Dapieimt nie bowobzaco ślubiefiwym, dni też3 pifmás. wy» 
pzówniac : gożie pan 2505 Ducborenym fian 8. tiatżeńjki siae 
zał / tylEo mowi e nicÉtoze oo tego wyiał z iefli Duchowne abo 
świecie niewyraśił.] speretyt pifat/ 7$ pan 25eg wpyfikim 
fian AIalżeńftiroftazał Z diam mu potazałże nie wpytkim / dle 
wyzwolił nieftoze 00 niego. X owpem zdłazał go tym wpyfikim ^ 
trorzy ślub cayftosci ślubowałi Panu Bogu: Co fia rozimnieztae 
o Duchownych tato y o świeckich/bo iednato wpyfitim fZvoáne 
gelia (tuáy/ wpółże soerety E powiada 3e te pifina cyi£o fle o dvotes «naf 
chich rozumieja: © tdf ná Fażde ebpowidba / chcac ofobnego pi, Ewénge 
-fimó o Duchownych. beretytuiednać tylko v nas ieft Etodngelia 5^ 1o" 
tat bla świeckich z iako y ola Duchownych, REtoza (EWANGELIA nyc iro 
rofkdznie świectim chować sluby/tá3 yiDuchownych obowiezuie świeckie 
do howdnia ślubow /niemáf v nae wtym rożnośći, CylEoc to 
v was on nowy Śwangelifii Luter nowa Ewónqelia ola Cie 
nifirow pazyniofiz w Etozey rozgrsefył wfiyfikie Apofiaty/ aby 
élubu iniccbevodiace senili fie z bo inóczey ^ niemoglby fie był tdk 
picto nó D'anfiry 3bobyDź. YDam tedy ono finzy z co mowi 2b 
pofiot ś. ad Galat. r. Deśćie fie przenieśli nd infa Ewangelia, Ale 
my pzzefłdiemy na oney iepney  Etoza Pan Cbryfłus z y Apoftos 
łowie pizepowiadałi / © tey. Luterfkicy nomwey / y Dyabeljkiey 
mie pzziymniemy. — praeto. też nie czckay odemnie infiego pie 
fmó/ dle toi wojingelia/Eto2a wyżwala świeckie ooIrjaiienftmoá/ 
bomiobe tobie / że tei y Duchowni wolni oo ftam HIalżeńjliego. 
Y'iapriob tuj mafi wysgey pifná / Etote obowieżuia/ tat śrwiea 
cie ^ iato y duchowne oo chowania ślubu vesyaionego pánu 
Boguniechee powtarzać. Eluchayże Odlep: TAE ma Math. 19. 
Jefli tók iesl człowiecza [Drámá 3 żoną nie pożyteczna fte żenić, ktm. 
uj im rzekł; 


Dobza 
oec nie 
żenić fio 
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im rzekł: Nie wfóyfcy pymuią ffomá tego ,ńle ktorym ieff dano :4 psy 
dale: So rgegáncy, ktorzy fte otrgebili dla krolefiwó niebiejkiego , kto 
może poiąć niechay poymnie,  Gbśie Pan na pytanie Zipofiolftie: 
Jeflidobzze iefł / nie żenić fie 00 powidddiac pochwalił : Ze bos 
bise iefl / nie żenić fie. "jefcse vEdsuioc im co boftonalfiego / pay 
dał; Be Oobza rzecz odiać fobie wfyfite voolnoéé oo UJalżeńftwa, 
co bywa pzze; ślub czyfłośći. 21 ty co nadto y. 

[ Xosmorá o oárácb wfirzyniywałośći tat vo fianie Ouch ow, 
nym iato też y éwiectimAe fie niyduia mdiacy bar vofirsyntymáo 
łośći. | Chwała Bogu Fiedyś fie tetro wżdy nauczył / że fa ludśie 
tá Ouchowniiako y świeccy, Etozży máia dar wfirzymywółosći. 
Tegomici ia cbéiat/y tegom boioosil: Dtoż oná twoid nautd 
X uter[fa / iatoby bla wpyfłkich Dan 250a flan MJalżeńfti poflás 
novoil/ iefl nieptawbitwa/ y falfywoa:stolá voeretycEa^ bo fam 
sesnamafi: 5 pan 2508 mdlacych dar wfłrzymywałośći voys 
śwolił ob WT jatienfliod. O0 ta miechcac veroofuieg ewoie nóute 
fatpyma « lepieyći tat fczerzezy tat zdwżdy czyń, tab ia te sámys 
tam że Adplanimatabar wfłrzymywółośći, niepowinni fie $e« 
nić. 4 toć mnie bofyć na połazdniu pzawdy Aatholickiey/y falgu 
śpevetyckiego. 

[ Jna rzec 60moo sic ; iefli fian KTałżeńfki oOuchorwnym sáttas 
żdny ^d ina o Odrdch wfirzynsywatośći. ] 2lemét też wysfiey o0, 


móię Ost wyjęgłzże fian YTlatżeńfM teft 5áPasany oudoovonyn, dla ślubu czy» 


powście 
liwości. 


fiośći Etozy ślubowali: A teraz bowoose/$e niepowinni fie żenić 
maiac dar wfirzymywałośćiEtozy biora ną tei czs / biedy icona 
Kaptóńfiwo świeca: "Jato tałżontówie bioza Dar voflisymys 
wółośći ałżeńfti zPiedy vo atżeńfiwo wfłepuia : X powinni 
fa fobiewidry y ślubu dotrzymać, Tat y Bópłani biora bar ma 
firzymywółośćiEdpłańfkiey / dby wióry y ślubu 6ogu dotrzymóli, 

Siuchayże iefcze £wódngeliey páná €bryflufowey/ Math. 19. 
Oto my opuscilifmy mftyflko y poślifmy zótobń , coż nam bedkie ? va 
tym fiowie ( ///fy/Iko ) vozumieia yż0ny /bo to znóć s obporoieosi 
páná Cyryfłujowey - ZYGelki ktoryopnścidom, dbobraćcią , ábo śio- 
firy „Abo oycá „ńbo mátke , Ábo żone ©'c. dla imienia mego, tyle fłokroć 
mweśmie y Śywaot wieczny odgiersy. To tab Ewangelia nóg: d two 
ió iato z teflowó 
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[£e (loved máf tdt rozumieć / Że Ecozy cst owoie? csá(u pisepláo fedis 
, &oránia/ bla imienia iegzo / to efl Cbryftufá/ volecey onego mas "pe. 
Ży niż żone fwole. ] Co teras wwóngelia Buterfka : Ale inifirze 
niemóf tego w Ewangelicy Chryfiu(owey/ani tám wzimianticzye 

niz o pazegiidowaniw tylto o opufcseninion/ y wfyfitiegodla 
imienia ie. Czemuż to twoja źwdugelia Buierjka przyddier fd 

tem ia zgadłzie muślał E. uter bla wasingo źwdnyelia wymyślić: 

wofidtie my nie pislymutemy Żwódnyeliey nowey Z uterflicy/ pase» 
fidiemy na fiórey : X tak mowiemy : Seduchowni opufesatac ios 

ny / czynia wedlug Ewódngeliey Chryfłufowey zy móla ooptáte 
wieczna, A Apofiatowie biozac żony” wedle Źwódngelicy £ utero 

fliey z móto potepienie iż pierrofy ślubzgwałćdi, — — 

* [Jefliżeś cstowietienu pzofiezdotaż 3 pifinóś. gośie to napifaw 
no aby P.Chryfiue rzetl, Dietrze/ Janie” fatobiezmaćie Żonyzmu 

éicie ie opuśćić/ać, ] ZNicoybys ty byt czlowiekiem z teoybys ty 
pzzefłał nd tym” com (i 3 pifmá $. powiedźiał oopierucsto: dle 

widze żeś pofebl na onego paródnd, Étozemu choćia obporviebso/ minifter 
aż niewie co ná to rżec „pzzecie ón nowe gaoti zddóle. Dolasac Poi 
temsćide facio, że A pofłołowie żony opuścili > y an Cbryftus to jai. 
pochwalił : d$ ty znowu fie pytafi/ £ieby im to midnowićie roftas 

3al ? 2 coż potym Eiedynm roffasat / ponieważ wiemy że t£ v» 
czynili” y Pan Cbryfłus obiecał tmzato 3dpłóte wieczna : poto» 

bnoć bofyć na tym. wpałżey w tymći dOogodze/0 co pyta. Ro ate 
ftasat im nó ten czós Żony opuśćić, €ieby Piotrowi, Andzzetowi ścić żony 
Jakubowi: Janowi, rzekł : Podźcie z4 mną, wczynie mas rybitzuń- "bes 
milmdźi : á oni opuściw/y śieći, Oycá, (d Butaf 6. pzzyddie) yzufy Ry 
ll ko, li sá nim, Oto tu maf, taby na vocsrodnie Póńfkie opuścili 
wfyfito : X toć iefi/ co piotes. potym wyżnał, Otofmy opuścili 
mffjfiko. Dobobno iefcze zeczez że tu nie msidnuie Żony : wfateś 

tuż usiał pzzeb tyns/ co to ( /0/OfIko ) zdmyką w fobie idko fam DP. 
Cbryfius wylicza” bony biácia/ siofiry/ © Clec; mátbá/ żona fye 
mowie rola.tóć iefi voByfito co Apofiotowie opuśćili: Toć cat 

maf ná twoje SADEI: 50obywayże fie nd dzugie iaEoby on byabet, 
Dobzżeć 9 1048 aApofiotś. potviebílat. 1. Tim.3. Semper difcentes, 

& nunquam ad fcientiam veritatis peruenicntes, (o6 £o émidtoéé 
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soetetycba,y ovofienm vpor byabelfti/ idfney Łwóngelicy nie wies 
szyć Alddó plotkami oczy fwolezdślepidć. | 
[6c Apofiolowie czófu fwego vrsedu Żony mielied onych nie os 
puśćili. Stuchayzzć, ] Toc tedydbo pan Chryfłus / y Piotró. 04 
mylnie mowił, ábo ty niewiernym matdczem 3oflánief. poids 
dayże. i 
I, Cor:9, Jzalinie mamy mocy, żony śioffry, wodźić s füba. 236 
N. B. takmowipPawel ś. falfersu ? A nóga tEwdngeliatóć ma. Nun- 
minifiee quid non habemus poteftatem , mulierem fororem circumducendi. « 
fatguie „To lefl - zali nie mamy mocy , niemiáfle £ioffre , modźić zfobą, ińko 
LAU js x inni Apoflolawie, y brácia Pańfcy. Toćtót wgyfcy Dottozowie zda 
pofielom. wżdy wytlaodli z nóweć y fimi *peretycy / nie vofpominadiac tu 
żony. 21 pasecie cy śmiej tab idwnie falgowóć pifmo UTie rozDśies 
latego 2t poflol» dle złacza Mulierezz Sororem , 1060 owo Z7iri 
Fratres, 4 ty t0 0 Żondch pzzemwzotnie wytlddaf/ chocia n e caytás 
my w pifimie z óby Ecory Apofłot żone mial/ oprocz iednego pios 
ted y to pzzedtym nili byl A pofiołem. A leć DoEtozowie świeci 
tat Lóćińfcy tabo y Greccy 7 wytiddais to o nabożnych niewide 
fiácb / Eto:e wedlug obycsdiu Żydowftiego Apofiotom ftuiyly: 
iótie też 5á pdnem Chryfiufem cbooíily z boddiec mu potrzeb. 
Aug: de opere Monach : Cap: 4.& s. Dtożeś ty wierutnym fałfea 
r3em y potivarca^ co primo S. faifuief/ poidoaf iefcze : 
[ AE zr, Philip: 5, tMiegEdlac vo Ceżdrycy miał cztery corti, 
fequitur że y ż9tte/ ać. ] M owfem/equitur Żeś ty mátdcs. 230 ten 
Pbilip nie byt 2E poffolem dle ieben 7. :DydFonow: o Etozym dés 
pifino ś. powiada że miał 4. corki / wgótże tego niewfpomina, 
Żeby miał iefcże żone biedy wśiety teft nd teh orzab/fama to pzżya 
odie Zuterffa Źwangelia. Cena owa dowody AVinfirotwe © 
żonódch Apofiolftich  pezećiw onym tófhym fiowóm Pańfkim y 
Apoftotjtim. (oii tu Eóżdysidto Ci pzzewzotni fałferzepifmo - 
étoteteiáfnte falfniw y voyroidediaz tegoć ich Juterffa voántes 
winitec lia áncsglá, Desyodief cám iefcze © Ul'Toysefu 7 &e fie powiada 
dem. voo sil 53onaz lec UToysef niebyl A pofiotem tylko Sydowitim 
wodzem: otoż LMiniftra 00 Sydow odfyłam.Znać je ten LMIiniftek 
5ydem pachnie z dnie Qżiw/ bo iefi onym oftem maki ró» 


. €o$one na nim voosit, uchdy 
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-.. [Głuchay có Apofiotowie o żonóch Xieżey vfłówili ^ Proza niter 
Clemens zebzawy fpifal. ] A lam iefcze czebał Serzpróeść, dleć BO cytuje. 
nie żfłótez vćietaf fie oo Adnonom aleć y teniepomogo. 250 w 
tym Banonie Etozy pzzywod3if z nie Łażetać pozzucać żony żeby 
ich Eóptany zofiawpy / nie mieli żywić / dbo epatroroác / choćia 
3 niminie miefEdlt. Co i3 cát iefl/ tamże maf Ozugi anon, gosie 
Eáptanom ?Ipoffotorote zdEdzuia fie żenić, Can 29. Ex hisquicae- 
libesin Clerum peruenerunt, iubemus, vt Lećtores tantum X Canto- Mt 
tores (fi velint) nuptias contrahant. BOśie nie Eáplanen ale tylko i 
£eftożóm a A ántozom pozwala małżeńfiwa. Wrożeś y 3 Adnoa 
nómi przegrał: paseto3 y pazyklddyy oomoby twoie pazećiw táfirey 
fEvoántieliey pzzywiedśionez falgywefay przewiotne, Sluchaye 
że też ty ief.3e pifmaco Paweł á, mori. 1, Cor:7. Ko die w mał 
aeiffmo pánne dobrze czyni, ń ktory nie dáie ,lepiey czyni, Btyfiyf że 
lepiey iefi byd$ bes matżeńfiwanś vo matżenfiwie. 

[ YO tym Adápit:rosmamia Pówelś, nie o oucbovonycb ále © guis, 
świectich. ] Cym lepiey tr'jinrifirse ^ teqomét ia też cbéiali dbys be mat; 
voteostal se niedla vof ytticb ifl UJatżenfirwostidko cy fatpyvole paseifivá 
-e3y8. Aleś muśiat rewotowóć ewoy fal$g. Jefli tedy wedlug As" ŻE” 
| poftolá ś. lepicy świeckim bez mabżeńfiwa niż w malżenfiwie. 
Czemużby też oucbovonym nie lepicy bes malżeńfiwAa? Jzaż świeta 
cymdia bybź boff'onalfy niż budbowni * 21 ia tat rozumiem: fes 
(li A pofiot s. bopuséit świetckim bes małżerifiwa żyć 7 oleo to 
flufniey pasyfloioucboronym ^ Etozych orzaD teft ofidrowdc/mos 
olié fie zvczyć Gatrámentá fófować z y inBeEdplariftie poflugi 
odpzdwować: Etorym nie noże fie dofyć czynic / iedno bes mato. 
&enftvod. Dla tegoć tenże Apofiol opifiiac Biftupaiati ma byos^ 
tá mowi ad Tit: r, Trzebź żeby byłdobrotliwy,trześna, [Drámiedlimy, Biftupl 
świety, pomíciaglimy, Continentem powiada / Abyś wiebźtał z iż kate 
(Eo świeckim lepieybybź bey matżeńfiwa cał oudhowwnymrofki giąwi. 
żwiezdby byli condizezies, powośćiagliwi :0ć tedy nietylko fimym 
świeckim / dle y oucbovonym lepiey bydś bez matżeńfiwa. Dla te» 
goć onie (toa tcgos Apofiota. x, Tim: 2. Ma tedybydź Difkup bez 
nágánienia, mąż iedney 3ony, Cát vożwmieia Dottotowie/ że tu nie 
zojkdznie Apofłot „ aby Pażdy men y Fáplan pievwey one pw 
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iat, nili Ouchoronym zofłónie. Ponieważ pifiac do Tytufd, Fate 
táptanoteibyb£ continentes, Ale tylto roftóżnie/ dby $abnegto ná 
£apianfiwo nie $voiecono Etozyby po śmierći pierwogey jony/po 
lat Ozuga żone. Co 3owia Bigamos. bo to (efl nat niepotośćieglia 
wości. Jato teży ono. X. Tim: $, Zonó iednego meżć. to iefi/Etoza 
tylEo tedego meżć miała, po Etozeggo śmnierći mogla bydź bo slu 
bu czyfłośći pazypufczóna. Co fie iefese y flab oowoDśt/iż 00 cadi 
fow Apofioljkich voByfcy Baftupi / EtozzyEolwiet byli^y Żywoty 
ich opifóne mamy, byli continentes bes malienflvoá. Co (ámo pov 
fásute / 13 ouchowni wedlug 2Ipoffolffiego roftazdnia nie maio 
mieć żon. Cate też Fieby mowi Apofiot ó, Rozwiągźny iefleś od $o 
ny, nie ffukay$e żony. Głyfyg 73e y tu nie roftdznie putać żony. 24 
Urfinifler iato animalishomo,qui non intelligit quz Dei funt ÉQinie, 
cznie vo[Pásuie, Frons meretricis facta eft tibi: non vis erubefcere.2la 
leć fie tuż opámietal/y rewotfował tat pigac. 

[ paweł ó. pipe togo p. Bog rozwiozał 3 Żora przej te dOCZEŁ 
$no śmierć, ( Viietáb Apoffoł mowi / twoie to fatfywe pizydda — 
tbi Glimifirze) zie fakay Żony :] otoż fluchayzże tu nie roftażuie fina 

abóćżony / nie roflasnyże też ty ^ dni gutay duchownym żony pow 
nieważ fie raż wyrzekli $oniu$ im wiecey nie ray, 250 Cie y one : 
ftowaApofiolfkie potepia : Błogofidwieńpa tef) iefliby tá so» 
fiata wedle moieyróby/gośie też wolneczyni voborey 00 LTatżejje 
fiwó. A Miinifier co * pozwala d coras rewotnie fivoy fat bo 
[am wioślziż nte Ola wfyfitich iefł HIatżeńfiwo. Dślatwieżći LIJ 

nifirze Żeś fiepoleppył. , 
YOf áÉiec iefcze iedniey rżeczyw Giebie fia wponinam: Czemułeś 
- Mieoopowieoślał ná one (Lovoa Apofiolfkie/Etoze o wdowich Bo 
winifee gy poślubionych napifał, 1. Tim : $. Gdy/fe zbefbwity w Chryfłaśie, 
Amiel Cpcgifćzómąż, móląc potepienie, i$ pierw wióre 3lamály, Gyosie 
pine 6. 3dtásuie Wlatżeńfitwó, tym co Bogu cayflosc ślubowda 
i pot wieczńympotepieniem : Via to LTinifier ni fiowta nie obw 
powiedźiał, y ovofiem ito ślepy ominał. Tu Cie trzymam wilku 
34 vBy snótoć to było odopowiedźleć iefliś co miał/ abo wiec 30» 
lá wysnóć żywa prarwde że śluby trsebá chowść t wolałeś fie Da» 
piciámisdbamiac/nii flows Bożego ftucbac. Ale BAS qp» 
wej 259» 


e Jtanie Matzeńskim. of 
teen Bożym przetondny” muślałeś 5ámilenaC ^ yidtg dyabeł v, 
fiopić, nie rótnia Gie tui papieże, badź tego pewien, 

[ Jótie to proby papiesmild/ piofie rosważ Czytelnitu tafbde 
wy. ] Tókieto proby »»eretyEuz dies muśiał 'fwoie falfe rewotoc 
wać d ná bxugie proby muślaleśzómułtnać. Coćtatte pzoby, 

Rzecz miedzy nami » tefliże fian ŁMiatżeń(ki oucbovonymsata, 
sány oo pánd Boga dbonte, Tie cát EMinifirze / 3Gpómretateś 
coś pifat/ pobobnoc wywietrzółń nauEó, dlecateś nápifat. 

[33 Bog fian ś. LTIalżeńftl paseb vote (lany/táP buhownenidz Sie vla 
Eo y swieckie poflánomit. ] Pamietafi twoiefłowó ? pzzeczytayże wérttidy 
obie. Vid temia tobie odpowiedział :3enie paseo wfyfikie fłany fence 
icft iałżeńftwo. Uiapisob ^ni iefi pazed te: Etony máia var 74^ 
wfłrzymywótośćiiótośy (am sesnác muéiat. pe 

pPowtoze nie ieff paseo te: Etoz5y powoláni byli do flanu dua 
c:boroncgo/ 1Po byliZipoffotoroie, Dotrzećie/ nicieft przed te: 
Erozym lepiey iefł być bes Lialżeńfiwą, niż w UlfaDseri(lvoie, Doe 
czwarteznie teft pz3e0 te: Etozzy málo ślub czyfłośći. ná co musia» 
leó zezwolić trooim micseniem, | 

Gitab bowioblemértego : że ftans Eiałżeń(ki/ nie ieff paseo Gus Stn mat 
- dhomneo0 Bogó pofłónowiony, ponieważ oni mala Dar roffrsye tu ou de 

myralośći y powotani (abo flans oucboronego ná miev(cá Apo ww. 

fioifkiez y lepiey im bes trjalserifivod w czyfłośći: d co voietfa vie 
ólubowóli Pónu Bogu czyfłość, Etozey pominni dotrzymóć. A 
táf wedle (Ewangelicy Pina € bryfłufowey/ ouchowni moga być 
bes MTałżefifird : iaFo fie też ypanienti / y bóby z iato tYjunifler 
mowi, tókie ndydwie vo Pościele świetym, © Autrowto tylko 7 
wedlenowey P uter[Fiey £wdngelicyrnie qob$i fie w czyfłośćiżyć: 
pazetoć też niema$ wietfego wfeteczeńfiwa » Ideo miedzy linia — 
firómi. ślećy pánny y baby wapenielepge fa, Co dbyś wiedziały 
że tót iefi/ poroiemćico fie sfłalo w Tliemicech. © czym pipe Cos 
fierus. Lib. de Encbariffia, ju 

Setlinifier iedert mial cox£e/ Eto1a fie dopuśćiła grzechu dj 
dźieciećid voflóla. gdy ia ŁYinifiev 3 tego Earat/ obporicojialá 
WU : ŻEM ŁO ftybala na Fasámiu. Melita eff nubere guam vri. To 
tátie vod fe panny fa. JĄFA proba, tata veplitá: Podśże tera3 dy 
fiórego SaPonu, Dźię, 


' o6 NG Examen dróykutu deiewigéegs 

[ DfieEnie że mie świadkiem pifim ŁU oyzegowych mienif + dto 
3 tey pzzyczyny żemći oowiobl 5 Ioyżefa/ idto Kapłani w fiae 
nie iatżeń(kim Żyli. Eomufi wiecey mamy wierzyć. | 20 owfem 
miły Wiinifirsezia to wiem bobz3e/ 3e Eiedy tOŚie o Żony / wolig ty 

miner 3 Żydami trz:ymać / nii y famemu Pónu Cbryfiufowi dbo 2lpos 

po aw ftolomiego wierzyć t ale Eiebybys fie iefcze obzsesal/ bylby Ciebie 

N. p. Mielaba Zyd. bómogłbyśy bdrdny ofidrowóć. "Jednoć mitemu 
ośiwno:że Eiedynm Cle niedawno czył bobzże czynić y połutować/ 
powiedśialeś, $c to gakon Moyzefiow, mamy infią naukę Emángelia 
świelą. A teras kiedy © $ony toste/ odfiepnief Ewangelicy ^ A348 
Fon pazymuiej / badźże teby Sydem z kiedy fie tik napieraf. 2lle 
voiby czytay pilnie tY'oysefia^ naydśief tam / że fie y Bdpiani pea 
vonycb c3óf0w wfirsymawali oo 30n / azwłafeza pases ten czas 
poti pórzadłiem w Pościele użyli ^ abo pożywać chleba potłdda 
nego mieli, A Eiedy im Dan 250g zdEon dawał / roffasal : 235004: 
śle gotowi, na trzeći dźieńzć rofirzymywaycie fte od $on. y inpych 
czófow to bywalo / coby podobno cieżko na Cle było / pzzeto ráa 
dzeżebyś Alboran Turecki pasyteLtám wgyfito wolno, Powiedz 
że luż co o Dapieżdch. 

[ 5ebycb Papieżnitowi : bo wióże że zblodził wtey mierze, co 
Papiciepoflánomiluto on p. Chryfiufowi pazypifiniez bobza 029 
ge vEasal. | >eretyt Dapicinibd ma wczyćywłafnie Sus Minesnana, 
2(tolimia tobie połazat / co pan Chryjłus poftánovoit ^ y pases 
2i poftoly fwoievczył/ nie 3 Dolidora/dle pifmá ś. YOflálie cg wo 
lif o Dapieiácb mowić: 30a mi fte iefli pánu Cbryflufovoi nie 
wierzy z dóleko mniey Papieżowi /mowje pesecte, 

[ Aóligtus x. Papież 16, Rzywiki Anno zi7. tento pofidnowił 
pźpiejo Y P3yEasat flugom P'oéCielnymdby ton tolafnych nie mieli. ] Da: 
12b pzy, WNOlI temu tfjinifirse ? 504 mifieżeto Już bzpa czternaściefet 
ynávai lat; toć tdf bavono meolue tyceto voysnánia Papieże rzadśili/ y 

ue fiónowili.2A czemużeś me dawno plod że papieże biedy fie varies 
Gili/ rzadu náb tośćiętem sie mieli: wipg Adezdacem oportet effe 
memorem. ©toż famzeżnawaf / ido bavono iefł Ca/ibat w Eon 
ściele Bożym, A iatżenfiwa z óbo fłozrócie Apofłatow ddwe 

no nófłaty* Dopiero 00 Zuwó  iefi team Futaosieśiat us 
VESA 


o Jtame Wazzeh]Gm. | 97 
Diui / pátts taka co trootá pzawoda / gdyż fefcse przed Alis: 
tem Clenieńs piaty papież /vcseri Diotrá 5. pipe in Canonibus A- 
poftolicis Can. s. Że Apoflołowie tat poftónowih: aby żabeń 5 
tych / tony w Celibaćte EleryFamt soflali z mie poymowóli 3on 7 
Opz0c3 ZcEcorovo y Aditorom / Etozym to wolno zofidwili / tes 
fliby cieli. Btożnie Aálirtus to pofiánovoll e ále tylto f&petuv 
cia czynił / tego co A pofłotowie poflánowili. 
| £oo Sylwefirze pifief/ idtoby miatten Bdnon 2(poflolfti 002. 
mienić /żnóć $e to 3 Dolyoorá maj caecus cecum dncit, álepemu 
wierzy / óleć nigośie titiego KB dnonu niemap. A pezecieżTiimifłee | 
toiecey wierzy Polydozowi nif Panu Cbryfiufowizy 21poftotom — 
ico. Pifetinifier iefcze teorie fabute / o Dsiećimnych glo» se (abw, 
wach 3 fadzawEiwyćisgnionych 6o feśći cyśiecy /5Eo0 ia ma / fa ty. 
bo Etoby tey bdyti ZX ntborem z nie wjpomina nie craminuie tes 
flito pravobá / dbo niez pasecte 5d żywe prawde vodie. © tychći 
ono Apofłol ś.powiedźiał. Et à veritate quidem auditü aucrtent;ad 
fabulas autem conuertentur. 259c9 fÉwántgelia/co 2ipoftotovete/ 
co Dożrozowie ś, vcsov tetto dnifłuchdć chca / dleEieby laod oyds 
bel nápifie lábd bayte/ temu 3áras vivtersa 7 y 3d Ewangelia pr3ys 
nia. Potymći możetóżby posnác 7 iato ćipzawdenninie/ gdyż 
fie wierutnego ELamftiod nie roffydzo powiadać. 5 
- Fliechce tey bayPirefutomáé bo to vcsynil 2Sellármin: y 25à« 
rontuf vo Rocznych báteiádo boreoonie. Aleztodby mogł FAŻ0Y 
posnác ifa co prawdd r żecoinfiy powidośia / iótoby fie to bsiać 
miólo, 3d Grzegorza piermof ego Papieżó/to ten pipe "$358 Grześ 
tj013á éto beg? 7 mendacem oportet efle memorem; d o2u05y po» 
widddia żeto mial pifóć 3Obalricuo Biflup z bo Iliboláiá Dae 
pieżć ztomuż wierzyć * aboć mu o£ulary 3 nofó vo ten c3as fpáoly/ 
óboć fatfiywe były taEo y fame y fal mu potazóły. Cotto ieff o» 
no twole putridiffimum mendacium. Zffe iefli chcep pzawde voies 
dźieć / nie trsebát Daleko jeśośić / maf tám we Gbańjlu JXynbere &inbets | 
baus, Esoy Direct nalestone doorodto / tiedybyś ie liczył pases te lós dom 
tá/1álo wáfárÉvángelia Lucerfka nófłaló/ 30a mi fie żeby ich był i 
nieieden tysiac / tec ram nie totele Xieżey / wiecey wapych Mini, 
firow czyiej one fo baFarćieta 7 pytay fie we Boaśjtu/ 8 E 
nie Fif. Vi i iude: 


98 Ni Examen dtrtyKutu dziewiątego 
[ Ducbovoni w Papiefłwie ács flan MIałżeń(ki powidbdla bybś 
Gatranientemy wpóbie go odrznedia/ bdribia y fromoco. ^feflis 
3e tego iedniego nie tooni, /egaitur, Że lnych gtodwi byd śnie motta] 
Powiabamy Heretytuy cséimy iio Gáttráment / wgółże do nie 
ańbiemy dni ftomocemy/ twoie to zwyczdyne Aentiri 
2013 oucberone pan Cbryfiue' pases Apofłoty oo Łałżeńfiwa 
wyzwolił, nie ola niegobnośći fie to sfiało : dledby Bóplani nie ^ 
mńiac tych świeckich pazejEo0/00 fwego wrzedu byli fpofobniey 
Bymifiugami Żożymigoyż powiedśiał Apofłot $ Kos żona jeff, 
Mlóra ffe o to co światn należy, ińkoby fie podobat żenie, y rozdwoiony 
ejt, Kto beg $ony tef flóra fée o to, co Póńjkiegoieśt, ińkobyfie podobał 
Bogu.1. Cor:7.4 wópe małżenfiwoć Heretyckienie fa tego godne 
ńby były Galrámentem:bosCie ie fkortacydmiy świetotródśtrwy 
2pofiatow poma3óli: y żaoneyłafki vo mich ći Apofiatowie nie 
bio:a/iatoméi wysfey 3 £utvá poEasal. Dla tegomćlteż przydały 
| Be fie włafnie ióto byoto/bes Satrómentu/be3 táffi25 o3ey miefia 
Gie. "Jako toń y ostel/Etossy nie mála rożumuy tateśćie TTiemiee 
cte Erdiezófinrodśili/że ciałem d fPortócydmi pzdwie ómierdźtćie. 
Czego bebśiegli Hóiał/pamći perone pazylłddy. Dominatwfy plu 
iwy żywot twego Zutvá y was wpyttich vczniow ieggo. czytay 
olfectim de vita Całuiniwófego też cechu człowieka mayOśief „iż 
AAólwin był Sobomitd, Cluż Theobozus Beza / Etoty po Ale 
winienófłapił/ co bylsacy/posináf ptapka po tym głośle y pie» 
13/6 Cobonitá wfeteczny, | 


THEODORVS BEZA DE SVA IN CANDI. 
| DAM ET ANDEBERTYLVM 


beneuolentia. 


Abeft candida, Beza da moraris ? 
Andebertus abeft; quid hic moraris 

Tenent Parifij tuos amores. 

WT. Habent aurelij uos lepores, 

i Ettu Vezelijs manere pergis 

Procul Candidulaq; amoribusó; 

Ecleporibus Andebertulods 


imme 


o Stanie Matzehjkim, o. 99 
Immo Vczelij procul valete, 
Et vale pater & valete fratres 
Namque Vezelijs carere pofsumę 
Ex carere parente, &his & illis 
At non Candidula, Andebertulod; 
Sed vtrum rogo przferam duorum ? 
Vtrum inuifere me decec priorem 
An quenquam tibi, Candida, anteponam ? 
An quenquam, anteferam tibi, Andeberte f 
Quid fi me in geminas fecem ipfe partes, 
Harum, vtaltera Candidam reuifat, 
Currat altera; verfus Andebertum ? 
At eft Candida, fic auara, noui; * 
Vttotum cupiat tenere Bczam, 
Sic Beza eftcupidus fui Andebertus, 
Beza, vt gefliat integro potiri. — 
Ample&or quoq; (ic & hunc, & illam. 
Vttotuscupiam videre vtrumq; 
Integrisq; frugi integer duobus, 
Przferre attamen alterum necefle cft 
O duram nimiam necelfitatem. 
: Sed poftquam tamcn alterum neceffe cft, 
Priores tibi defero Andeberte. 
Quod fi candida forte conqueratur, 
i Quidtum ? bafiolo tacebit vno. - 
€o plugdwgego nad ferce takie: co fimroblivfego nad (ay 
ten. 2 idto błogoftawieni czyfiego ferca/ dbowiem Pana Boga 
oglebóla: Cáb pzzetleći nieczyśći / Etoiy cad [iu (wego 
byablá w piekle posmáio. 


v i Na Exa- 


Gwiaći.. 
LIIS 


too — 9 Examen drtykucu dzieśiatego 


Na Examen Artykułu X. 


O wzy wániu Swiętych z Pánem Bogiem 
| żywiących. | 


Cworsylábeflya páfcsele fiooie ^ dby bluśniła ŻBogdzy 
ce pzybytet tego 7 y te Erozzy niiefifato vo niebie / Aboca, 13. 

Cotto otobie/y otwoich towórzygach Hiinifirih He 
retytu fan ś. napifał: bo voy wapa wfeteczna geba /r3ucaćic fie 
na Żogófówietciego.  Godyżem ia w Gumáryufu wypifał nau 
Ee toéciold świetego/0 świetych wzywaniudbys fie icy nauczył 
alaoń czego nie błuśnił : d ty miafio popzdwy  ióto canisad vomi- 
tum,& fus ad volutabrü.Z (ie vodfi a rzecz mieć (pzdtwe 5 évotetemr / 
bośćie fie vofieláticy świstobliwośći wyrzekli : wdfid vsecs fimros 
dow Zuterjkich Aalwińfkich wachóć: Toć fa śś, wafy ^ vmárli 
iato ie ty 3owief/bośćie też fámivimdriymviaEo © was r3ecsono t 
Sinite mortuos fepcliremortuos, Cábie y ono: Non mortuilaudaz 
buntte Domine, 2L napy étoietym włafna: Sed nos qui viuimus be 
nedicimus Domino... 7$ Non eft Deus mortuorum. (áo wy ieffea 
śćie 5 wógemiświetymi, Ale viuorum , ido o nófych świetych p. 
€bryfius mówi, 2 ede emy w pewnych potrsebácb y chozobiich 
rożnych /świetych o moolitiose pzośiemy.ińtośty to mó pocsattu 
3ara3 położył / ro3umieiac żeś nasmiał tym zdgadnać: nie frófuy 
fie o to czekay malo /ó obacsy( żeto nie iefi pzzeliw Panu 250» 
gu. Ja poyde tym porsabPienrz Etoży feft vo Sumóryufu ^ poto, 
bnoc tobie niewietnemu / y zaslepionemu mało pompie : wpótże 
żebyś bármo nie pzacował  zdpłąceć idEos qobóten. 

[ YO pierrofym (cripcie moin náb: fiońce niebieflie bowody y 
pisytláby pifimá śwwietego pzzywwiodłeny, $e (am 2508 iefl dawcó/ 
pan Cbryfluo teft iedyny poszseonil/ vofiat mi Papieżni mie ode 
powiedśiat. ] — 26a 0 tym ieft controuer(ya Heretytu pofito to 
mó oncge slepego/ co oowodśilże fiońce świećii d fam go nie vois 

| ośiał / wvfds 


e wzywómiu Swietych. Iof 

bíial zwfółemći wypijał voidre Eosciota JA dtbolicEiegor$efam 
25ogiefl oatocázie Pan C bryfluetefi iedyny posrseomb /y przys 
ciynca/ d ty tos wyżnawaf z dla czegoż tego oomoofif o czym 
fpozu miedzy nami niemaf. Pzzeyśrzy ślepy / d obócz iátie to vods 
pe dowody fa: że roEdioym Artykule tego oorobói o czym 
fpon niemág ^ y Eażef fobie odOpowiadńć : idkoby glupi ŻAE 
Etozy nieumielac momic o tym, co musádbáto/lábá cotmpegopleż _ , 
ie, 3o oé my nie vo tert (pofob wzywamy świetych z żeby niam co 54 so 
dawódliz bo to famemu 250qu volafna ^ dni żeby byli eaim poe wamy. E 
érsconitámi / iaEo teft on Chryfius z Etozy (am 25004 oycá mes 
Éa y zaflugómi fevemt nam pzzeleonał/ dle Ola tetro świetych vosye 
tainy z aby to co on dawcdniebiefti odie/y Dan Chryfius/nam 
zdfiwżył świećć nam moolitwódmi ficemi vprostli/cseqo my (ámt 
ypzośić nie możemy. 259 choćia bawcd niebiefki gotow odé y 
pan Cbryfius zidto pośrzebdnić nam 3áftusyL pasecte Basal pros 
dić : Proście bedgie wam dano, Cjeflió teby cbCial.co bo rzeczy mos 
wić z teo bylo trscbá DOwoDśIć „że nie trzeba oto pzośić co nam 
Pan Bogodie, Co żebyś lepieysrozumiał/potazatenićwiAkie (pos 
ry (a73 firony wsywónia świetych. Viapisot/teby fporteft o tym Pieri 

eśli świeći/ Ctozycb: vosyroamy po émterciàyto, *2l Do tego eibi 
dałeś fant pzsyesyne / ie one święte 5 pánem Bogiem w cowale rig. 


 wieczney żylace 2 nó volet fa vosttároe vmárlemi 3orotef)  yiefcześ 


+ 


z3y00Ł. 
a [Apofłotowiew pzochu śiemie wedle ćidłazaś 60 csdfu 6niá (av 
ned oopocsyrdia/ idtof Ci 36 toba pzzyczyniać fiemogo.] YOta 
(nic iáEobys2Ipofloly/y 3 Cialem / y 5 dupa w procbu pogrsebl.- 
"játof to vo3oy rożwmiep / bes bupny człowiecze» abo nic wieccy 


- mie zofidie po zmórlym człowiecze / tylto procb r d oufiá gośle y 


óbo tej wmiera: Catól wlafnie Fiowochrzczeicy wcza / A wżdy 
fie pi3y6 Fiowochrzczeńicow, D tos cy (am wierwtny Fiowochr3 N. B. 
czeniec. A teflivotersyf ^ $e chocia ciala fa w procbu / dle dufie ży: 
io teoyc fie vosoy dua moblié moga Czego iefliśfie nie mogł 
fam domyślić r iefieś wielki Anas, gdyy duchowie bes Cal żyta 2 
g mobdla (ie. © csynmiebyé nie watpiłdówiodlemći 3 pifima ^ie 


świećl yia / y pifmio ie ży WO ntevinárlemi3owie, Via co nie 


3 mogace 


Wrugi 
fpet. 
€ wieć 
moblofte 
$4 námí. 


193 Jd Zyxatten ditokuca dziesieftego 
nogac/ y wieuntelac iic odpowiebsieć/ gadki y plotki (obieflros 
Mf nie potrzebite. 

[Pycam (ie Papieżnien gośie ndpifano zeby świeći Żyli vożua 
pelney ofobie. ] Dopówiddamć! socrety£it / 3esiefcse był nie toya 
pumialFiedyć te gadki pifal/pzzefpać fie było 3 Edrczmy pizyfiede 
f$ / tebybyś był rozumiał reflt o zupełnych ofobácb mowie. Cát 
teby mowieziato náptfano teft, Matt. zz. że Dan Cbryflus mowił. 
Jam ieft Bog Abrabiámá , Bag Ifańkń, Bog lákubá , nicieft Bog omóra 
Żych ale żywych, Dytamie Cie o czym tu mowi Pan C bryflus / ies 
(li o zupełnych ofobácbz czyli o bufdch Ptiedy to sttdonicf/ tedy 
y to 3rosumief o czyni ia mowie, Cliechce3 toba certowóć Bródnie 
mócyta ále (pytay fie tám tvooido Załom / $e cie náucsa / ińto ond 
figuró/pars pro toto , a totum pro parte, 

Drugi (por iefi. JefliGwiećiżytacy w niebie s Dánem Bogiem 
wedle dufiezza námt fiemobdla. Cid co ty tát odopowiedaf ? [^f 
na rzecz mowić że fie świećizdndmi pzzyczynidła bo Bogi co 
Papieżnik opuśćił à ina mowić o dufidch świetych vmáriydo lua 
o$i5 panem Bogiem żywiacych że fieza nómi pzzyczynidie, ] R 
to noma Ewangelia à pzówie Z uter|Ea/webdle Etozey Bwieći pzzy 
czynidia fie 09 Boga 3áindmi „dle dufe Świetych s panem 2504 
giem iylacy do „nie pzzyczyniaia fle. Dytamáe śie Winifłeze z d 
gośieg to tót napifano > A nafółżwóngelia fidra tat povolába 7 
$e y świeć ^ y Owfie świetych pzzyczynialu fie 3a nimmt» chce to fły 
fcc? ftucbayle A ofi nie sácy£ay. 

Apoc, 5.pówiada fanś. idgialene 24. fińrcow kiedy pźdli przed: 
báránkiem, máiac kágdycytry y czóffteztote,pelne monności, ktore fa 
modlirny £mietycb. A fly Bf voerety Eu iato fie Oufe ść. mogla ? 

[ Papicimbu mates voyrasic Fogo 7jané. rosumie.] &pobfte 
watem fie voeretyEn żeś fie miał fam bomyslic/ dle voiose Żeś ita 
feze nedzny Żaczeł trzeba Cle mduczyć. © toil / chocia Dottow 
rowi BabińjFiernu toyrdże. Cc fiárcerosumie Jfanś. oufie $roíss 
tych / Ecozych on barónet Erwia (iooio odtupił z idfto mma tómże 
bźtefwia: Tfefliwotpif zczytay [obe tómie. 

( Ciłóczy nie modlo fiezć żadnym cztowtetiem / dle bórdnEć 
wydwalóia. ] Co ty mowigiato Heceżył/ dle Janó. moroi 3e 

vpáodiee 


e wzywiniu Swietych toż 
gpdodiac mieli moblitvoy świetych. ©eożnietylEo wychtwdldioz 
&le y modlitwy ofidruia. 2 tát maf tu y oufe; maf y modlitwy é« 
wietych. Coctát jan 4. d co ty moifi z idPo SoeretyE niomif/co 
pifinu nie volersyf, A iżeś om lu/czs,vlażać y bangie ptfnro. apo. v. 
IV idgialem, powiśda, pod oftaysem duje zabitych dla ffosá Bożego ,y 
molály glofem tielkim:Dokad$e PÁnie nic [adiifty nie méciff ffe ime 
naffey ^16, Vlóco pipe Hieronym 8,conta Pigilantium. "Jefli tur 
fe óś.wotdia bo25ogá o pomfiendo niepzzyłaćioły.ydleko wiece. 
propa miłoślerdźia bzóci fwoiey / co fie iefcze wiecey potwierb36 
onemi fiowy, 2. Mach. is. bie betman Juqaf widźiał Dniafa 
y oieremiafá po ómierći modlecefie/ y mowi Oniap: Tez ieff 
ktory [ie wiele modli gó lud, y 34 mfofiko miśfło, Coż na to VIMniftery 

[ Tótói papieżnitu/ gody nie możef pifmem Pzorokow y lpor 
fiofow ś. bomobáic lepiey (nami Pogańfkimi. | Cábéi soeretyPu/ 
gdy ie pifmem ś. doleżdŹóie / lepiey to fisdmi pogóńfkimi nazye 
wóć nis idfitemu pifinu ś. wierzyć. Zlleiefli 0 (ny iośie/ mag tds 
towych (now bdrzo wiele w pifinieś, odrzućże wpytto pifino ó. 
Tiapiżod > odszuć on fen Jatuba Patrydrchy. Genef,z8, Gen o 
| mego Abymelechó. Gene/. zo, Sny Jozepba Patwydrchy. Gencf.z7 
Sny pbárdonome. Genef. 40. Gen o Bedconie. 744. 7. Gen Gd, 
lomonow. 3. Reg. 5. y vofEtvángeliey fen josepbá e. Matt. r. Ben 
trzech Brolow. Mattb, 2, y infych votele fnoro wyrzuć z à vofiyfte 
tieg ofie pifimdsdpay. Gbyż idEo te fny /táb y Wiácbábeyftie v 
mie potrán[ticb ^ álesaPonnycb z y bogoboynycb lubśi Eosctot ś. 
poro. "jáo pige Aug. 5. lib. 18. de Civit. Cap. 36. Libros Macha- 

orum non ludzi» fed Eccelefia pro Canonicis habet, YDibiif $e ty 
toolig byćnietylo Llowocbrscseficem dle y fmrodliwym 3yoem 
niż fia 3 Fosciolem 3g4o38C. 262 fieiuż botelef / y náncayf /Że (ia 
bupeświetych moola3a nami. e 

Ceci fporieft : Jeflip Pto infy 9pzocz onego tebretto postse 
bnitd nape modlitwy ofidruie / ya nami fie modli. Połazalen 
teby nap2z00 / 3 też 2Inyotowie ofidrwia modlitwy nafe: Tótw 
Cobiafa Cap. 12, mowl2Inyol: Jam ofiáromal modlitme twoje Pó- Sto fio & 
nu, Apoc.8. bx dym kádgenia z modlitwą świetych , zreku An . mi wor 
golaprzed Bogá, Co nie Chryfiusóle Anyot/te ftovod ominał 3e 
| getyE/ 


104. Ni Examen divteKutu dziesiątego 
retytzióŁo ten Ecozy widzacnie viostaLá ftyfacnie fly f alis flows 
EánievoyrsePl na to, Tu Cie też idto wfedśie trzyma wiliu: 
drapieżny, ; 
?. oo iDtugatefcse: śnie fam pan Chryfius z ále też Apofiotowie 
Ji es mieli fie moDlić/ tak moi” Ioan, P Won dźień w inue moie prośić 
poficto, bedźiecie,y nie mowie wam, iż ia bede prosił Oycásá mámi, Btłyfyf 
wie.  gyeretyeu (lora Páríftie : M nie mowie wamiż ia bede prośitydle 
toy beośiećie pzośić. Toćnie (am Chryfius. zk. 
[X0 tym Bdp.tófnie mowi 3e vo umieiego modlić fie many á 
nie w imie Swietych. Tie o tym tera3 v3ec3 soeretyFur nic Eugluy . 
dni Erac wići ; d voto $18 $e8 ty on lis Erecacy fie prsco ogáry / dbo 
pa3eb Eiiem. Vlie tugluy momie po powrośle/ boc Apofiotowie 
y świeci inBy/ propa w imieiego : dletż A pofiotowie máta fie mo 
blić nie Cbryfłus/ © tym tu ta rzecz. 

[738 przydał oo tych flora nie bebe pzosil : botldba niżey zże . 
ich 5 Ctec fam nutnie/ o co baba pzośić/ldcno pzosbámi fivemi oa 
trzymaia. ]. Tat iefi YYTuifivse/ teqomél ia chćlal z y musitales zee 
znać, że nie (am Cbhryfłus pzośi dle Apofiolowie, Ecoe5y co lácno , 
Quzymóia e co pzofia. ffoyże iuż pzzy tym. | 

- [ Aby fie Arnorzeyz Piotr mielimoblić w tych fiowiech / nigby 
fie tego nie doczyta człowiek. ] Abo Faleteg soeretyEu. tos 00: 
piero zeznał: nie Chryfłue; ale Apofiolowie fie moolo. Abo Zyga 
orżey y piotr nie byli Apoffoldmi: wiere mialeś gozoczte tiedyś 
to pifat/ bo plectefi láoá co. kk LITE 
3. Dotrsecie/oomiobtem teqo : $e nie (am Pan Chryflus 7 dle też 
dindzy Cbrsesciánte7 móta fie modlić 3a bzugie. Cab Jakob: y. 
Miovtćie fieiconi 5d Dzugier óbysćle byli sbarotent/ áboroiem wies 
le może vfłówiczna pzośbń [pidwiebliwego. Romis. Probe mae 
bracia przez Pana nófiego lezufó C. bryfiufá, przez miłość Duchá s, by- . 
ście mie w|pomagóli w modlitwóch gá mna do Bog, 2Cor :x. M^kto- 
1ym nádgiete mampy, 15 też iefcze nyrmie, $4 pomoca máffa m modli- 
Iiic gá nas, V Thef: 5. Brácia modlcie fię 3d nas. Tbef: 2. VIhefz3. 
A'iimfler pesypátruiac fie tym bomobon vámiecba fie/taEo fam 
pife. Ale gabay icono oáley oeretyu, vyársyf 71$ po tym śmice 
D gbu, beosief plálal idto Brotobdyl> Etozy oufe posyraf. 
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WIA, 


o wzywania Swiecycś ios 

[ Swiddectway pzzyktady/ nie o vmártydo świetych ^ áleo Żye 
wych sożwiawidie/ 2(b2dbám^ Pawel, Jatub/ bedac vo żywocie 
nótym świecie; ći 3d Une lub steer d ludźte za nie fle modlili, A toć 


ma grunt w prfinie/ y to nie wymie nic pośrzednictwu Cbryfiue | 


fowemu.] Tym lepiey tOiimfirzez 30AĆ że wżby maf ucida inter- 
ualla, żeś fie tego nauczył : i$ to nic nie vyminie pośrzedbnictwu 
Chryfiufowemu Ereby Anyotowie/ Apofiotowie / y wfyfcy infy 
Chrześćidnie/ mobla fie 3á nami, Pamietayże iu Hyiniftyze / 3e 
mobdliewa cup54 zmie vymute nic pośczednictwu Chryfiufowce 
mu : choćia Pan Cbryfłusiefi pośrzednikiem ; pascCte y Zimyolo» 
wie y Apofłotowiezy iufy Chrześćianiezmo ga fiemodlić ZA nas; 
y my możemy ich vżywać aby fie zd mas modlili, 

. pochwala to Wfinifler/ie to nie wymie pośrzednictwu Chrys 
fiufowemu. © coż iefcze tote UIinifirze * Loc tedy Ereby też świe 
tych w niebie bebacycb pzoślimy o mobdlitwe/ nie vymute to nic 
posrseonictvu Cbryfiufowemu / bo iebnakag modlitwa iefi : X 
Giż świeci, Eco13y tu bedac modlili fiez Giż fie y teras w niebie mos» 
dlaawedle voffasánia Chryfiufowego. Vire badśie inż vpoznymy 
ńle idtoś dopuścił infym modlic fie z iednym 30 Orugie beż Erzymw 
dy pośrzedniictwi Chryfłufowego / Dopuść też y świetym. 

[2lle świete omárte/Etorsy w procbu leża twsywóćzdby fie psy 
czynili do 250587 w potrzebach ratowali 00 nieba DOPzowWAdŚle 
li iáto w Eośćiolńch wotóla /2ć.to iefi przećiw Bogu / y to Erde 
dnie cześćzy fiatoe pośrzednictwu C bryfiufowemu, ] Duffe (pró- 
wiedliwych fa w reku Bożych , anie tknie ffe ich rekó śmierci, zdóło 
fieffalonym, ge wmórli: Aonifa w pokoiu Sap, 3, Pótt3 bzzydki trua 
pie / iato ty pazecie bufie luośi świetych w pzochu grzebie ^ owa 
ty ch cef bydś Fiurtieni pzzezdśieti, Dite 0 pzochuć teras mowiea 
my/ zEeozego znać maf pelnie 9c3y di y plugówo qebe^ dle moa 
wiemy 0 dufidch z o Etozych wysfey mowiłes i$ żyłe czemuf 
ich 3norou mozżyf » 

2( nap2300 mowiemy o 2(myolácb świetych : Cić w prochu nies 
leża : mowiemy 9 dupach Apofiolfkich / Etoze też w prochu nie les 
ża ży o oufádb inpych éretety cb, Etozetdfże nie leża vo procbtrale 
3 pauem bogiem w niebie żyta. C bocta tedy Cidld w prochu leżaz 

Q wfdtie 


moblitwś 
świętpch 

nie bymiue 
ie nic pos 
étsebintcs 
twu Cbiy 
finfower ^ 

mu. 
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wgat ich bufe fie mobdla /iaEo wioślał fan ś. o csymoyefBey by; 
1o.2ibo powie Eeoy to w piśmie 8. left Żeby to było prsectio 
Żdogu / y posrsconictrou Cbryfiufowwemu Z płośić o moolitioe 
tych ouf „ttozych tu Ciálá w prochy leża, 2( poti tu byly vo śmiere 
telym Żymoćie 7 Eleoy (my ich wsyroalt / nic co niewymowało pos 
śrzednictwu Cbryflufoveemu. Pzęge Cie Eebyf to tat pifino świes 
tevczy : MOBAE wy mic bes pifmá „ potófże tera; to pi[mo. 

[ Pzzywiootem w pirtofiymferipóre moim z wyróźliwe 60100; 
chyfus byzje D. Cbryflua (am tylo teff posrzebnił miedzy Bogiem y lubźe 
AAAA) mi. ] YOwmiepan Cbryftus (am iefi pośrzednitiem nójym z 
giem,pzze A przećleś pozwolił , że Eiedy. świesych tn iefcze / nd cym śriećie 
éie świeć bebacycb proślemiy © moolitroy /nicto nie pymuie pośriednic 
2 AM twu ánu Cbryflufovoer: D:5ctos Cie pytam Ecdy co napifano/ 
in nemi &etieoy tychże swietych ouf / Etozych tu ćidła w pzochu leża rzy: 

wamy / oyimule to pośrzednictwu Chryfiufowenu gośle o cyna 
ifmo 7 

: AboćCbryfłue nie eff posrsebnifiem Żywych tato y omáctycbz 
Giucbay co mowi Apoffol ś. Rom: o, Clótoć Cbryfiusomart 
y zmarewychwfłał » doy y vmáriym y żywym panował. Jeflić 
tóE/ teoy c y vmmárlycb y żywych: ieff iconym posrseonitrem, fefli 
fie Bwiatych „ Etozych oufeSyla vo niebie / nie qobát wzywać/dla 
tego dby fie niewymowało|posrzednictwu £bryfluforcenn : nie 
goośi fie y tych Etozsy tu iefcze vo ciele śmiertelnym fa wzytodć 
aby fie temuż posrsebnictron niewymowódto, 2lles to pozwolil, 
N. B. (Ergo y ono postvolic musif/dbo zgoła mataf y pifmo falguieg. 
Pośrzednit nag Ebryfius rzekł A poflolom Ioanae . Z^722 d$ ie 
minie meie prośić bedźiecie, T nie mowie wam, iżiabede Oycá pro- 
fil 36 was, Dośczednił to rofbazat, e/o co Oycá profic bedźiecie 
w imie mole, da mam. proście, weźmiecie, Dośrzednił toż pescs Aż 
pofioty roftazał. Jacob, v, Modlcie fie iedni 34 drugie, ńbyśćie byli 
abámieni , Ábomiem miele może vfławiczna prośbń (pramiedliwega, 
Y iie wymienią tu z dni goste inośie z iefli paseo śmierćia dbo po 
émietéi. Ale sola modlitwa Swietych zdwfe vaina / bo móie 

ten przywiley oo pośrzebdnikć fioego. Pzzetoż cá zamykam. 
Ato Eradmię ^ co on iebyny pośszegnić nadal 3d przywiley 
Swietym 
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Ewietym fwoinriefi ztodśiey. Ale minifler to Erábnie, (Ergo WW NN. P 
niflet iefl ztodśicy. (Ergo qobsten porozo3d. : 

To tobie ATinifirzezdbyś omial one bawie pisypomieéc. Ho- 
norans bonorabitur. Cjáto ty y Swiete wniebie / y lubáie oczóliwe 
ná $iemi cśćif/ tótći fle to mógradza, £03 iefcze * 

[ Papictidrgument przypomniałem, Jato 60 Érold pzzyfłaa 
pić mie moiezmusif mieć pisycsyfice 2e, Ecorym resrsucit. co pa 
picini£ ominat.] peronie ter. rośćietly SoeretyP pzsepil oczy nó 
tei cáo Eicoy moy Summóryuf czytał, dza lledy wyBumielepu "^ ^7" 
fiy lep lego / teby pilmiey pzzeczyta to w Summóryu$u. 2 tym 
czófem iefcze mu povotonse 7 tat maf w Summóryufu/ Ftovy 
*Gle pieczeióko ogier pietielny átánd. 

Przygónia Alinifier ooroobom náfym Eiedy povoidbamy : Je het or 
fli » Eroló śiła może pazyczynatych 7 Etoszy włófce Erolewftiey p. Bogó: 
fav oleo wiecey v Żogć / waży pzzycz yna paaytactol ieggo. Vile 
podoba fieten Argument LBinifirowipowiaddlac, że Frolefiwo 
«bryfiufowenieiefi tego świdcń. Zile nie osivouy fie/ ànác że Ulfis 
nifter nie wiele pifimá 6. czytał, y nierosumie go : Czytayże »ó. 
"jobá 42. job fuga moy beośie fie 3á mas mooliL/ oblicze tego 
pasiyme. M Gen - 20, Sam Bogróżgniewawofy fie nó 2I bimeles 
chó, nie inácsey fie vblagat „dż fie Abzóbam sd niego modlił, 2 
tá 2505 tscbl t Mbrábám bedźie fe modlił 34 ie, y yw bedgieff. 2l N, B. 
fyByf to głuchy Liimifirzezże y on Erolniebtefti cbce/dby fiepisys — 
iaciele iego 3á Ozugimido niego przyczynili, Fiduc3 fie tego iDo» 
Éto13e Bóbiffkt/ A nie bluśni. Toć taż mag w Summódryufiu. 

pótrz ióto sbzaycć ieff Linifiec / Etozy cab to dl pyrote y 3bzda 
oliwie vodie pzzed fwemi z iatoby mu nie oopowiedźiano / cbe» 
ćiam mu odpowiedział. O mendacem nequifimium, 

[ Jefliby Bwizći byli pośrzedniEdmi nafymi/ nao w pótrżeź 
bach ratowali miałeś wypzówić iófnie pofózóć 3 pifinóś, Amo 
fe dowody rożrzucAć, czegoś nie czynił ] Viárosrsucánie two: 
ich dowwodow: BEODA dobzych wideł lada Lopáta może finrodlie 
memi bluśnierfiwy twoimi tato gnoiem plugawym votafne oczy 
twoje aáplu(naé y gebeć zótkdć, Gwieći nie fa posrseonitámi 
tatimi, iati iefi Pan Chryfłue/ wfótżedż mao mot litvodimi rótnia 

Q a "pe 
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w potrzebach napydh/ wypzówitem idfnie 3 pifima s. y peretyckie 
Elatli w plugawa d bluśnierjka geba twoje wetkałem cá ieflitego 
*oerctybu nie cznie / miebślwo : bo żaden ślepy ifirego fłońcó nie 
wiośi, Stadże fie też bowobíi y ono cos ma poczattu położył, że 
fie godśi rożnych Swietych w niettożych potrsebácb'y cborobácb 
wzywać aby nas mobdlitwaniirótowali. 

Cat Lertartaś, wzywamy dby wybódwił wieśnie modlitwa $. 
ś. &ebáflyaná y Rochó 7 dby mozowe powietrze obbalil moblis 

N. B. twa! tótiey inych. Pzzyczynótego ieft/ iż D.€bry (luo dał Swie 

tym fiwoim tdEowWe noc, Matth: 10: Wiezzocne vidramiaycteyumáyr 

Wem [Krseffaycie , tredamáte oczyśćinycie , czórty wyrzucaycie, 24 nie 

każdemu Gitoietemm vopytEie odry byvodia bawdne 7 ido pipe 2l; 

poftol ś, 1.Cor: 12. ednemu bywa dána momá madroíci, inffemu 

wiara, drugiemutafkńwzdrawidnia drugiemu czynienie cudow, ©. 

N. B. pla tegoż w rożnych potrzebach infych Swietych 7 Ecozsy takt 

dar móie wzywamy, Cot tat pifmo 8. nas vczy, Vandem bona calta 
fatriumpbat, © verbum Domini manet in eteyuum. ; 

2 rfinifler, iato plugaroy volepis^ nie w prochu z dle w błocie 
wala fie. O Monftrum horrendum, ingens cui lumen ademptum. 
"fefcze 5áb dte tl yinifter. 1s 

[ Jefli wiecie $e grzech świete vmárte tsyvodé/ y onych 0 rdtua 

wie iei. Stef pzośić; czemuż ie 3ń 25ogi chwalicie. ] Viie pzawbd to Śiinie 
sed ść. firzez bo my wierzymy: 3e nie grzech teft Swietych wzywać. dle 
viresé. to grzech fal y potwarz mowić idto ty CI'Riniflrse czyni > pos 
widodiac/ idtobyfiny świeteza Boga chwalili, Snać Uiinifirze/ 

że mie omitefi, y nie rożwumiej pzzykazdnia 2503eto ^ Etoze mowi: 

N. B. Ylieniow falfiywego świddectwó: temitlamfiwy/yfałpómi 3oo 
rid ośićiez y sawodśicie pezetleći Alinifiroroie/ dbo róczey 7 volafne 
nie droś oy abel[Fie naczyniowe lvdśi proflycb/Elábac to nd nas / co iet 
Hwy. — wołafny wa fat f. NG ic impij nó fic C Temag minifłrże co sdbdivaé 
musig falfem y potwarzanarabiać.. YOlemy y to Że tako 36fasas 

no teft ofác w cztowietu/ opuśćiwfjy Boga: tót roftażano, vcies 

Ec fie do Bwietych o moblitroe iáPos miały Job : 4, y Genef: 20, 

2l tab ten przeklety/ Etozy zowie piscEletymi évotete/ tál Genef: 27, 

mowił 250: 09 2(biabámá; Ceo ciebie prsellina/beo$te pa fi 
A iefliś: 
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A iefliś ty LMinifirze TIowochrzczeńcem ieft/ miewiem / to tyle 
£o wiem, że táE włafnie motwip ido Tiowochrzczeniec : Swiete 
omórtymi 3owiac / d w pzochu śiemie / oufe y 3 ćialem cgrzebiac, 
Cát też Fłowochrzcżeńcy czynia. Ex ore tuo,te iudico ferue nequá. 

2 świeci też nd Coole bluśnierfiwa tal oopowidddia w niebie : 
In Deo faciemus virtutem, & ipfe ad nihilum deducct inimi- 
cos noftros, 
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O wodzie święconey. 


wto fie Oyabeł moby świeconey boizytieby go pobror 
CA n woła : pzetoż nie Ożiwnie fiev Fiedy fie też w Limie 

firze osyroa y te wode bluźni /|FOż0 go nia poEropionoc 
cóbwoldiac[ $$ fimemu 250gu chozevzbzawidć td moc pzżyś 
fiiia. ] Xiefcse pzzydaie. [ Pan dogiebnym fiowem v30zawiał/ 
tobie tego czynićnie roffasal dni takiey mocy dał ać. ] Stud Eds 
joy obac3y/ieten voeretyE bolac fiewody świeconey 7 3ápisal fie 
fEwángeliey/ Ecoza vos :3e pan Cbryflue bał te moc 2/pofiotom 
y wiernym (rooim. Matth:i6. [Nzemocue vgdramiaycie , vmórte 
3p fkrze ffaycie, tredomáte ocgyfctaycte,cgárty wyrzucaycie, © zycaleś to 
Eieoy KTiinifieze:  Stuchayżerefcze Mar:16. Zańki tych ktorzy v- 
wierzą, naśladować bedą ym imie moie, czdrty wyrzucać bedą, weżć 
bedą brác, y chocby co śmiieytelnego wypili, nic im nie zaftkodźi, na cho 
re kłaść rece bedą, yogdromieia, cc, Wtoż map £wdngelia/ że P. 
Cbryfłus dal moc vzDzówiAć luo3iezczórty wypedDzaCzć. wierzy 
że comu WYoniffese ? Przecie pesetyć cat idfney CEvodngeliey mies 
wierzy. To iedbna.. 

Drutga, pijal cer Heretyk, $e cbote v3bravoidé woda érolecona 2 
tef pazeciw (Io 25 ożemu : 2L iam mu fłowo Żoje Etozego NIE vossa w, 
wibital/ wetfal w Oczy; y dowiobdlem pzzykładem Elizeuga Proś zorawia.. 
told. 2. Reg: r.btozy Vid ámaná woda vleczył.. Powiedz Unia 
firse iefli to pażećiw fiomuzdożemu ioo vczynił 2 | 

O id £liscug ; 
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[ Eliżeufi wody oney nie świećił óni popezyśiegał, ] Cie otoc 
fosie Winifiezeziefli świecona dbo nie świecona: óle że Dan Bog 
0004 vzdrawia choze/ czegoś ty pzzał / d teras muśif fie twego 
mótactwa wfłydśić, oto maf (lomo Boże. 2( dotego idto to 
śmiej mowić żeby nie świecona byłó ? YOfpomi nà fwoie flowó 
Eroześ tu napifal.. [ Sam pan Bogia tuż poświećił, ] 7feflipos 
świećiłztebyć fioiecona:d czemużie ty teva3 3owiefi nieświecowna: 
Mendacem oportet efle memorem. 

iborotoblem tegoż y oeuains pisyElábem oncy fadzawEi/ pisy 
£ośćiele Gálomonowyn. /o22: r, [D$ Etozey Eto pierwfiy voftapit 
po wzrupeńiy woby/był vsbzoroiony 00 Etozeytoltwiet chozoby: 
soeretyÉ nie wiebdślał co rzec má to/ milczóc ominat. Dto maf Lie 
mifirże w LEwangeliey t ($ wobd poświecona 00 ofiar Etoze w niey 
piobdńe/ v3osawidla dhoze; d fluchay oobzsez 1$ wsdzawiała 00 
Paźbey chożoby, milczy Weretyć nd to. 

"fefese bowwiobtemy erzećim pezytladem, Ioan o. ^$6$ vmyy 
fie vo (103atoce Gy[oet y BeoL/y vmsył fie / y pzześczał. Yid to tliis 
nifter sd0óte mi Eiamfiwo / y fal. [ lamimor 250 wody tám 
nie popzzyślegał ] trjinifler vácaey Ełamcd y potroarcá/ bomia 
tego nie pifal / żeby ia Chryfłus popezyśiegał / dlem to nápifat z 
Że teri ślepy woda byl vz0zowionynóoczy. [ Salf ^ ie nie vootá 
to fpiáioild ^ dle Chryfiue. ] Spzofny blvinierco ^ 63aby Zwótta 
gelifia miał fat pifac? Gluchay niewierny eretyku/ co rzekł P. 
€bryfiuo : "joi vmyy fie w fadzówce Gyloc „po febt/ y vmyl fie/ 
y peześrzał, Gośle iófnie powiada EEwdngelifia / 13 vmyvofiy fie 
peżeśrzai/ 6to3 pan Cbryffus obo w3vot slepemu pezywrocił, 
2l Ciebie ślepy *peretytu 5d te bluśnierfiwó flufntie sáslepil/ żeida 
ftem pifmu nie wieczyf, Yiać Minifier wiecey pzzykładow w 
SummóaryupuziaŁo wiele Pan 250g pz3es wode Oślwnych rzeczy 
czymił/ ná Ecore milcsy „iąć ich nie porotorse. To dzuga. 

3, Croecia „nópifał był Oeretyt. [| Choćby wpyckie moby mors, 
Bogwo Eie człowieł voylat nd oyabláz niebedśie fie bal tego. ] SAdałens 
ao oj Miu tedy /3eé ná niego nie royt£ie wody morsfie wylano Éieby go 

by.  Chrsc30no ^ d pasecte tl'inifler wierzy / $e fie dyabet bat oney tro» 

cby wody / cbybáby Oyabel vem zofiał Etory td bárso te vos 
be bluáni. Paptes 


U 
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[ Dapicinitu /iefles idto gracz Etozy gdydy firorz A firony fie 
mu pełóło: ina mowić o chrzćies dina o wodźle świeconey. ] DA 
nie Liinifteze gdyda / mie Oobzze graf nieto tobie £azono grać: 
dle żeś fie ty piaat  iatoby przez wode y infe Llementa nie v3brás 
wiat, duibiabeljtwi nie oypedzał : otożemći iafaym ftowem poc 
Casal / że też woba wypadza dyabły, 20 tyś fie nie mogł tego 3d: 
przeć / dle miśfło obporotebsi , gáybamifte bawif, Tides fie te» 
dy tego pieriwey mily gayba że 250g woda ua dhyżCie voypabsa 
00 nas dyabelffwa: 58 tym fie y tego nauczy /3e y mobaéroiecos 
na oyably obpeósa : nie 3cby(my ftesnoiu dovsciel/ dle iB onego 
oyabtá Etozegofiny fie mó corsCte odrzekli/ gdy vam chce fEoosic/ 
60 1482508 wodo dwiecona obpab3a / d Eto tego pazy / ten blu 
áni pda Chryfiufa v (lovoo iego swiete idto ten qdyoá czyni gdy 
mowi / i$ woda świecosie Srunch w pifmie 6. mie ma. Sabamétr 
icfcseinfa note / »fiyfymidto iazógraf. | 
C3watta tedy iefi. Pytaj fie czefto /gosie Dan Chryfius y de 4 
pofiotowievczyli wody świecić Dąpowieoźialemóiobazuiac Ato nówa 
grmme wody świeconey w pifinie świety y iefczepowtozze.1Tim.4 ds WODE 
IV ffelkie fiworzenie dobre ieśt, 4 nic nie ma bydź odrzucono, co z dig. 00 
kománien bywa prziymowano, Abowiem pośmiecone bywa przez fo: 
wo Bożey modlitwe. Ce fiowń voyEldoatac C brysoflom 8. powtds 
08/13 Apofiot ś. chcac dowobśić/13 pobávmy byroáía posrotecos 
ne pażeż moolitroe pzobwie tetto per waiuey/alem propofilionem] voa 
geltie fimwozzenie dobze bywa poświecone. Mle pokarmy fa Oobie 
fiwozzenia/ Atak y poźówmy byvodia poświecone. 5 eychłe flowo 
2IpeftolfFicb y my piobuiemy © voob$te świecowey/pzzeż one proe 
posycyo. POelkiefiwoszenie bobie bywa poświecone prze; (L0wo 
ożć y modlitwe: Ale woods refi fiwozzemie dobze : A tdt mood 
bywa poświecońa pzze3 flowo 250jé y moblitroe. CoC my tdt s 
gruntu pifimd $. bowobóiny wody świeconey, Lid tefloron Uis 
mter o żonach y o miesie zagrał. Panie Bdyba śle ndoymafi nie 
9 tym teraż r3ec3/ 3etrwway malo / y tego miefá bebźiep (yt. Bray 
jepiscoóle. | i = ah 
[Tego fic tái nie Oóczyta/ żeby Paweł firoonente idkie kazał 
éiviscic]Cemuminifttowi pazyfioyniey 3 gdyodm; D 5to 
3tome, 


12 MG Examen fróykulu iedennajtego. 
zlowemi chodśićniż pifino ś, czjtdćzbo y co czfta nierożmimie.Słu 
cbayseicono mily Gayoi/tat nópifano : Zfelkief/worzenie ieff do- 
śre: ty powińdaf poFdrmy.: rotam że pofarm tefi firwoz3enie 094 
bic / dle pażećie połórm nie iefi wfielFie fhwozzestie. iefi tego fimo» 
enia volecey : też wood feft firoozzeniem, yzómyta fie m tym fłoa 
wie. TOfielbie fiwozzenie.d tie może ta też świecić iáto infe firwo4 
rzenie” wfatżety tato flyfie nietmogleś fie tego Doczytdć żeby pa 
wel 8, Pazalidcie fltwoszesnie świecić: bote fia WIinifirzeżety podow 
dno pilniey £oslá nódymaf / mi pifmo ś. czytaf. A iatof fietego 
DoFtoto: DoEtozowie świećidoczytdli » IDoczytał fie $. Cyryline Catech.3, 
bile edi Sicnt mundi cibi fiunt immundiinuocatione diaboli :itaaquam fimplis 
cong, ,CCm fieri fanCtam inuocatione Dei, Doczycał fie tego y Cypiyan 8. 
lib. 1, Epift. 12. Oportet mundari & fanćtuficari priusaquas à facerdote, 
Doczytał fie Clemens lib.s. Conft. Apoft. Cap:9. iDocsytal fie. s, 
iDienifius ZIreopágitá Eccle. Hierar. p.2. Cap.z. Aquaab Epifcopo 
' fanGta prece & inuocatione fanclificetur. IDocsytat fic tego y 25áfia 
livs ś, lib. deSpirituS. Cap.:7.. Ge wody świecenie ieft. Tradicig 
Apofiolffa, Vrierofpomifim infycb oycoro świetych, Czemnżeś 
fie ty tego nie doczytał/ czego fte i lubśie świeci y vcsen doczycda 

li * pewnie &i niegdybómi fie bawili iato ty VEG, 
Pyta fie iefcze Uiniflex gośie Apofiolowie náucsyli mode 
2tpoftofo; świećić ? Bluchayże náucsecte y tego. ife ś. Claneno lib. g, 
wiciéto Cop(lic, Apoft, 29.753 $. "M Játbeuff2Lpeftol roffasaL wode tymi flo 
W toy świećić.D omineSabaoth Deus virtutó, creator aquarii śe. Sáctifi 
: ca perChriftü hác aqua, & tribue ci vim fanandi,depellend: morbum,fu 
gandidzmoncs, expellédi infidias, per Chriftü fpem noftrá, &c. Qo2 
poftolom náucsyl fte tego 8. iDioniflus 2Ireopágita / Etozy piec 
de Eccl. Hierar. C.de Baptifmo ; powiada że woda bywa ewieconą 
wzywóniem imienia 2503ego/náo nia. Cale y £yryllus Catech,s, 
mowi'iż woda bywa świeta wsywódniem 250gd nddniu, Am- 
brofius lib. dc his quzinitiantur Cap. 3. oc3y/ I$ woba Przyżem Świeca 
tym ma bybś świecona, TaFie Angufłynś. lib. e. con. Iulianum 
Cap.8.Toć tót Cl oycówie świeć nauczyli fie ob A poflotow świe 
ćić wode. A pzzećje Oiabel pases Uinifird bluśni énviecona wode: 
ále by nabdrśtey biuśnił z przecie mystyćlebńć pico nía z y trinis 
fier musiał co zeznóć ( Cot bylo Papieżnieu nteco cbociaf zla, 


(oo c ewzywaniu Juietycó 113 
rżeczy © wodśie popzzyśleżoney / żeby chore vsbzawidła  dyabiy 
voy gánidtd zzć, ] A wiera pónie ouod 7 iu$ baczyf żeć to bylo nies 
co; tym lepieyperetytu biedy fan 3nafizże to bylo mieco.4 czeńuż 
owo pasybdief [ co falBicft | wiec powidbdaf że było mieco/ d 
pzzecie powiada [ co fat teft] Cot tedy comia poroiebsial bye 
ło nieco td co ty gaoaf to niewfłybliwy falg.. Jefeze Linifitoż Grey 
wi oto tośie tefli modA świecona ma moc grzechy omyć? Cafiepowge» 
wiedz ATinifirze / 13 80 grzechy śmiertelne napszednieyfe ieff le » wcdł 
Eórfiwo potutó / pres Etota też y grzechy powfednie obpufcad: dok ca 
ia : ropółie też powfednie bywdia inácsey 38láo50ne/ to teft [Eru, 
cha ferbeczno / mobdliewa/ y infemi dobzemi vcsyntámi z d oo 
tego y wode świecone; y to tylko tym Iubstom Eto23y fabes grze 
&bu śmiertelnego  włófce Bożey. 250 dcs Fred Cbryflufoiwd 0 
myvoa grzechy náfe ^ wpdtże dpplikowóna pases elementa / iaFO 
ia tu mam dpplituto pzse5 cbrzefi y poEutev nózgłóńdzenie wfisft 
kich grzechow stół te bywa dpplitowówa pazeż modltiwe Póńa 
47ywoóde świecoma y infe rzeczy Z dle ná omycie tychże grzeź 
chow porofeonicb, tym Etórzy fa w tófce 2503ey : 4 to fiad dowo 
632/73 o topiositáplan D. Boga /Pieby te wode świeci midiac © 
po fobie fiowo Boże-Pzośćie d bedśie wam dano. d Fora modli 
tiva wierzymy że nam grzechy powfiebdnie p. 250g odpufcza Eie 
6y fie tropiemy. Btobże fie boobs że też ivobá świecona bomy 
bydło, 00 ffody bront^y Żyzność Odle śiemi /i$ o to prosi Eáplan 
świecac wode. 2 ponieważ left obietnica Pańjbaz O cztolwieć. 
pzocić bed$iećie w imie moie 64 vam. YOtersym temuziż idto moż 
dlitwa left ważna / t&P y v5ec5y modlitw» poświecone fa [Eutecse 
ne 00 tych rzeczy 9 co pzośiemy, Tato wfyfito UTimfier idbieś 
bultdyfkie y Fórczemmnie flowó zdbdie „ Etoze niechay fam potente. 
243 potym gaba [ Jefli fam25og/mori Dawid miafta flt5eos nie 
bebźie p:03n0 ten cznie / Ptoży firzeże /pzożna też voood $roitco» 
na] isecie ia wiem; (3 Urliniffer bomu^ Eomory/ y jony firzeżezy Sera; mi 
bydto dbo świstie pásíe coż mu po tey pracy, gdyż Bog firzeże * nificows. 
wiec y twoipóowie/ czemu Brolewca firzega / y Goan[caánic/ 
y s£biafiániemtaft fivoicb co$ im potym: A tá wad pzaca pro 
śna pzaca: aleć WODA PPN nie pzożnia / zeydśie fie de > 
: Iaro 


minifiet 
nic taD 
vobi, 


114 Ni Exramen Jróykutu dee figtego 
iáto bluśnierce połropić 7 ółećby trzeba fpozego tropiola, 

[ Zefliby wodd taa moc midió/ pzożno P. Boga o btogofta 
witüfiroo propa, dle tyłtoby 3 EocielÉem ieśośić, d zboża tropić. ] 
YOiose Panie gÓydd że fie nó letEi chleb bierze: dia vdose/ Ora © 
labora, tedyćy voobá ávolecona nie zawadbśi.  YOfaE powiedśiał 
pau Cbryflus : © co bedźiećie proBić Dycá winie moiez oa. 
wam. Tiechayże też twoi fłuchócze/ nierobiacztylEo 3 Dactersom 
po roli doovsa/ wBót vyscsy iáto fiendieosa. Tótieć fo soerety, 
cFic ávgumeintá. 

Coioáley wsie Dánie gdyod * Jużeś wpyfito wyśpiewał: 
cożeś wygrał? Co/że Bogiato pases infe rzeczy fiwoszone/ cat 
też woda świecona byabelfived wyrzuca” bore wzDŁAWIA / rZECZY 
bocscóne zdcboronie. Coś wygrał” 2( cól tobie też ono fiuży/ co 
é. spieronim napifał nionego Oeretyta Wigildncyn(: dyabła 


- Btory was opetal/ bárso terzeczy świecome mecza. Pzzetoż iaEo w 


onych na ciele opetdnych gdy ido woda świecone polropia/woa 


" Hay wrzefczy :tót pre was Etorych ou£e opetał / wrżefczy i to 


| Moby $i 


volgcotnty 


(fuif 


exáry/ bółwochrodlftwo  bluśnierfiwo ^ świeconych r3ec5 y vłye 
toáé/ fybzuc3 tego wpyfikiego/czego 3d fe Dobzzy Cbrsesciánie 
poczawfy eo fimych ZIpoflolom vżyrodli. i 
2i lena wietga mete temu dyabiu/ pazypie tu co Pan 2508 3de 
widy czynił przestewoBe ówiecona. Pife 6. pipbáninc/Here/? 
20. 1$ $ozepb woda świecona czdry rospebátl, "Iheodoretus in vi- 
ta D. Apbrata, ofpomina, żegóróńcza Prosa bór3o BEobsila/ mos 
bo éwiccona odpedźił. Toż vczymił "Theodorus. Archimandrita , 
idto pife Metapbrafes voiego żywocie. Cenże byblo 90 powie 
tr3a/ roba świecoma vleczył. Tłdwólnośći też moiffieEroi Ed 
tan wsbubzał/ vfpoEoil $, Bermanus woda świecona o tym pt 
ge Beda in Hifl, Anglic. Quintianus Pyiffup „00m w Etozym rofiy* 
fey dborowaált/ poEropil woda Sroiecons/ 3 czym wofyfey v30to» 
wieni : tát pie Greg. Tburon. 3. Cbrysoflom w Antyochiey cho. 
vedo iu$ emierdlacego/ woda éveiecorta v3ororvil iáEo pife Me- 
saphrafles vo iego $yvoo Cte. &,25ryttibá taż woda p3DzYWIłA tres 
bovodtego y ślepego ^ táP pife Szrizs wteyżywoćie. Fortunatus 
Bijtup noge złamóna ieonego Sothó / pofropiwpy taż woda 
v3orotvil 


o wzywdniu Joietych. nj 
vzbrówił, Greg. lib. r, Dial, C. 16. €. Y f dvcellue 25iffup; gdy far 
tan pzzepłaozał, áby &oinicá Pogóńjka zapalona / nie gonátá7 
woda świecona polropimfy/ pitdna oopaotil. tat pifie Zbeodos 
vctus lib, s. Cap. 2r. Dife też Beda lib. y. Hif, Cap. a. "3 iebnó 54e 
cna Pónizpotropiona woda świecona / 63010widla sáras 7 tat 
że fiużyła gośćiom do fiolu. Tfnpych wiele cudow czafow pośle 
pmieygych” nie wfpominam. Tliechayże fie teras w tobie Dyabeł 
puta/ smiero3acy *peretylu. 


Exorcyzmy Luterfkie. 


Jóło Luther fwoie Xutberany nónczył byabelfiwo 
o0peozać/ nie wod świecóna/óle finpobomn. 


Rzechwala fie LMinifier, i$ oni mie woda świecona wytas 

nidia oyabelftrvo ^ d czymżeteby Linifirze? [ Łyjodlierod 

tá teft //avel/umi, bicz Etozym dyabla wyganiamy. J A piat: 
odp to Wiinifitse ? Fliewier; temu nie cáb was Zuter nauczył 
pooobnoś iego Erorcyżmow nie czytał, otożći ie pazypipe/ byś 
fie nie poftórzył, żemćinie obporvicosiat. 

A czći mie woflyb o tym pifać c dle na bánbey zdwoftyO3enie vod: 
f e wfpomnieco o £utrse pifie in Colloqu. menfalib.Toannes Faber. 
3bierátactabo on pipe Sráqgmenta £utrowe. Tabie tám (Erovcyż 
my pife.Flape300 tedy Z7tulo 24, de Demonibus Wovei fLuter: iDya 
bet pzecbabsa fie 5emmna po oormitarsu, bo mami tednego y bi 
giego oyabláÉtoiny mie firzega/kiedy mi połodu nie 00347 wpue 
[ciam ie bo posláoFu, bo tám ich mieyfce. Toć tu moolitioy nie 
wfpemina. . YOtory powiada 722: 26. de Tentat: X Yalepfe bare 
fio iefind poEufy/ mowić o Ulárdootéie y infycb dlużuńfiwóch. 
Coćnie modliewa trgimifirse. a" 

Croecit/ 77 : 24. Gdy Cie Bata nátiábar3dwftybs do mówiac: 
wtrży midyable poślądcE iezykieni / abo tofiule (plugdwiona 3d» 
wieś napyi, Co nowy Erorcysm nie modlitwa, 

Czwarty / Eiedy mi fiátan grzechy zdrsuca obéfosálac finmires 
nie mole tedy imu mowie : BiyB oyable/ seien fplvgówii pluozy 

Ppaà "oie 


Ni Examen dfrfyKucu duvánaltego 


Ii6 
moie pi3ypif też to bo fych grzehow.  - 

Tu. 27 Piety / powiddał Dottor Luter Wotu x 9 33. 1$ ażdey rócy 
ecEnavofy/3áras mi byabel fidnie chcac fie difputowóć / dia go 

crepitu ventró oopedzam. Co Zuterjkie EdośidLO. 


, 


Cámje Gisofly7 powidbał też J uter ^ i$ Eleoy inácsey nie mogł sbyos 
óyabld tá mowił 0o. niego : Jamnaplugówił pluory moiez 

iostB porwachay ih. 

^ qme  Siodmy/ powiadał y co/i ieond niewiafid ^ gdy Oomiey pzzye 
pebł byabel / idto fesuree po łożu biegdiac ona zaturzyła mu 3 
poślńbtu r3ekac: Vyáscroyablelaffe/ wedtny bo Papieżd po ot: 
pufty. 3 cát oyabld oopedśiia. 

Tit. 26. © finy/ Eieoy mie, powiada oyabel nágaba tedy mumowie/ 
Tera; oyable mam (póć bo to left voftasdnie Żożć. A tefli mi fie 

£iteión pzzebśle vpisyPrsa / tedy mu vacat UDity Batánic mam feben tes 

abtá wzy. fcże Gt3ecb z fplugówiiew plub:y moie 7 iosifi otrzy nimi gebe 

wa twoie. A iefliiefcze nie pzzefianie / tedy mowić : évolety Bátanie/ 
mobl fie z mte. Dtoż to nie Boga dle Fdtdna wzywa. 

Tit 25: — myśiewiety, Eieby czarami mleko odieto/ teben Żvczniow Lua 
tejtido pomeranus wwmleto ndplugówił / y zmiepał czekac: 
Bieb3 teras fiátánie, Co powiada Zuter nalepfia GcuEa. 

Gókći S uter vczył odpedzać byablaá, jy fam tábcaynil/ d gośleŻ 
tu oná twotó moblitrod ? Omylites fie Uiniftrze z nie tdk J.uter 
czył” oto czytay pilno. liechćialeś wody świeconey dni (oli 
ani Eábsiolá , otożćiEurży pod nos uter fmrodem (iooim / wa 
cbayieteras y Erop fie finvobem X uter(Eim, á bay połoy ámiecos 
mcy wobśie v ftufniey tobie XuterfEiemn Qgimnftroroi Xuterfticb 
fiuroboro wachóć niż o woośie óroteceney pifác. 


? SER Ara 
NaExamenArtykułu X IT. 
O poscie y roznosci pokármow- 
we A pierwfiy ^ EtozyErdminował jene w XA diu 9 bilo; 

wóniu połdrmow był on wóf chytry oyabel, Db tegoż 


fiey Gi Minifirowie nducsyli Zróminować ziatóm to w 
Guuimaáryufu 


e Posciey roznosci pokarmow n7 
Summóryufiu polasat. 5 czego że fie Uainifler wymawia, YO net 
mu tego oororooe/tylo piervoey poftudbayamyzs cse nao ven Uo 
nifter Epómianie, [ Co my o poscienáucsamy y trsymamy , piere 
voy ferype moy nauczy. | Cegom fie la 3 ttoego feryptu nauczył 
Miiniftvze 73e voy nic o pośćie nie nduczaćie dni ersymacie / bo tie 
dyś nónte Batholicta © pośćie fatgywie 3 potwarzóni wypifał / 
fiwoieynódntidniś wfpommiał : to 3náC że wy nic 0 pośćie nie try» 
macie, iDopiro nd Fońcu Zrtytutu pzzytkuałeś / że to pofi wap. 
[Betcfwoich nie obciażóć opilfiwem. | Cot tedy pofiwaf tefi/ pof soe 
nie vpiióć fie/ zdczym to tożie: 7i tiedyfie Apofiolowie mie poetycki mie 
écili / tcp fia wpiiali „edkżey Dan Chryfius. Cataćto wáfá Ju, "Pls. 
tecPa Eródngelia. 22 iefeze pisybáiep. | 2ibo pzzykładem Vini 
ue z ábo choćby cztowiet ośień abo pul dnia nieladł/ nie Srzee 
- By tym. ] Viicónial peretył wymienić wiecey zdle tylko Ośień da 
bo pitonid. £octeoy wpyfiet poft SoeretycErieft ^ dbo fte nie va 
piat /dbo ántabania nie ieśc. dle iedy nie pofcza/ moga fle v«Peftoere 
pildé. Dytamie cie VrTiniflrse / á icby w poftie Éto śniadónie ży rone. 
grzefylitek te^ óbo niez Qoporief mi potym. 2 teras me —— 
olut twecto roysnánia ^ tátie fa pofty wópez nte vpiiać fte; d śnia 
bánta nie teść. £o pzzyddief o napych poflácb. . 
[ 25gle miefá nietabt bo mafid w poft / choć fiedpiie  cu030% 
łofiwo / y mażoboyfiwo popelni/ coć poft Papiejli. ] Pytam 
Cie /tedyś otóbim pośćie czycał v Bdtbolikow ? Ero totát vczył 
kiedy * ieflifie 5 tego nie wyriedźieg ^ falperzem wierutnymi / y 
tlamco wfetecznym zofłónief t dle iu podźmy do Eramen, 
Glap2300 opuśćiwpy ine z Gróminuie 7 iefli pofl 3d grzechy 
oofyć czymizy Pánd25ogáblaga. Sdtlałem tedy tego waeża pie 
fimem 6. Jonafa prorola 7 má Ecozego Eazdnie, Eliniuitowie ZÓ4 z tei, 
powiedśieli pofitdki: Ludziey bydło nie [koftuiq nic, niebeaźie witow, 
ich niktkarnsić, y wody nie bedapic. 3060 tego obletli (ie w twory 
ywotóli 00P. Boga. € oCtunic mort niewpiidyćie fie > dle nic 
nte ftofituiecie? d nietylto ośień/ dbo pulóniá: ale dzby fie p. 
Bog zmitował. Vid to pifnoia$ przeż Piinifira Efyta pomis 
ddiac, [ Ce pzzytład niemioroi /poffam dofyć vesyniliz ale id 
fnie okóżwie pzówwo pobute mx Yüntroem 26. nna rzecz "a / 
3 aby 


18 Mi Zyamen Jrtykutu dwdnaftego 
pof 36 dby człowiek pofiem 30 grzechy Dofyć vesynit/a inna mówić o nda 
we wożoceniw.] R owfemmowi pzzetlety weżu : 250 tt "Jenaf pos 
wiada. Widział Bog wczynki ich że ffe námvocili od drogi ztośliriey, 
yamitował (ie Bog nád gfofícia ich, Dto owie v3ec3y vofpomina ve 
czynki y nawzocenie ich / Etorefi to vczynti » 3e fie Yo wozy obles 
Eli / y nic nieffoftowáli: d oo tego 3 fercd fie nówioćili/ nó co 
259 pátrsac/ zmiłował fie. 32 toć iefi oofyćwczynienie Ecozym 
vblagali Boga że mu dofyć vcsynili sd grzechy / onym mie iedźea 
iiem y wozdnsi/ y narozoceniem fiwoim. 
oátula prseéte waż wy, y nie chce fiuchóć o tych vczyntdch.Zda 
Eliam cie pazećie weżu pezetlety/ pátr má ponte w wozdch /y 
nie iedzemiu, y narozoceniu Cdiniwitow/idto dofyć czynili 3d grze 
chy. A ieflićna tym ieonyn: mato 7 czytayże z, Reg.7. Redy pos 
fcsac fie Sydół, 3 Gdmuelem 25ogá vbtagáli/ y sroyéieftwo 3 mie 
posyiaciela otrzymali, 5. Reg, zz. Achób Erol złośliwy gdy Boga 
rożgniewał, ola oney winnice obśiawfy fie wloślemnica pośćił; 
% cym Panu 25080 dofyć vczynił/y gniew iegond on czós vblae 
gal. Toż czynili $ybowie 5d czófu yoe(tev y Jubych. Viáoflátel y 
Joel Cap. z. vpomina gezefnydzaby fie nórotoćii m poscie y płń 
* Gu, y ein, A flypyfi voeiu/ iatie ma bydź nówzocenie ? 3e ma być 
wfercu/ dleżebyzóra3 Boga blágat pofteme płóczeny żalem, ©e 
toż totebno bes dzugietgo niema bybź. , "e : 
Btńowć — Porotoze eydmitnite ten waż /te(Ti to bzałowanie polármow 
pic połów Yo€ Ort pofine left o0bze. Goźle mi 3ábdie : iókobym mu nd ono 
wow. pifimoz 1. di: 4.9 oyabelflido náubácb/ nie oOdpowiedźiał, pos 
dobnoś weży zdeułał vfy^ Eiebym Cie 3áblinat pifmem : dle czytay 
icono ten letyfut, 5riayoslef to tóm. 2 olalepfey pómieći/ pos 
votó23ec, 
Ps ie — Paweł ś.piBaco byabelfPicbnáulácb/pife prsectvosseretytom 
MEETS Btozsy niektożych polármow/ idPo złych y nieczyfiych” nie do caós 
porés,  futylto/ álesátofie pożywóćzdtózowóli. Ale ZAátbolicy ^ ( tako 
mód. - mowi duguftyn s. ) peronydb czófow nie iabáio mie: mie pzzeto, 
żeby ale dbo mieczyfłe było : bo infycb czófow teQsa te; dle dla vtra 
pienia cialá fiwego. A nólepfia pewność 7 ftucbay flow fámetto 
dwugufiynń $. Lib. con. Adimantum Manichxum. Cap. 14. ii re 
1 an 


l 


e Poźściey cognosci BeKarmoww. 19 
Manichseos defignant, qui non proptereatemperantàcibistalibus, vt — ' 
autconcupifcentiam (uam refrenent, aut infirmitati alterius "parcant: 
Sed quia iplas Carncsimmundas putant, & earum Creatorem Deum 
efle negant. Toćrót Auguffyn s. Skad niechay Edżby pozna tato 
teit waż pazeflety/ tó co Olego yxeretyFácb pifino mowi en na 
Pośćioł BótbolicEi wlecze: aleiepenże oyabel, cát w Aiadnichey: 
czytichziótoy w Autróch: tylo pofidweć imie odmienia. Toć 
iui maf powtoże/ nó toż obporieos, bebśiej mial niżcy wiecey. 
- Znam (ie prsecie żemići byl ma icone rzecz nieoopowiebdśiał/OŁOŚ 
€i teras Odpowiem. © luf'afid Cap. ro. Gd) P. Chrijlus myfłał zwa- 
lenniki : Iedycie á piycie co przed was położą. B/ 1. Cor. 0. Cokolwiek Gąbtś 
m iátce prgedámia iedzcie , nic fte nie pytáiac dla famnienia, os n& min. 
woidbaméi żem flyfat o ieonym ŁMinifirże/ co go Érubiem^ y vois fr 
fiem cseffovoarto mowiac: jedzcie d piyćie/ co pz3eb was polos 
$0, dleć Łiinifier niechólatieść, Drugi tej Pupil w wozze Fota 
miófio 5diacd 7 nie chćialći go peżecieleść, 

. Pytam éie « Tjefli GiLNinifirowie 3grzepyli piseciro tvdficy (Es 
voántteliey : gdy to3gáoniefi / ia teżtobie odpowiem. Sdklinam 
Gieiefcze ważu fiowem 250iym, Rom. 14. Dobra 13ec3. ieflnie ieść poty 
miefa , yniepićwina. © to tu cbvoali iato tef rv3ec3 00b2a bedfos oed mter 
wómie połarmu. 4 cyce? Pazećie Epyfa waż, [ Cunieoroi , Fé nie icti 
nośći pofarimowo / dle ntieni abufum , zbytek: gdy mośle polára 
mem bezych nátidbáta. ] Młafnie idto w radiu Dan 2508 pos 
wiebdźiał : Śmiercią unitzejś, 2 waż pisecte; Zadnym obycgáiem 
nie pomrzecie, Cát y eu Dáveel s. powiada : Dobra rzecz nie ieść 
miefń y suiná nie pić, V Uiniftex iaŁo waż mówi: Vietefl Dos 
bzaz óle tylko abu , dbyttu fie flrzed3 : weżu pzetlecy /fPobseé 
ten wyttad * Vlie mowi Apoffotz dni wfpomina sbyttw álesgio» 
lá 7 3ebobza rzecz miefa nieieść/ dni wić pic. Czemuż ty fałgniejj 
pifmoś. Vite byłby weżeń / Kiedyby nie faifowal. Coiejcze3rga 
zumief lepiey /3dzwgich fioro „Ftoze vpesebstiy cdmse. 

Rom. 14. EJÓ(tiko wpramwdźie iefl czy(te kle złe ieff czfowickomwi ktos Czyfte pos 
ry ie z obróżeniem.BOśie 2ipoflol ś.vc3y: J3 potrdńwy dobie y czy Comi» 
(ie / ve sle [is obzócdia / y majo tydo / Etoxys gozfoniem /4b9 08 nis yy, 
bzóżeniem tc63a potwówy 0obic/wesac btáborodnia, ióto Efya mi. 

a wes. 


Io Ni Zxumen dertoKutu dwónajtego 

ta tvo$. [ Dile mowi o roinosci połórinow 7 ale o rożnośći 94 
(ob: Wozumiey tych 2, Etozzy des widza Że potármy fa Oobze/ twa 
fto ie poświecdia. ] Daseblety weżu / nietpytay na 2(poftolá 
$. H"iowituy o ofobóńch / mówi yo potdrmóach: I czyfłe pokarmy, 
StyfyB to 7 czyfie poldrmy eftáio fie złe y nie csyfte ied3acymi 7 
$ obidienienr, Jebenże pokarm ieft/ cayftym ^ y nie csyfiym 7 rox 
3nycb czafów ży rożnym ofobom. Mtoć ieff co czy Pośćioł &. 
5eć polármy fa dobze y esyfte ? le fiesfłóia nieczyflymi Eieby ie 
Iubsieied3a / 3 obzdżeniem bliśniego/y zwierzchnośći, y Eosciotá 
250iego. FB iedza czafow 3átasánycb połórmy, nie fłużace esáfos 
votpotuty/3c o3garbar tá£ fie sfidia złe. 20 toć pesecito tobie ieff / 
co powiábaf/3e poFarm nie pomńże, Oto pomóie /tiedy 3gor 
eniem ieg.Zlni też tu2Ipoftot $.vofpomina świecenia/ewoje to fat 
fe y Epyfónieweżu pazetlety. "Ji ntemaf co infeg odpowiebśieć / 
na est ide flowd Zipofłolfkie / Efytag na świecenie. YOBdtemét 


wise, iu$ wysfey powiedślał o tym świeceniu 7. Tam. 2, MOpelkie fleo, 
wi: Pt tyenie e(l Qobze/poświacńla fie borotem prses flovod 20d y mo» 


olitroe. Cog mowifi nd to? © to każe Apofiot &. świećić połdrmiy 
mianowićie / oo czegoś fle fam znał / á tera; piay. Mendacera o- 
portet effe memiorem, 

Ua o tym pazyElab fámetto páná Chryfinfa  Etory chleb y ry 
by Żiogoftówu. Matth. 14. Y. 19. cap. 15. Y. iv Marc. 6. 41, Mar.g. 
6.loan.6. n. Qtychże rzeczy świeceniu tat pige Augufiyn &. 
lib, 2. de peccatórum meritis, &remiíI.cap.26. Verum & ipfos cibos 
quibus ad neceffitatein fuftentanda huius vita alimur, fanGtificari idem 
Apoftolus dixit, per verbum Dei & orationem. Ale to oyáblá tego 
boli, boby ra żeby fie nam wfyfikie rzeczy w trućlsite obiotily / 


pazeto Epyfaznó to świecenie 9 czyni było wysficy. 


Dołatm 


„Jefcże voa$ EgyPa nd one tow. Matth. 15. Co m vfła w cho- 
dźinie pokala człowiekń , dle co 3 vfl wychodzi, 
[ Rozwaf iefliicona Erefkó tych fito 0 rośnośći poEdrmow 


iśo má; fłuży. | 4 czemuś náto nie obpowiedźiał / coméi cu pasypifat y 


t 


C ys wytácbals temi (Tovoy Epytkiac/żepotarm niemóże. C14 
to ooporieostaleméi. Jato może tóło też mie móże, Cego ty 365 
niedhawpy z co infego iato waż Epytaf / pytátoc ce to Po resnos 
ści 


e poście y reznośći okórmow 121 
śćipotórmow (luy ? Otof éley tego naucze. To fłuży dbyś wie 
bźiał że chociaż potarm nie pomdáie (ampises fie: YOfatże Uie 
dy go tef złym fercem pezećno pofłupeńfiwu /zewozgórow y 3JOG-' 
(jenem /nó ten cáo móże / toć to teft co 5 vfl y fercd pocbcost. 
przeto ata tata iefl rozność poFórmow / Ve Ecore obrażóiw funis 
nienie y poftuferífivoo/ y obzdidta blisniegortemi maf bzdtowaćz 
y nie feść ich ^ bo inácsey pomidża Cie. A rosumief soeiu piebielsty: 
(Cát Cite flovod flu$a 00 roznośći poEdrmom: catie y one (Iowa: 
t. Cor. 10, Do$lesálásuic ieść ofidrovodnycb rzeczy bálwanom^ 
finża to roznośći pofdrmow. Sdhowayżeto do Framu twego 7 
bośyfam muśialto zeznóć. Do tego y ná one fiowa, Rom. 12. Ten 
Ra ie» niechay nie gńrdźi, nie iedzącym, Vie wiedśiał waż co 
Epykóć. 
Ale nd oneftowa 2. Cor:6, Badźcieżńko ffadsy Boży m pościech, 
Gbśie Apofiot ś. pzzetlada; 3e poft nas zaleca Boguznie polarm pop Gere 
Ciólasl weż cotBytać. [365 pofiy pawel 6. nie rozumie pae tychi nie 
piestiego poftu/ Etozy w rożnośći pokórniow zależy zóle poft w ppiiść f 
jirwfe y żółośći sd grzech 7 vo mocney wierze” vo trześwosćr, w 
miernośći/ bogoboynym y pobożnym żywoćie. ] Cot td? ten 
waż opifwiefwoy pofl. Glucbay weżu pzzetlety flowa 25oiego7 
Ficoy pofl p. Ebryfiufow opifüte. Matt: 4. Porci£ 2o. dni y 40,0- 
cy, potym tóknąt, Coćtw mie mowi vo fErufie/ wierze, trzeżwwośći/ 
bogoboynośći, dlewiótnieniu/ to znóć że nieiadl dni pil. 400 tea 
flibyś tat po froemu rozumiał” tebyby D. Cbryfłus nie miał eese 
śwośći miernośći z bogoboynośći / tylEo pases one czterdśieśći P x" 
bui. 2| po onych bniádo/ teby fie p. Cbryftus vpijat. 4 prarobdf Fuęć. 
to weżu pezetlety ? Cabjey ono co o 2(pofiolácb mowi. Marc: z. 
Zc fte nie pofcili, Toć fit podobno wpijdli / boć iefli co tivoy poft 
bydź erześtwym tedy Eto fie nie pośćiz nie iefi trześwi. Kiedy też o» 
pifwie poft Fitniwitow. Zone r. mowi: Lndźie, bydło, woły, y ow- ini 
ce, nic nie vkuffa, Ge, Tótże opifuie poft frooy IDányel Cap: 2. Z ces 
Dániel płakałem prze3 trgy tegodnie, cblebóm miłego nie iadł, y miefo (6 nieieść 
wino, nie poffała mościech moich. Glie wfpominam inpych ela 
pisebtujerita. Zllefiad fle voesu ndis Ióbi co pofi z Brozypifino 0a 
pifuiez żebyfmy y p. €oryflpfd yinycb Girotery db wedlug prscpo 
Q, możenia —. 


^ 


122 Ai Examen Aróykutu dwdnajłego 
możcnia naślabowdli. YOeluo Ulimfirowi oo wfyttich pota 
mow pościć fte ^ie(li może. A my tat esynimy ito pezepomożee 
myz coli towa Bożego. | 
Już wpytto ten waż co vmial/ pisectoPo pofiom wyśionał : 
gosie moie każdy ofaDśić 713 fiuchdiac LTlinifira Eiedy pzzećlw poe 
ftom y bzółowaniu poEdrmoro mori / włafinie idtobyś onego 
weża piekielnego vo A din (IyBal/ gdy wfłówicznie woła czemu 
wam tego ieść zdkazano ? 034 nie wfytko dobze? YOymaia fie 
iinifier. [ damy Erod mieli rofłazdnie/ my nie mamy tótiego 
Xofasć rofkazónia.| Wofkazalći weżn Apofiol. Rom: r4. Acz wfytko czy- 
nie bzóło ; Mee: ^ j M aes J ] 
wánia po /P&o śle złe te]. czlowiekowi , ktory z obrágeniem pożywa, Dobrge iet 
Ltémmew.. maie/ń nieieść , y nie pic miná, y m egym fre brat toy obraża yerfty. 
36 to nie feft rofPasánie. 21 U'jinifler pisebste 5r5e miefo 3 obtá» 
Żeniem bzaćley y blisnicb fwoich /.y wzgórda voiycEiego 'oséiold 
Bożego / niebbátac na zgorfenie by fie icono ndżast. Jejcze fie 
wymawia” czemu oo pofiu ooioooít. 
[ & o pofiu wagego zmyślonego.] Cile ob zmyślonego weżu, 
Ale ob táliego tali pifmo à. opifinte/ iiPos ius fłygał, [ Wożność 
. połórmow nie ma genńtu vo pifinie. ] Wożność y bratoreantepo 
Edrmow/ macatże grunt ve pifmie z iáEomét ius potazał. 2Imi to 
icft oyabelffa nduEd/ o Etozey mowi Apofiotś, z, Zim: 4. "jatome 
RUD? Ci wysfey potasat. Mleć to rácey byabelfkanóuta / tcozaiefcze 
poco  dyabełwo XAdiu zaczał mowić y ganićrożnośćiy bzdtowónie pos 
biśżowó Eármiom. Dyabeł nap2300 nie progony.fam to pytanie wniofi o0 
niu potó R dits, Czemu wam 250g 3dłazał ieść 3e wpelkiego Ozzemod Ways 
e (kiego 7 oi pytdnie Łimifirowie popierdia: iáPo waż eráminos 
wał załazdnie Boże : tib Mimiftrowie vfiówicznie ctdminnia. 
Czemu wam Batholikom sábasano ieść ze wfyttich potraw y 
Viie fiyhać było w Radiu tey Ewdngeliey pzzećiw brábomániu 
potdrmow : molla napisoo vontoft. 5 tótoć Źwódngelia nap:300 
śperetycy bo mas pzzypli z aby &d3oy fład poznał /i$ yoeretycy fa 
naśieniem onego tweżd piekielnego. | 
"jefeseméi ido powidoaf nie obporiebílal na lifty DapiesEre/ 
ttozemi miefo ieść pozwala w pofl nieftozym 3 potrzeby z ola 
$0:0wia złego / że fie ndpieraf / otożćipowiem. Gorfeto ać 
t0:€ 


e Poście y rozneści Bokármow. 123 
Ftoze uter rofpifał z y voy UTinifirowie wołaćie 6dlac wfytkim Sefevfir: 
wolność, cát chozymióto y 3oz0wym miefo ieść poscie. Dla cse WARE 
goż to czynićie ? Peronie sie 3 nabożeńfiwa dle tókomfłwa, bos 
śćie zd tóka Ewangelia Giftupfiwa ośiedli Eośćioty połupili/Elaa 
Gtozy wytradli: y iefieśćie3 onym Judafemidtnemizłodźieymi/ 
bo licónó was zdwfie mamy / to gor(ia niżlifły Papieztie, 2L i3 ty 
nie cbwalig obżdrfiwa DTtemcor twoich /v tego 7 ie fie Fliemcy 
idto ériniesábiláta / dayżepołoy y potarniom náf ym d pátrs 
fiwoich Vilemcow, bo tá Fliemiec bedźie w piekle ola zbytkow/ 
(dto y Eto infiy. ) 
Dpominaf fie iefczedbymci wypifał ido X uter obżarwfy fie 
s0echł. osiebuisé żeś mi to przypomniał, álesetrroay malo odloże 
to ná Eoniec/tám to bedźief miał według Zadże wole. 
4 (vole puiridum mendacium wwéif vosiaé w gabe. 


NaExamć Artykulu X111. 
O Prymśćie Bifkupá Rzymfkiego. . 


SY ^je było migoy żadnego Soeretyfá, Etozyby fie nie miał nd 
2) tego Papież rsucóć. "Jedno też Dosndlitego żeto twórdy — — 
tamień papież: © Etozy wfiyfcy Yoerctycy lby fwoie pott 

Eli/ 9 bo pietłdpopli. Zuter Herfidiiśieyfych spezetykow, tab 

że fie na niego grośił, Peítis cram viuens,morięns ero mors tua Papa. 

© iebnym fie ZIŚCIŁO 3e był peftis, dle w dzugim niepziwwde po» 

wiedśiał / bo tego oyabli wśieli / á Dapież poftáremu Papieżem, 

Tylko $e tá peftis, zofłamwiła Miniftros pefteshominum: Ftoz3y też 

vo tym UIifirza wego nófladuia / tato on był Propheta mendax, 

cóty Ulinifirowieiego. Sdnioft fie byt ten Łinifier nA iatieś 

wieltie (Eyamen 7 Aźći sániedbawpy Papieża, epáminuie nápiseo 

ś. piotrá, Ale mogiesto imie eraminować / wpółbyś vysrsal id 

Eo fie gowfłydśim. da0die tedy UTinifłer Piotrowi ś, nap:300, 

[ Piotr ó.w Kżymienie byl na fiolicy nie siedźial/ dni panował] 
Q 2 ROŻY: 


124. Ni examen Artykutu trzynafiego 
miniter Wozumiałem miniftrze żeś też miał Piowa s eyámítnovodc/ iefali 
d człowiefiem czyli £átánenm ióto bzuDzy epáminimna, iDéieEuiec/ 
ś_iejubyt żeś widy łaftdwfy na s. Piotra niż infy. 26 wierzyf też ETTiniftese 
w Bzymie że 5, Diote ieff vo niebie ? czyli go też tówrniemaf. Ale fie ty tylko o 
Rzymie pytaj. Fliewiemci wiere talo fie iotr Ś,3 tego roymic, 
„ośle. UMIać po fobie wpyfikie Apofioty „ Dołtozy, Aoncylia/ Ce 
fórzeć Etozzyby go wyświdoczyl żeć był w Rzymie. Ale coż mu 
potym kiedy im ty nie wierzyB / wpółże pzzywiedśieć aby ieonce 
go érolábEd / bzugich nie rofpominaiac. 
G. Jreneus Gijtup y mecsennit/táto flenduczył ob 5. Jgnacee 
go venia $. Janó Źwangelifiy, tat pipe. pzzelożeć po poifEu zd 
Lib. 3. byś rozumial. Kościof prówi nawyżfiy,y naflárfty, y fyfikim znólo- 
Cap. pey w Rzymie ,fundomány od przenazacnieyfiych Apoflatow Piotra y 
Pówta , dochowywa tego podánia „ktorę ma od Apoflolow , y opomiá- 
dánie ludźiona ,miáry przez náflepomá nie Bifkupow , ktore y da nas 
pafíto ) 3tad fadźimy, y pobańbiamy te , ktorzy ábo 3 tego, iż ffe (Ami 
fobie źle podobáta ,ábo 3 jprofney chwaty , ábo seflepoty , y sfego vosu- 
mienia ,inácgey ni$li potrgebá náucaáia, Do tego kofciolá (R3ym[kie- 
o £0) dla mocnieyffego przelożeńfiwa, muffa [ie mfy/Ikie kościofy to ie fa, 
wierni » ktozzy vffedsie fa ,[chodźić , w ktorym 34chomálo ffe ám dy 
to podánte , ktore ieff od Apoflolom , od tych ktorzy wffedsie fa. C.o€ 
tak GA. Rze: pad ! 
2ileé ty nie rab świetym volersyf. C03 ma czynić ptotr ś. YOtec 
bebśie toba (amyn / y twolemy świdofami świadczył, Dytamie 
Gie ŁMiniftrze/ vofdt ty votersyf oncy Paniey 7janovocy 7 że bylá w 
Rzymie X owfem iefi to v CiebiczidEo fidra Etadngelia. A Prog 
kde kore o tj świadczy ? Tie wieleć ich fidrych tylko igto fam pifie Plóty: 
frowi. má/poliborus/ Ware, Polonus /Etoisy to fámiidPo 30 báyEe pi, 
(a. Drożedł toba famym śwolódcze/ tako y ewent świadkami, 
$e ip świadkowie 4d iytva pzarode pipa / i Piotrś. był w Rzy: 
mie ży na ffolicy Rzymikiey éiebsiat : lefTi im tedy wierzy / biedy 
fábuly sá fabuły pipa. Stupniey ma wierzyć / Eiety rzeczy pias 
wośliwe twierdza. Atak abo to pewna / że Diotrś. był w Rzye 
mie /y tám ná fłolicy śieoźiał / dbos tytefł wielki mendax, d po 
polftu tłamcó/Etozy nie wfłydliwie y głupie śmiej pzzećiw fobie/ 
 peóećiw fwolm świśotom mowić. QObiers 


1 


e Prymacie Biskupi Rzymskiego. n 

Q5biers fobieidto ty co chcef/gdyf nietylko syifloryEotice dle 
y Dotftozowie świeći świadcza / że rotu paríffieqo 49. Piotr. 
AA dtbeore fwoie w Rzymie pofidnowił/y ren b$ień Łośćieł ó. 18. 
onia Stycznia napdmiatte zddyotoniac / Oźletmie Ddnu 259, 
gu zdro oobrobdźleyfftwo. Auqguftynś. nà ten ośleń fiolice Rzymie 
[Eiey Diotrá ś, Eazdnie czynił Ser. 15. de Sanctis. mie w Rzymie 
é. piotr vErzyżowany efl. © czym pige Egelippus minor de exci- 
dio Hierolol. lib.3. Cap.2. y wiele infych toż pio, 

A baczyg Czytelnieu Fomu to wierzy / Że ióronemu y plonie 
mu bóz30 Elamcy/ Erozy włafinym fmwoim śiolem wichle fier y (am 
fie s fobanie 3ga036. KTie wierz mi profe Cie/ pzzeż pieć ran Jee 
żufowbych bo ćiepewwnie oo pietła zawiedźie: d lepieyći bylo na ' 
świódt fie mie rodźić miallibyś tám bydś: iakoB pewnie bedźiefi / 
boś ius nie wierzacofadzoniefł, Tjefli fie ob 30:dbliwey y Ełanslie 
wey nati iinifirorofkiey nie wrocig do fidrożycney ( wEtozey y 
pzzodEowie twoi fiatecznietrwalac żywota wiecznego sfiali fie 
wczefłnikdmi ) y AdtbolicEiey wióry. 

tÉyamen dzugie ná iotrás. [ Po odepćiu Apoffołow 3 tego 
świótd/ nie czytamy o Papieżu Żadnym ale o falfywych nauczyć 
Gielich/2ć. Aż Bogw tilEdfetlat takie lnośie wsbuośił / Etozzy 
fatferze ftowem 2503ym zrwyćieżyki, ] Co powiadap Hiinifirze : 
nie czytałeś o żadnym Papieżu: y pzawdap to? YOierá ETiinifirze/ 
wfpomni fobie ; czytałeś cy Platyne Polydorum, Martinü Polonü, 
éié mala pozzadnie wpyfikie papieże” poczawpy oo Apofłołow 
bó 9 Tomus primus Conciliorum , Etozy ty pisywoosi / mą siła o 
papieiácb aleś ty mie czytał o tym. niechże cát bedśie. Uljose teoy 
Eásoy ofaosic IAEO to woicl£i nien ten fpzofny Elecbá / Eeozy dni 
wie co fie w bifiorydch oźieie :podobnoś Heretyku miecey t£502 
pó dbo idrcbuttó czytał. 3nác to/bo fie wotafnie iato Hlórchule 
byfputuief : ábo *tefliś czytał %ifłozye/ tebyś wiclti falfers: że 
 émief tóć w żywe oczy niatóć. Powiem ia też tobie com CZYŁA, c.c 

Cát pife Jreneus/ Lib. Cap.3. Fundantes & inftituentes Apoftoli papiciom 
Ecclefiam , Lino Epilcopatum , adminiftrandx Ecclefia tradiderunt: 
fuccedit autem ei Anacletus, poft eum tertio loco ab Apoftolis Epifco- 
patum fortitur Clemens, qui & de ipfos Apoftolos , & contulit'cum 
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Leo Ofti 
enfis li. 7. 
cap. Jf. 
ditt. 63. 
3pm Pto 
bet paple 
żowi. 


126 Ni Examen frtykutu trzynajiego 
tis. Huic autem Clementi fuccedit Euariftus , Euarifto Alexander, ac 
deinceps Sixtus, & ab hoc Thelofphorus, ac deinceps Higinius;poft Pi- 
us, poft quem Anicetus : Aniceto fücceffit Sother, nunc duodecimo lo- 
co Epifcopatum ab Apoftolis habet Eleutherius. Hac ordinatione & 
fucceflione, ca qu eft ab Apoftolis,in Ecclefia traditios& veritatis pre- 
coniatio peruenit víq; ad nos, Et eft pleniffima haec oftenfio, vnam, & 
eandem viuificatricem fidem cfle, que in Ecclefia ab Apottolis víque 
nunc fit conferuata, & tradita in veritate. C oétál 8, 7jveneus. 
Coienm czytał v A ugufiyna ś, Epiftola 165. ad Generofum. (0j 
ita Optatus Mileuitanus lib. z. contra Donatiftas. 2 tat po Apofioe 
lech 3áras czytamy e nie tylko o fatfywych prorofácb y Oerety: 
Pach : dle też o Succeffozóch Apofiolftich / Etozzy widry ś, 4pox 
fiolfkiey vcayli ^. y bzoniii/ pzzećiw soeretyt'om onym 7 Etozych 
ty mianief ; Bajilides , Carpocras, Saturninus , y fy Gnoflycy: 
pisectro tymże pifał też Ja/linus, Y Atbenagoras , Qbilosopbowte 
Cbrześćiań(cy/y Tertulianus, Onych też dzugich Yoeretytovo/U1 id, 
nicbenfid ^ Gámofátená / Fiefłotynfić / 2(ryufde ać, d ttof infiy 
potepit/teono Papieże, (Eo wnetże wfłyfiyf. 4 tat po 2Ipoftos 
lech 3draz czytamy o Dapieżdch ficceffozach 2Ipeftol[Eicb : czego 
$e ty pazyj/ Ergo tu es mendax Minifter. 
— Bdddie porrsecte El finifler. [ ijfozykowie swiadcza że Rzym 
Cefórsom należał, ać. aż bopiero X ubreiE Ce(ars Pafchóliufowi 
Papieżowi Rzym odrorat ^ tto: fobie flolice vcsyni y panos 
teal.] Vite pewnyś Śpifioryt Minifieze, Cat spiftozykowie pipa: 
23 co Cefdrze Chrześćiańjcy” d ofobliwie Con/Jantinzs JOiotrowi 
$.ytościotowiiego Bzymfkiemu nábdli^ ále 54$ infy gwałtem 
obieli : to potym Pipinus Cárolus odebzawfy ^ Eośćiołowi voros 
Gli, Czego Xuovoit Cefar3 po ich émierci eyefucyavesynit á co 
pisobborofe násnácsyli / oddał. tá vo fwym pesysviletu 3e3nátva 
ten X noil Cefars. Gratia, Diftin. 3. Ego Lugouicus Romanorü 
Imperator Auguftus, ftatuo, & concedo perhocpaćłum, Confirmati- 
onis noftra: Tibi B, Petro Principi Apoftolorum,&per te Vicario tuo 
D. Pafchali Pontifici fammo, & Suecefforibus ciusin perpecuum, ficut 
à predecefforibus veftris, v(qs nunc, in veftra poteftate, & ditione tenu- 
iftis, & difpofuiftis Romanam Ciuitatem, cum Ducatu fua, Kc. 
&lyfyp cu triinmfirse/ ibo 3eónavoa. Zudwit Cefatr? : 3 a 
: pisc 
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przed niim ó. Piotrowi bylo bano Wzyny y rsaoji ntm : Toćtedy 
nie piertofy Zuowit był, co te ddrowizne czynił A (lab fia nde 
' ucz tato Papieże dofłali tych maietnośćizżeć tego niEomu mie wy 
OdriiidŁo to voy (iinifirowie czynićje: i$ Bośćioty „Blafitosy 7 
Biftupfiroa cudze, gwałtem obiavofy potródliśćie » stupiliscie/ 
y wilczym pzawem t5ymaéie, — 2| co pzzyddlefi/ żeby bopiero nd 
ten c3ds papież fiolice uczynitoamowif to pi3ecuv świódEom troo 
im Pronsy iaśnie roy mobaa flolíce Dapie[fa 90 &. Piotra / nó ttes 
ycy siedjsc/ rzadśili Foéciot s, 2 tal że ty moroif przećiw siwiód 
Eom frootimv iefieś potrzećie Ełamco. 

poczwarte, śmie ten Exominandus Examinator sadórwóć : [ fj 
napierwey fan pátryardoa Confłdnt. za Cefdrsd Uriáurycyufázd 
po nim $otas Cefars ten tytnDSomfácyufow ILL, Papa dał ypezy „,, sę 
pifal.] Aleć świdołowie tego EMimifird inácsey évoidbcso/3e nie o E ; 
imie Papa tám flo na ten czós : dleiż Pótwydrchowie £drogrobsso«t ten ty 
cy” dhóieli pzzodEować gwattemsola tetto viyroali Papieżezwierz "ut: 
chnośći Cejdrjbiey/ dby tych Patrydrdhow 3 pychy scsucono v co 
fie y sfidło. Cotta Placyndy infy. 

A imie to Papa, miał 25ifPup pezed Gofdfem/ 00 pocsatEn pio; 
trdś. Taf 30rote $. "janácyuo io Epitt. ad Mariam Znebenfem,piers 
wfiego Guccefjorá po Dietese 6. Cum efles Romg,apud Papam Li- 
num. y oncilium Aaálceoonjite Wotu4gi, Ad; 16, S eonátálse 
30wie Beatillimus & Apoftolicus vir Papa hecnobis pracipit. Co tef» 
cze pazed $ykifem. 2L cat tlimufier poczwarte mimo pzówo iefi 
tlamco. 

Popiatezńodie rómindndue dbo Żedminator, [ Zevffówy 
Papiezkie nie fo nánEa Diotrá ś, dle 3 vosmáitydo *jeretykow 368 pyzy 453 
bzdnie.] £o nowinado tego esdfi wpytkie Heretyti Papieżotwie pics nie 
poteptali. 24 ten Speretyć Papieże chce Oeretytómi czysić., P'oroig soto fis 
Dayże tedy Kiedyć miło ftuchać enego Mzztire, [ t£utbufiófte nów esa, 
czali/ że pifmo 8. rie feft oo[Postáte/ to te papieżnicy.] 2 Etozyfi row à 
to Author pipe mie przydałeś/ pewnieś fwoiey powieśći nie Duma wr. 
fat. A iam tl czytał zae GiEutbufidfle / dbo Hiafoylidnifie »dbo 
Gżuchite / o pifimo 8. niedbali/ dle fie modlitwa ty sábarotdli : 
ná Eco1ey obidwiemia oyabelftiemieli. Dofty y fátrámenta Eośćiela 

ne o0raus 
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ne obzsucáli/morwtac / t oofyé na niodliewie/ttoza vof yt Ple ggrzea 
cy aláoát/ y &atány obpsbsa/idEoé też wysfey nápi(al. Cat Che 
odozetys/ Heretic. fabul;lib: 4. Cap:10. Damalcenus Haref :80. Aug: 
Hareí: 57. Co ieond. ] 

Diuga/ aoíies co czytał v Dapteinitow, że prfmo $.mteteft 69s 

fronále 7 Y iie midmief.££rgo po fióremu Mendax ©* calumaniator, 
Wyście to rácsey (Żutbufiafie. bo nóuti rodfe S uter vosist nie 3 
pifmózdle oo oyablá Eieby fte 5 nim orfputewal (14to$ miał voyes 
fiey) pofiy y fatrámenty  potutazbierzmowaniemzy ingeni góra 
Diiciez A oncbem y wiadra wf ytEo odpadtotaćie (ibo Eutbufiafie. 
- [Hdnichei pod iedna ©; oba náoftugovcal/ta? też Papieżnicy 
czynia. ] 2X £eo3 o tych MFdnicheyczyłAch pifez nie śmie veymos 
toić * powiensią tobie. £eo 4. Papież te UUianicheyczyłi y Pzyfcyz 
lidnifiy 3 Wzymu wypedzał „Esiegiich palit. 24 żeby [ia mogli zda 
táic miedzy Aátbolifámi^ chodzili oo Eosciold y pzziymowóali 
pod iednia o[obo 3 Ozuginii. YOfidEte Papież zabiegdrac ich obtua 
onoscir roffasal aby Aatbolicy poo wolo ofoba beali, A to ola 
tego» t$ veleostat 3e fie UY gánicbei winem tto oo Eogoćzleg fiwoś 
15onym bzsyo£ili. 400 tego potwidodli z i3 Cbryflue ma cilo bes 
Érivie/ y przeto 5 oxuttimi poo iedna ofoba iato był na on czda 
zmyczay brdlt/ chcac fie vo froym y»eretyctrotesátáic. Pazetoż pas 
pież couyny z zadbiegdiac ich beretyctwu 7 pzzymugał ie oelretem 
ficonn pod obota ofoba prstymolvác/áoy fie tym fpofobem Uda 
nicheyczytowie wyidwili. 21003 tu Papież ma 3 Ulsánicbeyesyed, 
mi Etoze Dapleżiato eretyki vog£linat/ y 5 miafła wypedzał. 

Pife o tym on peofper im Cranicś, 30 (au Zeo Ser: 4. de Collect: 
© Sers4,in Opadragefima, Gtabd (ie potdzute i$ w EosCiele A ds 
tbolicEin odia y pod Icbia y pob oborta ofobo/Fieby tego potrze 
bá. 434 czafow tYVdnicbeycsy owe eavoane pot oboto / aby A da 
tbolicy rożmi byli oo Hdsnicheyczykow. co po ich wykozzenieniu 
vfłóło : A pod icona ofoba chleba id£o pieriwey vżywanie Cit, 
tych tátemnic wiociło fie, 21 ofobliwie też tych czafow / ábyfmy 
rożnibyli ob eretykow. Ergo Papieże nie fa Miónicheiz d tia 
nifier ie(l Mezdax. 

Tobie to śperetyku fiuży bydś MJdnichcyczykiem: bo'ty ido oou 

gi dnte 
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gi MTónichene nie wierzy ^ żeby vo Ciele Cbryfłufowym Brew Dys a.i ys 
lá; gby w chlebie tylko Gidto/ć w winie tylEo Erevo bierzecie. CAŁ: creó. 
Gi też t Tánicbeue wczył z y paseto tylEo chleb bra zd ćidło. QN o3u» 
mielec / żetóm Erwie niemag. pzzetożeś cabe Hzeretybiem potes 
pionym ióto y Uióntcheue. 2l Papież idto csuyny 2oibup/ y tia 
nicbeufiá y voao Heretyki potepil, 

[ pelágiani 3 Uónicheufómi náucsáli , Że cslowoict 3aEon moya 

etnić może to też náu&d aptes£a. ] X to też wielkie zzendaciam, 
po polftu Ełamftwo £uterfkie. bo Pelógius vczyłaż człowieł froa 
moca beż láffi Bożey może wypełnić saBon / Etota ndute potepił 
papież Jnnocentius I. IdFo pife plátiná. 2 cát nduta Papiezła 
iefl pzzećiwwna nduce Peligianowey/gdy papież vczy/że mEt nie 
nioie wypełnić załonu Bożego fivoto moca / tylko 3d ofobliwa 
pomoca dii Dożey 1óbo to wywo0śt Anguftyn s. contra Pelągi- 
um. (vao Winifiev iefł zendax. 

( Awyup nauczał £bryftufá bydś minieypym D yc; to też pa 
piesnicy. ] X faméi pan Chryfłue movil: Dćiec vore? y teft niż ta, 
% my tat mówimy / ido más nóuczył / 3e teft muieykym wedle 
człowieczeńfiwa. Ale Aryuf tat go czynił muieybym © że tylto 
człowiefiem d nie Bogiem pzzedwiecznym. pla tego Papieżnia 
cy potepiłi Aryufd znó Bonetlium Foiceńftim. fatje nie teft 
minieypym nij móttó / choćiaż ma pióro mócierzyńfkie 00 niego. 
"játo tu bedac byt poddany mátce/iábo £Gwóntgelia mowi pese» 
Gie nie dla teg bylmmicyfigm.voeretyc£ie to ópóczEi y potwarzy,. 
pzżetoż Urimter iefl mendax, aliastłamcó. YOdf to Baólwin lib. z 
Inftit. Cap.14. pific/i$ € pryftue wedle bofiwa pobbány teft Dycu/ 
ótók y mnicyf y. 

[ Cácyanue náucsat malżeńfiwo bydź rzec plugawa / to też 
papieżnicy, ] Cácyanus/ ido pife Epipbánius Hzref 46. náys 
cal, 7i Matżeńftwo iefł zie / plugawe/ y 90 porubfiwó” y niez 
czyfłośćinie rożne. Tegoć nigdy Żaden Papież nie pczył ^ dle to 
fa speretychie Flamflied y potwarzy. YOtecey my czćimy Wl'jaliería 
fiwo nii wy eretycy. 250 3 Apofiotem voysraroamy bydś Gd: 
Erómentem : dle Etozzy 25ogu poślubione widreztamawfyżenia 
fie (idticb v voao Minifirow nawiecey : Eton cb i v nas” Ola ih 

R lotrome 


130 Mi Examen ró kut trzynajłego 
totrowjFiego żywota Fardć miano sóponiniawfy pazyślegi 250, 
A gu vesynieney»voali fie (abo 3oraycy y Jubafomiedo was ) ći nie 
mnicy fa cub3oloim?dmt ztóko y test z Etozy sdiyvootá pierwfey 
Żony dzuga poymnie, O2 owfemtacy gory faz bo fie sfidia Sacri- 
legi. to tefl/ świetotróycy, © czym wyśfcy czytay. Ergo Minifter 
elt mendax , alias ELameá, 
| Collirioianue Pdńmie WYYárycy ofidrowat/ tt też Dapieżnicy 
czynia. ] Zpipbánius pifie/ti Colltridianus pane iarya cbivae 
lil od Żogózy ofidromat iey / ale Dapieinicy tego nie c3ynia/ ónt 
pannie Ufáryey ofiáruio; tylEo iey propa by fie 36 nas moolitá, 
Ergo Minifler eft mendax , aliastłamcó. 
Cu map mey namilfy €zytelnituidronyy id(ny boveob że tera 
Wiinifier [profny zy głupi Y»erety£ / efl pełen Elamfiwózy potwa 
132 bzzmia pluttáme vftá iego / Etozy to niewfiydlimwie y niepia, 
vobjtie Eldbíte nd papieże/ czego nie moie dowieść. 2L tót pa, 
pici icf iccefforem ApofieljtimEtozy sávoioy Yoeretytipotepia. 
«p powiem ta tobie pewnieyfia y»eretyEuz 3e nóuta wafa nie icft 
frd Gere 3 Ewdngelieyzdle 3 rozmaitych speretykow ius amino 00 Papies 
tyfow/wjow potepionych sebrána. | — ——— 
fien ^ Simon Magus nduczał: 73 fama widra vfprdroieblivia / iáto 
"P" pifeIreneuslib. 1. cap.2- Tegoż vcsa Ośiśicyy soeretycy. 
Gwieyd — Vigilancius wzywónie śroietych blnśmit sy csyflosé taplańfta qd, 
R nil zwigiliey pofty pfował taf pie pitrowym ś,contra vigilantiü. 
nicy pet Tegoż vc3a. sberetycy bźidieyy/ idPo to znać y a tego (Eramet 
tivotego / Elamlimy Winifirze / d votosif bo cautef tevas 7 iefli 
fpig^ocsucfie. | | 
Aerius iako świadczy Epiphanius Heref. 75, Auguft. Haref. 53. 
Tófże Albanenfes Anton: p. 9.t. 11.6.7. 8.5. Czyśćiećy modlitwy 
Lie me? zdwmócie oorsucdli, Toś czynia Ośiśieypy beretycy. 2 iefłes dos 
MUTET : Mae à ^ ; A 
enéte mó Tiinifirze. Dátrs Czytelniku tomu wierzyfi, 
%endińe erstył nie cbr3csony/ (abo pife Clicepb: UD: 10, c. 27, 
Ob ponimtilábomety Copzonymus obzózy wyrzyćili. Cdkże czynia 
wiuucńć yteraj peretycy. | U Beg , 1 
Petrobauyyani 36 czófu 25ernárba ś. y C lautiuo Serin y ż 
Po me, 
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po nich YDitlepbuie y Zalden/es, 3 obpufioro y pielgrzymowania Cir: » 
wóśmierodli fie/idEo y Dźiśieyy voeretycy, A wisi ABiniftrże Bee piejgtzy,” 
śćie wy progenies viperarum. mowónie 

Viowácyani fatrdmenc Biersmowónia ^ y połuty odzżucali. 
To też czynia feretycy terásnieyfiy/ d pazedśie cy Urlinifirse nie d 
chcef tego znać choć musif ^ ^jsesCie wy Quo emen nequam, ELO» wánie otv 
vych czeka Za. Fae. PR. Gzuca, 

OWINIANUS/ d pzzed nim y»eliioíuo y 2Safilibeszrovonat Yat |. , 
zeńfiwo 3 pónieńfiwem: ido pifie Zier. $.in Heluidium;& con, Io- guy se 
uinianum. 2l uter WTalierifimo piseblába ndo pánienfivoo. Ser: pieońć : 
de Matrimonio. náo p& 

Xyrenctue y 5erengávius/ napierwfy watpili o ley y Cráns nione 
fubfióncycy w naświetfey światośći. Jako o tym pife pafchde 
fiue Lótfrówcus ^ Gwiemanous / onychie násldouia oststeyfy 
soeretycy. 

Te y infe Edcerfiwó potepione / voffesesiti s piekla oíléteyfy. . 

Soeretycy, Luter Zwinglius z y alvi t táEo też y Zlrydńfimwo/ 
Etoze uter pzsyiat, gdy pifie ad lacobum Latomum. Anima mca o- 
dit hoc verbum Homoufion, pzzec fie tego/iebyC brifius byt iconcy 
ifinośći3 Dycem. A Bólwin lib; z. Inftit. Cap: 14. pife” i3 Cbry[tus 
wedle 25ofived iefi poboany Bogu D ycu/ d tá£ y mnieyfiy. Cbos 
ćiatedy fidre Eacerfiwa potepione 00 tych bźiśieyfych eretya 
tom fa odnowione wpałże fie nie we wfyckim zgadźcia, 230 
3X.uter y Bólwin nowe 60 tego bledy wymyślili / oo tych czóf ow 
nigdy nie fiychane. 

[ potrseéte Zźcarium Chrifli feto € bryfłufowey naulimiezdchóć | | 
wyma: ten nie tef iego Zzcarius. Papież nie zachowytwa / pazetoż po 
nie może bydś tego caris. ] Giierosumief soeretyta co to Z7-—— 
carius ? Vicarium zowwiemy tegoz Eto nd fobie cudzy wrzad 3d po» 
rzady sleceniemno£i, y odpzarowie go : lali też iefi Zźcerccens 
óbo Uicerex, táliteft Użcarius Chrifti Papież » priseto$ twoy dreue 
mentiefi glupizy nieważny iż żle opifwiefi Użcariam , bo dooéía 
Eto sácbomywa nóute Chryfłufowa nte ola cego teft 'Uicarims tea 
go. A tl zego maiorem © minorem, óleć znać że ty niewiefi/ y nie 
rozuwiefgych cerminem. S do tego iefi órgument/ex pura INega- 
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tiuń,żaóć żeś ty dabińfki Dydlettyt. Tót rdczey map drygunmenta 
towóć: Ato Cbryfiufow vrsot pozzadnie fobie zlecony odpzówu 
ie ten iefiietgo Użcariaa, Ale Papież vrsao Chryfłufow pozzadnie 
fobie zlecony dpzówuie. Ergoteft iego "Uicarius, 

(Caf wiele ten Examinando Éyaminator 25 dbiifti nómataroa 
fy iefcze fieopomina/3em muna coś nie obporoiebstal ; pobos 
bno iefcze był nie voy Bumidl Fieby to pifał. 2 na coż odpifuiefz 
y moie ftowó powtarzapieflimći nie odopowiedśiał * Gtożći poe 

' otożże dla lepfey pámieci. 

Y'1api5oó teby co pifef :że my Papieża Bogu równym czynia 
mi^ y 3d 25084 cbvoalimy / eff putridifimum, y impudentiffimum 
mendacium. 2| po polftu Łlintftrze ? nie mag fobie rotnego o» 
pzocz Minifirow ingycb/Elamce. pomni Minifirze nó onenáus 
ti y przefirogi iDucbáé. Prou. 12- Abominatio eft Domino, labia 
mendacia. 25:5y0toscta fa Panu wórgi Ełamliwe : © tdtoś ty 
wiele” w tych twoich plotkach Etamfiwa nátbal: y owpemzco fto» 
woz to falf. £ec3 fie ia temu mie O$ironie z pomntac nóto cons 
czytał, Eccli.34, A mendace quid verum dicetur. Do Elamce co piae 
woślwego bebźie powiedśiano » Dowo0ś tego Einiftrze/ co 
Ełamliwienó nas wlecze” to pierwfy twoy dowod, | 

[Grzegor3 III. Dapies/ten fie 25ogiem zwóć Easal/movotac: ie 
rowny niema nic pzzećiw rownemuzy tak ob Iubát dbwoalon był. ] 

papież  Gopowińbam : Vlie tylko tam Eeby ty oFaznieB zale voe vofiy fiib 
nie £aje Vetretałach tego niemáp „aby fie Papież Eazał zwać Żogiemy da 
aa. bo żeby sd Bog hwalon był ob lubát. 2L owych flomv/ Soronye 
nie ma nic pzzećiw voronemu nie mówi 0 25oguále o Papieżdch: 

że Papież, iefi rowny Orugiemu Papieżowi w mocy/y nie ma pas 

pici nó papieża volab3ey. toć tat tám pia: Alefie 25otu rowe 

nym nie czyni” dnitego wfpomina/ tylko "Uicarimm., A tat inis 

firze 5 towórzyfiwem ttvoim^ pomni nd ono co mowi iDamio, 

Pfal.s. Perdesomnes qui loquuntur mendacium. Albowiem Labia 

vcftra locuta (unt mendacium. Ifa. 59. lie 60yooofifi tego / co mos 

sogem oif, Anie ośiw/ bo falf nie ma fundamentu. nab ten Étozy ppifat 
néwsni Dych $. Prou. 14. Profert mendacium dolofüs teftis. 24 ttávoet / nie 
XM "€ powisa to w pifinie 5. 3c pod cad człowiek 30wie zw / ie 
| ; eby calo, 
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żeby człowiek 25 ogu rowny bytzóle ola mocy y zwierzchnośći do 
$ey/ Ecoza na fobie nosi: tat Ioyżefa 3owie Bogiem famie250q. 
Exod.7. Zegyuifem cie Bogiem Phórńonowym, loan: vo, P(al. $1. 
Jam rzekt,Bogómi ieffeície, R powiada Pan Chryfius : 3e Bogóe 
mi tych nażwatz 00 Etozych 5og mowit/ń pasecte takich 3d boga 
nie hwalemy. Tótżeteż ; icfliby Eco Papieża ola mocy y zwierza 

dbnośći Bożey, Etoto o0 Boga ma, Bogiem wedle pifmá ś. nás 
3al/cbociaé tego 3wyczdiu niemamy/nieby pazeciw pifinu ś.nie 
wyfiopiłziato to CU/Etory db wfpominafzczynia, Vite tw ten [pe[ob 
iáto ty potwarzap, żeby Papieża hwalili ; dle żeby zwierzchność? 
ymociemu ob d0gd báira wyznali : A wpółże ty vácaey grzeBypz 
i$ chcac y wiebzacznie cbowaf onc? pazykazania. Principi populo 
ró nó maledices.y zwyślaf takie rzeczy. Etoejch my nie wyżnawami. 
Dla tegomići wypifal nóge wióre JA atbolicEazábys czytdiac, lada 
czego nie plotl/ boé my nie vofiyflto to wierzymy / co tám lada 
tto nápifie, A ty opuśćiwpy voláre/ iavone Elamfiwa/y potwarzy 
pifef : ©Iót0 mow %eretytu/bo czego fie znamy v d nie żmyślay 
rzeczy Elamliwych: potażeć godźlnó smierći twoley/ y infiymofl y 
fitim LMinifirom z iati giewo 2503y fłarbićie fobie Elamfiwy was 
femizttozynai 3dwwodźicie pzofłaczEi, O co flarży fie na voae250g. 
lerem, 23, movotac: Seduxerunt populum meum, in mendacio fuo. 
A colić fie 54 to sfianie/ bierz mire 3 onych flow. Zacb.rs. Non 
viucs quia mendacium locutus es, To iui mag Odpowiedź na UWOIE 
plotki. Zi coż ét iefcze obporieoíteé ? 

[ YO pierwfym [Eryptcie moim vpdteutac wiela pychey pátto» 
wania Papiejow? A wielko połowe y vbofiwo D. Chryfłufa y 2l» 
pofiotow iego świetychz otazałem wielko rożność miedzy nimi. | 
Gia Etoze (lord moie/pytónie fiwoie vczyniłzod powiadam] MN. B. 
półeś dopieruczto mówił UBiniftrzez 3eméi nie oopowiebśiał/ d 
teraz y flovod moie pz3ywod3iB. Mendacem oportet cfsc memorem, 
YOfiátie teras náfid rzecz / nie iefićl o obycsdiado Y (piawach 

- papieslicb/tylEo 0 zwierzchnośći yPzymaćie iegotakci iefl drtys 
Eut pi3ec3jtay iedno/alety opuśćiwfy voiáre/caynif tak (dto WAS Sretyc 
2ipofiot ś, opifal. Cić fa ffemráege narzekóiący, chodzący wedłuę Pórpótw 
pożądliwośći, kvfkń ich mowią nadetośći,przypótwniąc ffe ofobom dla id Dee» 
ird A 3 pożytku 
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pośyiku. Toć iefłwafó zabówta wáfa Ewangelia pisypátromáé 
fie o[obom^ wzorki wybierdć /bdrdźle o Fájoym fczekać / nórżea 
ać Bácoroáé: takie fo oifputácye wafie. 


2lle coż wżdy takiego vpátruief w Papieżu * Dychepowiddaf.. 


Flievpdrrowalić tego pzzedtym oni Cbrześćidnie bobi5y / Cefds 
rże Erolowie / dni fietym obrasali/bopteroécie oy nomi Heretys 
cy/ wedlug pzzepowicdzenia A pofłolfłiego pesyfilt/ Etozzy fie ofo» 
bom pisypátrutecte :ycoś infego niż wfyfcy Cbrześćiónie vpde 

Prdć 5e eruiecte, 2( coż to wiby fprávontes Clieco infietto/lebrio wófid bes 
"USE* zecna pscbá, Erozsy infiych wfyfiticb vpatrulecte ^ d fiebie nie wie 
bítCie, Hypocrita,cijce primo trabem ex oculo tuo. 2158 to mie wiete 
fa áfá pycha ? £o tośćiotem Bożym gdrośićie: Concylia 201 
fiupy/DoFtozy świete potepiacie: Cefarze/Brole/wpytkie £brse 
śćióny glupumy czynicie/ d (ámi fie ndo wfyfikie wynośtcie : 3eséie 


lepf y żeśćie medzfiy/y veserí y^ niż wfiyfcy infiy „mowiac ono : 


ł Non fum, ficut czteri homines. toć to pzáoie Dbárysdyfta / y Otba 
Luter. P695 OyabelfEa pycha ná Etoza zdślepiaćie oczy. Giucbay co fam 
adderfus V. fobie pife waf Zuter. Nihil curo, fi mille Auguftini , mille Cypri- 
Henricü, ani, contra me ftarent, omnes errare potuerunt, &errarunt: mea veró 
do&trina, fola vera ctt. Etyfyg tala to pycbá 7 Giucbayie iefcze / 
co pifie Cyriacus Spargenbergius lib. 7. de demonibus. Hicvir Dei, 
plus fapientie, & intelleótus Duuinió; Spiritusin minimo (uo habuit di- 
gito, quam omnes Monachi, Presbyteri, Epifcopi; Pontifices , Patres, 
Concilia , Vniuerlitates , ab initio Papatus, nemine excepto. Tamże 
ten Spargenbergius y aáras wylicza papieże pozzadniie vo licsbie 
243. poczawfy ob Piotraś. 2( ŁMimifier powiada / e icb mie bys 
to : wielkiś znać Eulfan, nieuE, Linifirze Etozy fie y 3 fiwemi rotae 
fnemi/tdtże iato y ty mátacsdminie sgaozaf, Jefczetegoż Lutwdz 
náo vofiyfltie świete pzzenofia tym wierfiem. : 
Chriftus habet primas, habeas tibi Paulcfecundas, 

Aftloca, polt illos proxima Luther habet. : 
£ute — iDlatego y fama latka Boża y Jan Chrzciciel znad Etozetto 
aeB nte powfłałwietfyzy Piotr ś.y inpy Zlpofłotowie roByfcy/ tdeże y 

te,  tieczennicy/ YDysramoy, y wfyfłet owor niebieffi: y owpemś. 


papieżowo 
ligbé. . 


Wiidpal Archónygt/ze vopyfitimi Anyotdmi: pezyhodzacemu bo 


nicbá- 


4 
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niebó Lutrowi musielivflepomwdé, A mie pycbá co tifiniftise v 
Csemuf iey też nie vpátruiep ? Gbyż napifano, Deut. iz. 4 ktoby 
Pfówym być, niechcac bydź poffuffuym rofkazdnin Kapłińjkiemu, kto- 
zy na onegás ffagy P, Bogu twemu, m edle dekretu S. £d$icgo ,"vmrge on 
człowiek, y odeyrniejć fe s Jaraeló. d potym vof ytel luo vityg awBy/ 
bebśiefie bate aby fie $aden pycha nie nadymał. S4 tátim Dełres 
tem 2503yr nie trzeba wotpić że Aytex Ola tey pychy” 9 piekła 3 
onym Z.ncyperem / ttozego w pyfie nóśladoował „ votracony iefł. 
Cobysty miał vpótrować/ ponieważ y pan Cbryflus pzzyfieofy 
nó świót dpprobował cen fwoy Detret szowiac: Kto kościołź 
nie flucha, niechay bedzie iáko Pogánin. Alety pizećie/ voolig as 
picid wypdtrować, 
powiedzże tedy/ co 34 pyche wpótrnieg w Papieżu » £Yfünifirste 
A pomnip 250ie pzzykasanie ? Vite mow świdoectwa falfiywegoz 
ty to mowip, czegoś nie wdśiał, "fa to mowie / ną com praes 
ośiewieć lat patrzał : fi w Papieżu iefi wielEa poEoid7 y táta pos 
Eo1d : Że nie bawnych czafow (lyfialem ob ieconego calowieá 3a 
enego ^ Genátoii polffiego 7 człowieta votelftego rosfablnz y 
wóietego bó230 / dla wielkich odrom y pzsymiotow y cito ida 
fnych. Ten bedac pzzed tymopoznym sserecyEiem / ateva; qoias 
cym Katbelikiem/ to powiedźiał ; Żdym był nie miał bydś vo 
Rzymiezy v3ec3a fónsa BiedoznAĆ ZEE Inóczey wfytto żnayduie fiez 
A mi triiniirowie porordbdta o Papieżumigdybym byłnie myslił 
© tjm bybś ZXdtbolitiem, Sat tedy to7 co ty powiadag Miinie 
firze/ bo faifywe świadectwo twoie; U'lápátrsalem fie 1a Dapieć 
30, iatomći powiedśiał, bes mała pzses O$iewieć lat/ Eiedy wiele 
troć obogum retomi fioymi nogi vmywały cółował : bo (lou 
ins fiużył/ na recewody nalemal/ iesé y pić poddwał: dte milość 
y pofoże Cbrześćiaiifta ferdecznymiy powierzchnymi &elefnemt 
15ámt oblewat. na co Edioy patrzac; musiat fie barzo budowóć 
y 6o pofoży świetey wzbudzać, 

- mibślalemy to iinifteze/ tiedy bofemi nogámi/moolitioy 6o 
páná Bogó in Procellionibus publicis, 9dpzawował. Cxspitale 
ndwiedzdiacretoma fwymti móteracze vbogidb paseklátal. ^j$ 
pámilcoeinfy br wielu pzówiedpofioljkich cnoty y prymiotom 

z [TIT 
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- geoze vofietecsne / Ełamliwe 7 fatfywe / y niecnotluwe/ geby/y tes 
zyłi vod pe zdwierdia/ y zdtykóla. Ale iu$ powiaday. 
_ [Pan Ebryftus wyfiawwpy zwolenniti (voie / nie bal im tego 
by mieli pánorodé/ aby te to Zettyce 3 proceffyáminofono^ aby 
im nogi cółowano. ] A tái to pycha Papiefta : Jeflić to pycha pd 
novodé, tedyć ileich bylo pánorowfiyfcy byli pygni. Panował 
Hielchifedech” Abzóbdm, jsááE/ 7j átob/^josepb/UlfoyseB7 ves 
li/ Dawib/ fEsedbiafi/ tYTácbáber y inych wiele. 21 nadto y fam 
pan Cbryfius był pánen y £asat fie sveáé Panem /y beostef te 
w nich vpátrovoal pycbe * Dał teżyvczniom fivoim fwoie moc 
Dárifta/csvniac te Apofioldmi/ páftersámi/ oiffupámtroffásus 
fac ich fiuchóać, iáto fiebie fAmecgo. d pycbáf teżto Także ileich 
w lettykdch teżośi/ wedlug ciebie wpyfcyfa pybni? 2 pzawda$ 
to * Flogiteż Panu Chryfłufowi cálovano y leśbśit 3 proceffyat 
to też Dan Cbryfiusbyl pyfiny 7 Hdimifirze. CurtentanitSathanas, 
cor tuum mentri, żeby to byłapychd. Pytałem cie tedy ro Suma 
marywgu / tedy to Dan Chryfłus zdłazat panować / w Lettyce 
ieśdśić/ nogi catowóć, y tefcae vo Eozonie choośić, Bwole obierác ? 
24 ty obporotábaf tá. 
| Stuchay co D. Chryfius mowi: pofylam vae idEo oroce mie 
bzywitki. Cjcem bebáieéte nienavoroseniola imienia mego. Jteni/ 
mntepazzestddowaliy waspzześlipować beda._jtenm beda was 
voyraticáé 3 6ożnic. yiefcze/ tanquam purgamenta buita mundi fatti 
fumus. JA co$ nd tym: Ergó baculus in Angulo.24 pónówdnie eby: 
ólettyfi > dnogi* atrolowie y Forony tedy ? y flovofátu o tym 
niemág. 250 chocia iepofłał idto owce / dle im dał mociało póź 
fierzom nó voil£t z dbyie obpedzali. Lligdy też Żaden wiecey nte 
4,1 gierpiat paseslibománia/ nienawiśći wyszucónia ob pogan By» 
sh ów... Dowz śperetytowidko Piotr ś. y Dapiese/tát że Papież w oczach 
tycy prse: Śeretyckich iefł iato. pzoch po0 nogami /93 radśiby beptáli po 
Bléouie. pim : y voypelnia fie ono. Si Patremfamilias Beelzebub vocauerunt, 
quapto magi domeflicos eius, 24 € voy Heretycy ola bru pzzyczym 
nawiecey ciynicie. Diervofia : B bedac pyfimymi z niecbeecie nao 
fobażadney swierzchnośćidletdko £ ucy per 3dvoiby cbcecie bydź 
wysfemi. Dznga/ iż ola pzzywilely  Ecozy odny ieft Piotrowo y 
fuccefs9s 
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fiic cefo0z0m iego ^ niepodobsta recs / aby Beby Etoze Facerfiwo 
pzzemocabo trwać miadito. A t&E nie oitvo Że Papieże menamiostó 
(ie, 24 wfótże cboéta wy speretycy 3pogawy/ y Bybdmi A por 
fioly y Papieie pzzestadniećie/ prebere byli 3áwfey fa, Erozzy ich 
c3c3a/ fdnuie ^ y we wpelkiey vczćmcosć! mai. Cat Pawia ś. 
pazyieli Gólatbowie/ © Erozych [am pie. Gala 4. 9.14. lóko An- 
joł A Bużegoprzyieliście mie, ińko Chryfinfá lufA. 

^jejcaemet yto potazał z iaPo om Chrześćiónie nie tllo motto 
ále teri Piotra ś, czcili y pod Cień fieiego aárnelt. wiecey to te: i. 4 
fcse mà nogi. A ty na co milczy z tatobys tego nie czytal. Pada YA r 
es ficnt homo nananudiens:, ©” non babens in ore fuo redargutiones, 
quati vero: Hnać ćieśiolFo żeś pofrzywta. 

21 Pan Chryfius y fam Apofłotomnociwvmywałzynamtakie — 
Easal/ dbyfimy nogi omywali. £03 wolf speretytu/ vmywać czy P 
li cdlovodé ? Wiem je oboyga nie czynik bot pychó mie DOpusćt towa. 
chociać to Erolowie czynie. © Etozych f;dtaf powiedział. Ha: 49. 
Krolowie proch neg twoich lzóć bede : qo31e pzozotuie iż w Fosciele 
$, fiugom Cbryfłufowym: cdlowdć mieli Frolowienogi. Pisctos 
nic papieże / ále fam dog to roffasat.. Łhlieyże flo odpowiedź 
nó one twoie nitefánEe y (mrob/ żeć Chryfłus chciał, óby talo zes 
mu fimemu cólowano nogi z tat też iego YOtFáryemu. 24 ty tym 
czafem ied3 miefiante / y w fmroDźiezofiań, Quifordet,fordelcat | 
adhuc. Potazalemći iefeze pinotwdnie Piotróś, bo wślawfy A HM 
prymat” bogatym 3offal/ gdy pieniadze DO nog tego pzzysośiii. 

Ad: 4, Ty me mogac tego 3dpzzeć” pie. 

[Ele o Pietrze ále o innych mowi : pezynośili pieniadze d Els 
bli pzzeo nogi ZipoftelfEie.] Tym lepiey tieby to fama Iritts 
ME to twoy fatf z y fam fie vo gebs biief ^ coś pzzedtym 
nápifat. 

( Se?Ipoffelomie byli vbodzyzy 9 Zadnych ich pdńfiwach nie czy 
tamy ) Oto czytamy faifierzu. A ieflio 2Ipoftolacb/teoyt y o Pies 

„trze bo cej y A poflolem byty tamże go mianute/bo pazyddle /że0 
pienisoze smierć Paral/ czego żaden infy A poftot nie czynił. De 
toż o Pietrze th mowi. A czytałeś co Aiumftcze ? Czemużeś sámile 
cial? mie miałeś co mátác, | 

Ypátrus 
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"Opáteuyse iefcze Pópieża. | Aby ie 30 Bogi dovoalono-] "jue 
Żemćt nóte ponas y tlamfiwo wyepey poivieoslalz terażć iefa, 
c3e pzzypommie, Rećłe mentjtus es in caputtuum. sf 

Dowiedz co infieggo Yfiniftese. [ Aby Króle obierdlioná Eórtu 
(m oeptáli, áby Ertwie voslame y bitwynożniecali 26. ] Zećrway 
málo ;ná Pofricu Zlrtyfulu cedo zifczeć torcoć obiecnie/ y nd cos 
sárobil y czego fam cbceg y putag. 21 na one fiowa Luc. zz. co 
mowig. [ Vütetyllo appetitum „dle poteflatem dominandiiafnie ots. 
Gina mówiac. Los autem non ftc, 6 left niemacie byos vo EosCiee 
le Dánuiocymi. ] jusemai pororebstal tlyimflese z że nie Edibe 
pánowánic ieff złe / goy3 y infy zy (am Pan Chryfius byt Panem 
y Eazał fie 3w0AĆ pánem y vezniom [ieoim/moc fwoie pánffe pos 
tucyL coyiiac ie Apofłotami/ Ftory vr3ab wiafny iefi Chryfina 
fo. Slecáioc im y moc fwoie Pańfka iato Ditariom fiootm ds 
by rsabíili £ośćioł iego. zllećy Ur Tonárcbitey nie zóbazałzy opem 
ie poffńnowił. Lac, 22.3 Math. zo. tylko potazał rosaosctfioos 
iey Honórchiey oo pogóńfttey. 250 nte moror pan, stolá voy nie 
beoślecie pzzełożonemi Żadnym (pofebem, Ale oz ftc. to efl ^ iie 
tá iato Brolowie : y pazeto dołożył. /Uo miedzy mómai ieffmiet- 
ffy „niech bedzie iáko mnieyfy, C bceteby aby ieden był pzzełożony 
dle non ftc , to lefl „nie tóto Brolowie / de/porice iato Dam dle id 
to Pafłerz y Détec^ Etozyby nie fwego pożytku / dle 3bávofenia os 
wiec putał. Non fic, Cjábo fwoim Ożiedżictwem v3ab3o Panon 
wie / ále ito Dikdryowie y fidfátae / Osieośicewem 2503ym. Dlą 
tego fie y Papież zowie Scruus feruorum Dei, 7jáfo vczyy Diote 
ś.nieińto Dánuiac /óle ióto tugá pzzykłaony. Tlie zdłdświe te, 
dy ánitiTonárcbiy ám panowónia pafterstiego z ále vczy idto 
móia Pónowóć Dikdryowie C bryflufovor, — 

- powiebsże co tefese o Antychryśćie. [ Jafnie wyspey Gobasas 
tenszże nie tylo Papieże Bogiem fie byos pifali.] tYfiniftrse óleć 
też iafnie poFasano / 3e tato moror Duch 8. Pronerb,r4, Minifter 
profer: mendacium dolofus teftis. "żeś ty iefi om / o Etozym Ya. o, 
Propheta dicens mendacium. boś tego nie bówiodł cos mowił, 24 
papież nie iefi Antychryfiem. 

Glormá Apofiolfkie/ Ftozymi wac yoeretyti 2Ipoftot O 
ce 
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dhcef żeućić s śiebie 7 dlećie pazećle wroce. lie trsebác Appelle: enim 
fó. wymólowałćiwae dobze Piotr ś. 7. Petz, 2, Ktorsy gá ctáfems bu 
s» pojadlimoíci plugáfmá chodzą á gwierzcbnością gdrdzw,zuchnóle 
cy, ń fobie fie kocbńiwcy , nieboiacy ffe wprowadzać fekt, 5 bluźnić 
pri ciogonych. Cóbże was wymálowal. Lift Jada. Tóky ci ciálá 
lugawią ,gwierzchność odyzncdia ,J Máieflat blujnia. 

Yiapisob „Jadła vod fé wpeteczność iefl / yplugówe fpeofnoe KM 
ści 7 áby fieb może Fóżdy poznać Że (dmi sesmaroacie ; Ji 3aben 3 anb 
was „nie może bybá powśćciegiiwy. X owfem Zuter” o was nd, t4 
pifał : Seiál'o nie moiecie bydź bes tego/ żebysćle nit iebli/ mie pis 
li/ cat ceż nie możecie byos / bes niemidfly. Dcsym fie iu$ wytpey 
pifało. M iefcsetobie gwoli / mó boficu wie czyfłość UTimifiro: 
wita wypife. 

poówtoze/ Zwierzchnością grdźicie. 2350 wy y fośćioł / Y Da» M » 
pieid zy Boncylia / y Dobtony zy Biftupy zy pafterse pogáro3à» ncécio 
śle: Bivierscbnost wfielóka ob Bogadóna / pred Duchorone/ 8% ożić. 
Cefórfkiej y Bozonne bluśnicie” niPOgO niechcac flucbáé. 3L tde 
tie to ma bybś pofłufieńftwo * Doznawa tego 2 0:0ná wofiyfifa; 

y trol mó &eymácb /iábosCie voy włafinie Filg Belial , bez tórzma 7 
bes piáivd/ tylko co chcećie wierzycie v y czymićie. Cae roas tego 
náucayt Zutber) pigac ad Ioannem Saxonix Ducem.Ab initio mun- 
di, admodum rara eft auis Princeps probus, communiter maximé fa- 
tui, aut pelfimi nebulones, fuper terram func liśtores, & Carnificcs Det, 
quibus vtitur ira diuina , in vltionem malorum parum boni ab illis 
iperandum cft. ; ; 

W nime też pipe Na(us Cent.t. Verit. 63. & Cent. 2. y. 3o. ETT 
go fie nácayral iw lego 2s éiegácb. 

Cafarem proditorem appcllat, ac nefarium , feeleftumó; hominem, 
Catholicos omnes Principes T yrannos, Moriones, ac deterrimosnebu- 
loncs fuiflc; aflerit ; ip(is ctiam Turcis nequiores, quos quidem indignos 
cenfet, qui fibi fuorum calceamentorum corrigiam folucrent, Cótać 
poto:á Z uterfka. 

| potrzecie/ [ Suchwólcy. ] macyśćie famirtdt y wafie inchócze/ 3. 
m tókie suchwólfiwo zdpzówniećie / $e ną ntotto nic mie Dacie, Tededb 
Miyćtościotó, pápicid Concylia/ Bifiupow / padrwd pofpolitee P7? 
gio fiuchamy/ a tylko be tym iefiefiny exempti , vo CZYM nap [amo 
à 
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primo wyżwoliio. A wy Fogo widy flucbaciez viiemáf tóbiego 
vriebi ErozemubysCie wierzyli; takać vdd fEromnosé/ y powole 
ność, wlafnie byabelffi wpor/ cbe Cia wófie widre prátod oncbos 
vorte y świetckie potepidia/ pezećie temu nie wierzyćicz iálo wnet 
vftygyB. 

JUAN moris. [ My żadnych fet nie wpzówddzamy. ] 
4 pzawddf to UIinifłuze y A Etoż/ bo Gbańftd do Elbiagd „09 
Uialbo:Eu" do Thorunia/ y wfedśie oo Dzus ropiorodbíit Jute» 
rany, Balwiniftyż Ciowochezcezeńce Stad fie ći wśieli / pones 
waż pazed tym wfiedźle Batbolicy fámi byli ^ Gośie iednd widra , 
bylá zieen Fośćiot/ teone Bótramenta, ieden Bog : Eto tych fett 
ndśiał » DOfŁyDŹIĘ fie eretyku twoich feltarzow / Pto153 fle y te» 
ra3 3 miafi vypycbáta ; leben Ozugiego na Eazdnidch pEdluiac, bes. 
bsieplichóial opigeć waszże fiemuśig pazyżnać oo bzaćigEowfiwo . 
ich. © nastapice rożne/ nie czynia fektzami rożney widrysieonof 
wierzymy. choćiaf w rożnych fidtácb cbooíimy. Jednoć ferce, ies 
onóć oufd voteoney wierze rofiy fii db nas, 

Pisypátes fie teras fobie, ieflić was A pofioł ś. nie 6obise wys 
mólowat. 7fe(li fie teraz niedobzze w tym świerćiedle ogladafz . 


mogeć fie na iaśnieyfe żdobyć, że fie bobise obaczyfi y pezeyśrzyf. 


© tyróńftwie y JnEwizycycy eretyckiey+ 


3) Abdief czefło tyrańfirwo Papieżowi: y rozlania Erie / przes 
2 sldbomania/y moiboránia:t czego nte inogac dowięść „nina 
- $lale$ dż TJntwizycya soifipáríffa świadczyć. Co prawda: 
Zdaleka Cie tá Jntwizycya voifpárifFa 3álecidla : miałeś o tyrańa 
fiwo nó papieża bomobiit/dty nd Hippany infiyguief. Pzofe 
ćie/ powieb; idFo wiele tinifirow/ ábo was beretytow pomowa. 
bowal Papież * © tymći to rzecz teras / mie © Soifipandcb; dbo 
rácsey wroć fiety 00 Prus  á poroiebs wiele 3 was meczennitow 
żofłało w Pruślech ? 23 ty/ po te wByfikie czófy, nie mogleś 3nás. 


mádem leść tylo iednego iatiegoś MDoyćiecha 2lrecyufiá UIiniftra ława 
nie utet fkiecggo : Etozego iaEo ty powiada Żacy ro Farczmie vEolátali, di 


ćialo iego bylo iąto (dose czarne, Soifłe nie lAdA co meczennity 
wierd. 


e Prymacie Biskupi Rzymskiego. 14.1 
wierd t0 możeg wpifać oo Kalendarza, 2 mie maciej tóbiego 
dzugiego meczenmea * "Jefcześćie fie nie 3bobyli ná niego chyba 
byś ty chćiał byos/ bo teinacie vooláli dato fam pifief, | 25yfmye 
pifársá Thurmieńftiego mieli /3 reku nafych żywoby nievfebl. ] 

Ale fie tobie niech ce byś meczennikiem : D (ilbierse : tako wy to 
wmiecie ro3pifować Kiedy [db ać ná wasfie rzućl/ nte możećje 
fie náplátac. A kiedy napy Adtbolicy to Elbiagu / we Goańftuz 
w Arolerwcu/ guży śmiertelne oonosili /3árty to v was byly 4 
pzzećiefimy tego nie rospifovoali, Zleć teras rzecz nieo guzach 
wroćmy fie do Papieża. ^ 

"jeft napisob pzótwo KBożetókie. Deut. r;. Y. f. totob7 dbo 34 
myslács fom bedźie sábit / i$moril/dby was odwroćił ob do Préve 
ná 25ogá vodfetto. Dent. 17. 9.12. Etoby byłbdrbym niecbcac po» E ori. 
fiufnym byos Xaplánftiemu roffascniu / pzses iDerec omrze tá ; 
Ei cslowicE. Sá Econym vofFasániem 250iym/ s>eliaf 3ábit 2585 
lowych Łiinifirow 450, Stab fieeflalo /$e vrsab cá duchowe 
my ziało y świecki” frogie defzety wydał na y»eretyti. Cheobofia 
ue y Dalentinianus Rotu 388. Cefdrze / wfyfikie te 3d eretyti/ peéwote 
£asáli miećy Eardć z Etozsy Eośćtota JAdtbolicEiego nie fiuchdia, Isotiené 
(0i też Conftantinus primus , y Martianus, Gratianus, Tuftinianus, perpe 
Czytay in Codice Tit.8. de Hzreticis & Manichcislib, 1: 2. 4. 5.8.9. Ees 
oy wfyfiEie ib dobić EowfifEnia / y na wygnanie, y smiercflásus 
ia / nietylko Heretyki ^ cleEtony Estegiicb pasecbotnta. ifa o 
tych pzówóch voifloyEowtee Ftozych ty rad esytaf. Socrates lib t. 
cap. 9. Solomenuslib.1, cap.zi. pasetoj taki obyczay tefl Eosciolá 
Rzymfkieggo z Éícoy fie trafi eretytA poimaác/ pierwey qo widry 
vc3à/ błedy mutego połazniac 3 pifind á, Aieflivpoznym sere: 
tykiem 30fłdnie/ bopiero qo obbdie Gebsiemu według roffasdnta 
Bożego / y pravo A osCielnycb. £omzą Tyrdnfiwo , gdyż co fie 
pzdwem Bożym Ośieie/ dby fiesleniemnoiglo. — —— cá 

Rzecze podobno. Be widrama bydś bobsomolna zy nie trzee m ds. 
bń nikogo prsymufác 7 tót tefl / dle ido ŁIałżeńifiwo ma byos wolna. 
dbobzowoMie / nie Eóżdemu / tedno temu z Etozy niema infiey ŻONY 
y obotwiaftu infeggo : tat też Sydom / Turkom / Pogdnom z Ecos 
szy nigdy mie byli Chrześćidny wolno im pazylać / dbo niepzzytać 

G 3 | voláty? 
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142 AG Examen Areykutu tezynaftego | 
wióry / y nie noga bydś pszyniewolomi. Zle Econ5y ra3 ochrzćlwa 
f y fie Chrześćióny byli/ 6! málabyos Eavániem prsyroobieni ^ aby 
aw wierze ZAdtbolicEiey ervodli, 'Oiosif cedy tato fie nie (lufinte 
fłdrzyćie na Edrmość tośćielna. EMy fia vácsey fFórżyć mamy na wa 
£steftie Be Cyrdifiwo / y ofrucieńfitwo *peretyckie / Etozego ootasuiecte 


HA S nab AátboliEdmi tdk tato mac X uter / ro te revo. fioota fEvoáns 


nęmimetami nie nafyóli s ćiżólugeni brio Papiejko zane 
UŻYJ 


e Prymacie Biskuba Rzymskiego. 143 
8.uterfcy/ cbéieliby Frolá s pańfiwa FliderldńcEiecgo wypchnać : 
piowincye y miáftá mu wydśierdiaz tato lotrotoie y 3boycy/ nitos 
nu nie folguiac : Toć tyrańfiwo/ toć Erwdwa Ewódngelia voáfió. 
Tegoć was Jutec midfio flowa Żożego nauczył, yi 

Alecomans po cudzych Erdidch / nà wafe tytáríflroo 601007 e, spi 
bow putać ? verocimy fie do domu/ naydźiemy tego po cześći o0». wile. 
má. © nco tat wiele rwie tych czafow świeżo w "Juflanćiech 
nóroślewał  Szwecya póńfiwo Ośiedsiczne Erolowi wydźiera : 
trozeyie tr50by on báran ? d bodayći nie wap (Ewidngelik> WŁo 
iefcze krwawe rece macie, Erew niewinna ná was vooTa /Sesie tax 
tich Zwdngelitow ofrutnych wiltow Ozapieżnych narodśilice 
Erolefiwó cudze wydślerdia/y pazećlw pánom włafnymniato Erzys 
wopazyśieżcy rebelliznia. A pasecte birantEowie (poFoynicalowie/ 
e mierwfłydliwy potwarco „ Fiedy dbi Zat palec na wac zdłrzywi/ 
toć fie nie możecie napiakać”muśi to wfiyfito Erolefiwo wiedźieć, 
A tieby wy Erolom pańfirod wydśieraćie : domy y miafłd/ AAdtbos 
liom odeymuniećle : laftoiy^ Bościoły z pufiopyćie : oobrá Eos 
śćielne orapieżyćie : $iemia y morsem/rooyny pzzećiw Panom pod 
mośicie: nie Cebycye to / ámi nmulty » Ale bdrdntowie włafmie 
idtie Dan opifat: YO owczym odśieniw, dle voe wnatrz / wilcyśćie 
iaoowići. d bofyć map. 

dopiero nas imfier ontey łaciny vesy. Sinite vtratperefeerevf-  . 

gue ad meflem. YOfótże profie cie ŁYVinifteze” náucs pierróey (roo AA 
ich pánow tey łaciny. "705 do ££lbioga / movose im. Sinite vtraq; RAUS 
crefcere, aby ZA dtbolitom Eosctoly pisyvorocili /3eby cei ZVatbolis vem. 
cy mieli £osctol fwoy ziókoy Aálwoinoroie, JOSIE t0 role 
tocá / movo panom fivotm. Sinite vtraq; crelcere, wwroććie apte« 
żnitom Eoscioly z aby 3 wdmi pofpołu byli. 7jo$ y bo Bdańfta z 
może. Sinite vtraq; crefcere, choć też fim bo Thorunia/ żeby Gera 
nóróynom tośćiot / Tytułu Panny Maryey ^ y Elaftor pzzy nim 
vorocili ; moxó tns táP3e, Sinite vtraq; crefcere , d pytay ih. Quomo 
do hucintraftis. Pzzyday y ro, áby IAFo bopufcsateiutrom/ ZA db 
winom / Viowochrzczeficom / tótteż Aby obodli/ gwałtem wies 
te Rdebolitomtośćioły ieśli Cie vfiuchaie, tátwoie nao námowif. 

2 cym czafem nie frafwy fla /3e op was / nieto Łośćioly CM 

ie " 


* 
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b:áli niedawnych czóforocuym paftecse y Żajiupi 2 bo nie rede 
fe byty. 233 miewtef Liniftrze że 3 cudze? Eonia/kieby go Ero pos 
ana; musig zawożdy zśtdddć / voroé co nie twego” tymże práreem / 
muśleliśćie Łośćiotypuśćić, POFAŁ niegwaltem ále prároem wae 
pisclonano : żeśćie cndze badliza wtafini poffefforowie 90 was 96 
debzólt A 13 nie wfpyfłkie Eośćioly opasrzose, tato Conc. Trid. to» 
(Fóznie: ośietuieć 5d pzzefiroge/pezypomnie tym Ecożym co należy: 

Come, OndHef fietefczeże teras po Batufidch 3 iowem Żożym fietu 
und * lacie/ nie mátac Eoséiolow. lenie oiieny fie7 fpzámiebitiwyim 
nd tu fadem 250$ym to fie Oźlele: (Eje flomo/táti Fosciot YOy pofpolis 
fv psepo Cie tątieflowo prepowteoacieridtie wam Guznufirz orie na Ras 
PRO tupu roftóznio. YOBdE we Boańftu MUIin:firowie pónu 29urmió 
firzowi pazyśiegala / 3e na Fazdniu nic infiego nie mdla wczyć” tyl 
Fo co durmifie; roffaże. Siyfałem niedaronego csd[u 7 ie toż ro” 
Comniu pazeb Eilto mieślecy fie bźiódło 7 Eiedy nowego Ui 
paźiymiowa:no: tenże to potiedźiał co pasy tyr był: 2 choć dseres 
tyt 7 comu fieoiitootval. 3 orwfem we Goańfiw yindśicy/ pro 
tym y ferterny miiiivom na Batufu pzzeglodano/niewieńm tefli 
tefczeto chbowaio. Dia tego flowo wdpe nieiefifiowo 230ie/ ale 
duymifirzowjkie fiowo ^ fłufinie tedy ma byos ná Watufu pase» 
4, powidpano: czego fie ná Batufu/ nie o0 Fosćiołd czyćie. 
Tnąquif Czetalemći też obporotebst na CjnEvoisycyo w stiefitwie Pie 
Ass ffim dle votose i3 tá rzecz ie ma obpowieosl/ wolićie ry pasecte 
fwego tyrdńfiwa náo Adtbelitámi dotózowóć prsymufatuc ie 
do ZurerfEiego flowa. 

[ Papieżmtu. nic iośie wam też o bwałe Boża / dle o powidty 
ymoaietnośći. |] speretyku wamći to nieldzie ochwałe Boża, 
boć wy [imi wolicie pierne winne cutrowe stabożeńfłwo,/y dos 
bise wam 3áfmaboredlo. Aleidzie wam o 25iffupfima Eroześćie 
mybarli/y osiedli :y mowićie; onemi Syodm:: Venient Romani ,- 
& tollent regnum noftrum. Ale maf pámietác ná on deEret: Malos 

. maléperdet, & vincam fuam locabit alijs agricolis. O o czego 

Pan Bog żeroinnice woley nie sápaimteta / 
en oracz niebiefti. 


Kid Erdo 


e Czyścu, $ 


Na Examé Artykulu XIV. 
| O Czyscu. | 


 gyy Aten Artyfuł oopowiedsiałem w Summórynfu tat ifo 
M fam cbéatEyáminánoue tEráminator: chóiat on aby ie: 
„dego pifimá, d iam bal brodla. Jedio3 fidrego 3aFonu : A 
drugie 3 nowego, DoEasatem mu oo tego iato głupie *oeretyt 
árguimentuie: nie; moiego mozgu / ále 3 pifimaś, Uto: on [am 
piyrooo5i, Cos on nato ? : i; 

[ Tycdkie pogóńfkie rzeczy pifac  miates bowieść pifmemś. ] 
Poretyku Abo HUachabeiv ciebie Doganiebeda 7 Talżey Pawel 
ś.Etoży czyśćiec opifałidakomći pokazał: R vofiy(cy Chrześcianie 
poczowfiy ob Apofiolow ; wpyfcy Dotrozowie/ Concilia, Etos 
rzy czyśćiec wyżnawali, też poganie beda : TACĘ 

[ Gośie pan Chryfłus o tym naucza, y Apoffotowie świeći nd 
pifóli ponieważ otrom tych dowodow frapki niEczenne fa y 
plottu ] — Tem *beretyt blusniercá > pifma Pzovockie / y Pówla 
é. oorsuca/ iaEo fragt tylEo co CHryfius vcsyt y A pofiofowiez 
to wierzy / dleć y tetto fie 3ápasy vouetie, Cliechćialemći fie był 
3 tym bárso rożmwoDśić/ qoys sila ich o tym pifóło / Eroze Ficdyby 
śeretyk czytał mie blużnilby / wpatże i fie nápiera / pot'aje mu 
miadzośćiego. — 

tlap:300 tedy 36 wielka táiemnice obidwia. ( Stad y iáEo [ PS 
czyściec vositieciL ) Słuchaymy tego 3 idwienia. ( 40 503. Br3ez Po bacs 

ors Papież czyściec vtopał.) Toćiuż temu nad tysiac lat/ 9m no wiezo 

cpiey. Viii choćiaby tat było / iefczeby to niewielka vind y 94. "^ 
wem wieltie to zalecenie wiarynafey / ponieważ ob tyétacd lat - 
tościoł BótholicHi czyściec wierzył, fAmA tá auziquitas mole wwye 
świdoczyć wiare náfe / Etoso wfyfcy C brsesciánie zgodnie y» 
znawali : dopiero (i osíéleyBy voeretycy / Etozych oyabel pzzeż fu 
trá wyległ od Pilbubsicóiat lat / node) w tym tyétacu lat + fly: 

áno 


146 — Uk Examen Aróykucu cziernajłego, 
chdna voláre pazysofo. 24 pszećle powińddta „żenie Horóczó mie 
pzzysoge. 21 votec to nie nowina co iey ob tysiaca lat nie bylo. 24. 
ia tobie podle niżey / że lefcse przeb 6. Brzegorzem czyśćiec toys 
znawńlt 2ipoftolomit, y ingy DoEtozrowie, trPowże iedno dóley. 
[ Viáflal papież Jan 18. Anno rooy. ten hopiero 3novou to vs 
twiedśit/y O$iefi zadufny pofidnowił: Poya, lib. 6. Cap, s. ] Tym 
iefcze lepiey Weretytu Pleoy cát dawno : Jeno 3ábamtiebire „żeś 
polyoo:i pofutpował idEo mien gruby / y głupi : 250 polyoos 
rus pówiedśiał pierwey/co pifie Certulianus/y 7$ (i002u8:7334-* 
dufne ie zy modlitwy” oo fimych Apofiotow fa pofłanowior 
ne / toć tedy nie ob Papieża : dępiero pzzyddie / (3 też potym ofos 
bliwie Ośień wtozy Z.ifiopadó / na to iefi oo Papież naznaczony? 
ńby tat iato iuż 30 Apofiotow bywoálo 7 tego fie też nia vofyfcy 
zdomórłe modlili. 4 cy idto fałferBz gruby z y glupinieut/ nie 
wfpominótac czego infeqgo 7 tót to vbátef idkoby pzzedtym mie 
moblono fiesd Dufe. 2! tá£ Polydor Oobaże O tymi pifie z dleśty 
fatgyry poroiadócz Edżby Eto nie ślepy/obaczy to w tobie co cày» 
tà. Eccl. r, "$$ cortuum plenum eft dolo & fallacia. Hfogeć flufnie 
t3ec Wrjiniftise/co Piotr 6 ślaże A pofiotfkie ACZ. 15. powiedśiał/ 
enemu mataczowi tobie pooebnemu. O plené omni dolo, & omni 
fallacia. [ Toiefł grunt Czyśca Papiejkiego /Eto go wiepił pan 
byabel.] Flietót Herecytu / Tamże ewoy świdbet Polyborus Cies 
bie potepi / żeto lefl grunt twego fatu y niepzawody / Etozey Cie 
pan dyabel / jako pater mendacij nduczył mowić / co ty Butrom 
wodief 3d (Lowe Boże 7 ola bocbobovo ZAElamfiwa twote, 250 
polyborue zeżnawa / 1$ pzzed tymi Papieżdmibył Csyélec / y ża. 
vmárte fie moblono. Atót grunetwoy zna Etozym falfe twole 
budwief z teft Eiamfiwo. NM vs 
[ Pan 250g 3dtazał 90 vmárlycb fie vsecay wywiadować, ani 
Edżbemyu duchowi wierzyć. ] LMinifirze” nie vczył fie Grzegorz $. 
6b vmdrłych wióry, dni fie ob nich wywióbowat : dle to co paseo 
tym3áioioy wierzył tośćioł 250iy/to też Dan Bog pobcade nd o» 
Fo vEasat; y vmáiym Oopuśćił pzośić o modlitwy. toc wypifał 
Grzegorz 6. Filie żeby fie (loo vesyl wióry, dledby tym pilnieyzde 
leci co nabożeńfiwo/ moblenia fieżó vmárle» idlo nao wiara $. 
v63y. 


Toe e Czyści. iy 
vesy. Zi pisyodieg. [Dufe po śmierći nie cbobsa/ dni fie bk 
ośiom potóznie, ] Pytam Cie, ond bufiá S.dsdrsowa (boli fle adicd 
wioéilá bo ćidłóży onych oaugicb/ co ie efteześił pań C bryfiusz 
ponieważ oupe nie dbobsa/iáEo ty powidbaf „iabog pisyflá bo 
cil» Cótżey ond Oupó X-otrá pzówego / iótoli fld oo Xdin 7 
2(bo rácsey/ ponieważ bufó twoid nie chodść” iaFolt 3aybźie bo 
piettó : czyliia powiofa/ czyli powioża 7 | 
pytam Gieiefcze (Mimfieze : Jóto Jan ś. widśiał one bufezo she i6 
Eto:gcb fampife. poc, 20, Widgialem duffe zabitych. Ty porwida ds dein 
bafi/3e fie Oufie nie otásuta. d "Jan 6. powiada: widziałem duffe, 
Dtożty niepzawoemowif dwie bźiw : boś onego cechu / eto» 
rych Duch ś, Sapien.z. Nefcierunt Sacramćta Dei. Dla tego wioze/ie 
3 erooich y pierwpych y poślednidh plotct ^ Etoześ na fic 3le bał 
orutować : y Etozymi volafiii eretycy 7 iato wiem bowobnie y 
peronie/ obzażdia fie gruba niepmietearośćia wota, dd powiem 
Gi perona/$es iuż tracił 5 frootey trzody Filed ouf Etoze 3 czytania 
mego Summaryupu/ Soli Deo, benor © gloria , vofpomniavofy ną 
to/że Ghryfiue (reote owieczki Łazat pásc Piotrowi 7 y obaczywe 
fiy/ tá te Etozych Piotrzy namiefinić ieggo nie pástenie fa 5 ovoctár 
nie € bryfiuforwey : dni ietggo owce wioćiły fie bo pafe 30Z0wey zy 
owczarniey befpieczney, y pófłerza dobzego Do Eośćiota Wzymie 
ftiego Kdtholickiego/ zwaliwofy 3 tórtu frecgo Ciel Clejar niee 
boretárfivod. Ham widbonmosé,se ich wiele o tymiemyeli/ o co 
pilnie Dáná 250g profe áby DO tońica fercó ich Fierowal mADŁO 
gi zbawienne. jie wfpominam y tego” abym fteniesoal gutólsy 
cy chwały” co 34 ro3fadet fAmych Towotwiemikow / © moda 
eummaryupu/ 9 twoich plotkach : nóftuchaty fiezy co bźień nde 
fludbáto tego vfy mole: 3d CO terum ata, iterum DónA 25ogá cbiva 
le/ bom pożnał y 3 twoich posleontcb plotet/ ie y ty fam wiej o 
tym cor Summaryuf bácinym fimótuie. Zad nierad tedy Ut 
mifłrse/ Jgnominiofus eris, & infalix, 
21 żebyś Kiinifirze te ewoie wfyttie fale, vo plugówa gebe 
fivoie restat. Dfażeć je iefcze pżed 4. Grzegorzem C brsesttóute Czpźciec 
wyżnówdli Czyściec, Cab tedy idwna była ndubá w tośćiele AG Es 4 
- tbolickim o Czyścuzże tenże Fośćioł onego Xleryupa/ Peozy żył ro: 
| OX a tu 342, 
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tu 342.3e36 wmótleofidrowóć modlić (le y idtmuśżny 6árodé sá 
Łózowal zióło berety a wielkiego potepil. Swiddcze o tym E- 
piphanius Harel, 73.9 Aug.de Haxrel.cap. 53, Tenże Augufiyn ś. vos 
tu 400. napifał Eśiegi de cura pro mortuis, to tttozych vcsyl mos 
diić fić 3d wmdstych. Tegoż czafu w Grecycy ś. Chryfoffom vpoż 
minał Homil.3.in Epift. ad Philip. vt ex Apoftolica conititutione in 
venerandorum celebratione myfteriorum pro viribus, & ipfi defun. 
Gos iuuemus , X alios , qui pro ipfis orent , commone faciamus. C3€4 
go świadkiem ic(liegof Ziturgia : vo Etozey (te sd vmárle modlił, 
Toż pife Anno so. S. Cyril. Hierofol. Cathechef, s; Myftagogica. Cir- 
ca Annum3:6. Concilium Arclatenfe, in Gallia. alie / Concilium 
Carthaginen. 3. Anno 397. a potym 4. 398. nd Etozych byt ś. Augu 
fiyn modlić fie 5d vmátle vc3a. aseo tym iefcże/ Anno 10, Dio. 
nyfius Arcopagita; vc3eri Pawła ś, Lib, de Ecclefiaftica Hierar.Cap.z. 
Tegoż czafu 8. Clemens Dapież vczeji ś. Pioteć „3 A pofioljliego 
pofidnowienia vcsy /idto fie mamy moblié za vniárle: tamże y 
Crycesymy y Asniwerfarze vofpominaz Lib.s.Conft. Apoft. Cap.41. 
G. "jatuba X yturgia/ ma modlitwy 3á vimárle, £760 to Sytu 
gia s.Uiarta Ewóangelifiy Ecoza 3oflámoil Alexandrina. Vide To- 
mo e. Bibliothece Sacre. A tat był Czyściec, y moblono fie 3á vs 
márle pzzed $. Ovsettonsenv poczawpy eo Apofiotów 7 iefLcemu 
lat 1610, y orofiem iefcze przed Apofioty modlono fie 5a wnidrie, 
Q czynu maf 2. Mach : 12. VáFo fie miżey pokaże ; prsecos LTIinifirze 
eimi to w (gebe fwole/ coś niepzawożiwie wyrzygnal, Toć icos 
na czego fieiefcze napieraf :' wyk: 

[ X0 pierwpym firypóre boEasalem 3e Czyśca niesnap z Papiee 
Źnić pofidremu nie obporcicbsial: ] Dotazaleś LMinfirze, nie tego 
że Czyścu niemag/ dle żendo Cie glupfiego chłopa niemag. pos 
fedłeś ty nd onego yoánu[s co táf barzo Dotazował / dż go wyfya 
0300 ;tót yty DoFazałeś: żeś na wielti śmiech 3árobil ; Doria» 
oa Żeć nie odpowiedźiano : A ná coż odpifuiepziefliżeć nie oopos 
wiedstawo ? wpAŁ fie to da ronetże wiośleć / tefliżeć nie obpowics 
bíianor y iefliże ty prawde mowib. Srá(utef fle ceż/żemCie3 twes 
mi drgumenńtómi na pośmiech wydał : otożći oBpowiedśiano / 
tót iilos godśien był.  Mendacem oportet cflc memorem. 

Pytam 
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[ pytam ćie z fRab ten ri w tobie fie wsniećil. ] Gopowide 
64:5 twoich glupich y śmiegnych dowodow. Lie ośiiwny fie 
Viinifvye/ daronoć fie 3 glupiego Śmieta : d zwiafczą Pieby fiesd 
niadzego vodiebem nigdy 3 glupfym nieufiem nie mowitziótoś 
ty iefł : Gim fio wiecey popzdwiag, tym fie wietgym nientiem pos 
Eásnief oto wnerże obaczyf, YTuż tedy Magifertlecha J40doemi 
cy 25 ábiiftiey/ niucs mie, cote tono Abióbdmowe. 
[4910 Abzabómowe iefl to wedlug pifina s. rddość miebteo „ : 
ffa. ] % goślef to ptfmo tf vyELaoa + Miem ieceptfina fa wice so cu 
te tote pzzywodźikzale Żeby to e łonie bzábánievoynrvosumitet, mowe. 
potaż mito w pifime ? POsdzeżeś ty volelEi Magi/ler w Ddbinie/ 
miożef ty tatum pifmem y nduta/ 5 picPlá niebo vezymić. A iefli 
tá iefł/ powiedzże mi Ecoy był nd on csás Zibrdbám ^ Eieoy te (os 
wd, Zániefiony eff na łono Abrábámome mowił Pan Cbryfius z 
^je(It byt w niebie” tedy pierwey Abzdbdm był w niebie/ má pan 
C bryftus wfłapil do nieba : y było piseo tym otwoszone miebo/ 
niż pan Cbryfius otwozzył. 

4 Cbrysoflom &. pife. Hom.4. in Marc. Quantumin corde meo „, „ 
eft, legens Legem, legens Prophetas, legens & Pfalterium,nunquam re- € pryftuts 
gnum cxlorum audiui, nifi in Euangelio, quia antequam Chriftus ape- (em niEt 
riret ianuam regni, omnes anime jufte detinebanturin inferno. bo nicbé. 

Cat y 8. y5teronim. Epift. 129. Sanguis autem Chrifti clauis eft uiewofiedć 
paradyli: terram enim viuentium; quam primus Adam perdidit, fecun- 
dus inuenit : immo ab illo perdicum ifte reftit uit, % toéieft co mowi 
dApofiot s. Hebr. 10. Habentes itaq; fratres fiduciam, in introitu San- 
Gorum, in fanguine Chrifti, quam initiauit nobis viam nouam, & viuen 
tem per vclamen, id eít carnem fuam. lá co Cbrysoftom $, pie. 
Homilia18. latroitum hic calum dixit, X acceflum ad Spiritualía 
quem initiauit , feu propalauit. Dedicatio enim, dicitur, initium, 
vtendi, & ideo nouam dicit: Siquidem nunc aperta funt porte ca- 

li, quod neque cempore Abrahx contigit. Glyfyf to »»serety£u tfi 

mifteżeż żelefcze má on cade przed Cbryftufem: nie był Abzóbóm 

m niebie? Coéteby dni J.dsars miesionyifi bo niebó. 2| qosteg 

był Abzópóm ? Cám tedy był ^jdob, josepb / yinfy Pąatrydra 

chowie w ni[Foscidcb żiemie. Cát mowi o fobie 7jatob. Gen. 37. 

„ Defcendam ad filium meum in infernum: Spzftwiedliiwy był Jatob/ 
€ s ópze . 
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c pi3ecte bo niftośći $lemie 3fiapit nie w3gożewfiapił. 30 Sdmue 
el z. Reg.18, ©lie3 niebá sflapil, ale 3 głebotośći śiemię wychos 


dadbómo ssacy, wiOśiAnY feft. DlA tego ć pan Chryfius oo piekłow 3fłapit/ 


LOLO 


Czyściec 
Bzey. 


aby fpzdwiebliwych oufie fidmtat voybároi, y wywiodłzy 00 nies 
bà wpiowóbśił : wedle onegoco Sácbáryafi/ Cap.2, pife. Tu au^ 
temin fanguine teftamenti, eduxifti vinćtos delacu, in quo non erata- 
qua. 79 tefi 5 tona 2i brábamovoetto zidto wytłaba Óieronimś. 
21 cát pifmo Ś. oczy 83 vosmáite pietła były. ^jáfo 2tuguflym 6. 
pipe, in P/al. 24.9 BOrzetgorz ś. Lib. 12. Moral, Cap.ó. Clanifie piea 
Elo iefi potepionych td nawytge lubst fpzawiedliwych/ łono Abia 
bómowe: miedzy temi misyfcy teft Czysćieczdo Etozego nie był zda 
nieśion 2.A3ar3/30 nie potrzebował oczyfczeniazóle 3áva3 niesiony 
nóałono Abzabamowe/ g0śte go widźiał 25otac37 poglabólncz. 
piekla nifego. Viducsie fie lecho ŻWabińfti żebyś ufi niewina 
nych niesábijal/ y mie potepiał/tedy na on csáo było terno Abada 
bómowe. Tera; iui po YOniebor[Iapteniu Póńikiń Z y pzzepzoa 
wabzeniu 2Abzabdnić oo niebá, możemy svodCitiebo fonem Abedz 
bómowym : Ji cám tef Abzdbóm Dóiec wpyfitich wierzacych. 
Mato go wfpomina Dan Chryfius.Marh.8. — Pazetoż floo Edioy 
efabsicmo$e/UTTiniftvse/ żeś ty wielki 24/76, wfeldtiego pośmies 
chu gobźlenzić nie wie co pifmo ś,30wie lonemAbzóbamowynr. 
2 ej refcze votecoy/ mole fie śmiać 3 ćiebie/ gdy tót drgumentniefj, 
[ Cylto tu Pan Chryfłus mianuie tono Abzabómowe y pielio. 
(£rgo €zyścunienaf, ] Aiamćiebie 3dga0dł / 3e tym Argumena 
tem nie tylto Czyśca / dley nieba fle 3apzzyf / póniewaf niebó 
tu nie vofpomina ziatomćiiuż bowiodt. MOwśip Minifirze Ma- 
gifłer Aftne „troole madzość A pażecie powidbafi żemci nie obpos 
wiebsiał/ 4 iam tobie też pokazał Czyśćiec, 3 onych (toro tieby 
mowi, Miedzy namiy mámsi iefl odcblań wielka , bo o tey obdblaut 
miedzy piekłem Ałonem Abzóbamowym left Czyściec z ibo Don 
Erozowie $.3 pifmavczo. ©€o mowie: flypyp MWiinifirze” vily nie 
zdśiebłymi y pipe reko nie zmartwiała / à 5 Ciebie zażieblego y 3» 
martwidtego Śinifird może £dż0y Pydśić Z 3e lábdco pleciez à 
piscéie fie vo pyche plonnemi flowy wynośij 7 idtobyś co plotEda 
mi fwymi fpzówić miał ólećto tobie nienowiná / poniewój : 
iato 
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idto Duch 5, mówi. Job. u, Vir vanus in fi perbiam erigitur. Ties 
dźtw tedy /3e lubsie biczni / tiooremi fie plotkami bzzyd3a. 250 
Eccl. 10. Odibiliscoram Deo eft, & hominibus fuperbia, trünfirse 
Aby fleo weś midre/coś ty3ac5/ y idtiey wagi y ceny tiooteplottti 
v twoich rolafiycb / Etozym poclebuiac chcialeś fie zólećić 7 y 
ebéiateé (ie vbdé sd vesonego LMinifird, Cát vof Pieoy bytá A om 
mifoia vo ZA rolemcu/ Yftygawfy ia prseb tym pul vof żeś wydał 
dzuggie plotki” óbo rácsey Pévcsemneoy(zurfy /Etozes Dal vo Aro 
levocu oiitomác /fpodźiewatem fie / Żeś to miał vczynić com ią 
wczywił” to teft z ióto ffoz0 moy Summóryufi wydzutowano/pos 
flatem bo aue filedosieéiat Żremplarzów ^ dle nap:3%0 twoim 
vivicblánym / żółuiac ich barzo z Dárdfianom (Eremplarżow go. 
tegożen 00 Ciebieczetal/ y toś miał vczynić. 213 nie mogłem fie 
tego doczekać wiedzac iconáE, 3e w Brolewcu dzukowaro toos 
fe Somnia& infaniasfalfas, pzosilem iebrego człowieka zacnego / 
&vnatorá Poljkiego zy Geláosiiego żeby miboffáli/ aby iebmes 
go Eremplarzńtwoid baśni. Co orn / y 3 vola(iey dyeći fwoley / 
pźzećiw tośćiolowi / idko ZatholiE goracy / y 3vprscymey też 
unłośći / y dobzoci prseciro mnie / idto moy miłośćiwy pan y 
pazyjaćiel wieli /bárso pilnie 3dra3 60 Zwolewcó pezylechawjy 
wczymił  pofłał Fl rásom bowiadniac fle" y oo Drutadrsow, y — 
bo zibliopołow /ieflise W ofentretorowe Pólażbi oautoveano / ds 
boiebyidb doftóć. Eda pilosé cen zacny cslomict/ y czeladś ies 
go czynili ^ że ob kuta lat wydówane ob rozmaitych , &eryptá 
pzzynofiono: d o twoich oftaenich plotłach poroiedśielizże nic nie 
fiypeliz chocia ie przed pul rokiem Orukowóii. Dofióli potym ies 
syta ci co fie o twe Pslażki ola minie fłóróli że ich aba3ai9 y pazedń 
wać y vkózować: fnddniem fiedomyślił pzzyczyny / Etozym rys 
chło potym bofiebl/ ob iednegoż UViaifird/ balacego táfie sdleces 
nie tiooim bapnietn. że nas fAmych wfłyć zżey grubie y glupie pis 
fat. 4 widśip, żeś v fiwotch wlafnycb/Ignominiofus & infelix. Dos 
cym dż eben Satonnit poo t1jálboiiem^ boffavfy twego (try: 
ptu/ odeflał go bo YOlocliároiá / nà Prozy poyśczawoBy/ y pisecaye 
tavofy^ refómi fie tego ootEnal, ^j3/ Mentita eft iniquitas fibi. 


YOfponmiatem też3óv43 ná Pówłó 8. 1. Timoih. 6. mute, Si i 
acer 


/ 
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aliter docct; & nonaquiefcit, fanistermonibus Domini noftri Iefu Chri- 
fti, & ei; quz fecundum pietatem eft doGtrinz (idte maf w Summa 
ryufu ) Superbuseft, nihil fciens, fed laneuens circa quattioncs, % 
pugnas verborum, dle detraćtaeft, & adhuc detrahetur ad inferos, 

fu perbia tua, tie vmieietny/d pazećie bárby LMinifłcze. 

. YO$iotofy tedy piozto/ gdym poczał żnowu ewoie glupfłwo/ 
y głupia barzo nieumieietnośćryfować ; Oowiedźiarofy fie ludśie 
bácsni o twoim firypćie/ bultáyfEie/ y padwie Liinifirow(kie / pia 
fanym: rabśili mi/dbyns ag old nie oopifował md Farcsemmnc/tioos 
ie fiwary/ y piekielne bluśnierfiwó / A niewfłydliwe mótóctwó/ à 
tat miażfo nieumieietność, Co 3d perfiwdzya tych lubśi bicznych/ 
vmyśliłem był vczynić / to iefi / zaniechać tetto odpifu / y 3ánice 
cbalem:; A tym wieceyy radnim tO vczynitfłyfoc po bślsośleń/żeś 
nic infego pifawiem fivymy pezećlw nemu Summaryufiowi nie 
fpzówilsiedno to siżeś potazał znowu iefcze dowodniey / ni w 
pierwfych plottdchzieś ty Ignominiofus & inflix;alias Dottor 250 
bińjki, © 9. $e ftulto labore confumeris. 259 idEo mowi, Ecc/, to, 
Stultus verba mulciplicat.07 | Prou. 15. Os fatuorum ebullit ftaltitiá. 
Jednać Cis fámi petym pofłygawfy o vosgarofie twego [Frye 
ptu/ v włafnych CFiowowiernikow/wiedzac tei y to / że votele lua 
dśi pyta fie y pragnie Summóryufu mego, © czymyterażpifae . 
Ho mis Brdkowa; ie fie o nim czefło pytdia :y fam ob wielu mies 
wam pzośbyy pifania/chociam pieć fet remplarsorrosoat/tat 
i5 nie mam iedsto leben (Eyemplars : wiedzac to mowie, ćiludśie 
boba3y/$e Dan Bog Zenedixit veritati, Eto28 poteft oppugnari, led 
non expugnari. perfwadowali mi 5novu Ine; to iefł ono Prow.2ó, 
Refponde ftulco;iuxta ftultitiam fuam. Lite pó cblube to fiwote wfpo 
minam Etozo fie barzo brsyose dlenó twoie báríbe y bluśniera 
fivod twego motetfa wsgdrde, A | 
24 tat 3nówu wśiawpy piore y papier / polasatem » (3 fie wys 
pełniło w tobie/y Scrypćie twoim 050 Ifa.3z. Stulcus fatualo- 
quetur. R ono / Prouerb.ż6. Imprudeus iterat ftulticiam fuam, &c. 
winige ,, PO3ysnámaf fie (am iefcse/ żeś pifmo Sap. 3. pofalgorvat opus. 
pifmo po: śćiwfy flowoo / Smiezcz , tym lepicy że fie fam znaj oo tego / pzzea * 
foifows! to Ses.poffáremu fatfers pifimd 6. 2 co fiettnie gloży wnęce tuż 
ty glo3uy 
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ty glosuy iato cbcef z lec pijnio iafnie mowi. 73 ouf Inosi 

fpzaroiedliwych /-Vze dotknie mekń śmierci. Głyfy Mliniftrzer 

9 iatiey cu mece mowi: ji ouf luosEicb (pzówiediuwych / nietos 

tni miska śmnierći/ żeć © mece śmierći / Etozey nie moga Giera 

pieć/ bo fs nieśmiertelne. Aleinfie mekićierpia 7 iáEo luośipotea 

pionych bufe w piekle Clerpia meli wieczne. A dupe fpzawiedli 

wych / Cierpto meki oocsefne vo Ezyścu. Tatći śmierć po polftu 

śmierćia / A mete mieta żówiemy/ żefiety co wiecey bomyslag / 

czego w pifmie niemág / to fie tobie ídEo Speretykowi zeydśie 00 

pifmópzzydówiać. Cabéitei y pan Bog w pifinie Etote pisymor 

b£if rosostela / gdy mowi. Systerciavmrgeff , w boleści rodźić be- 

d$icff m pocie chlebá pożywóć. tót śmierć śmierćia 7 á boleść bole; 

śćia 30wie. my wolimy tdf 3 panem Bogiem mowić / niż 3 0s 

wymi voee / ióEo ty czyni / fiowa 25o$e oyrorácáé. A iefli due 

fe cierpie zeebyć fiuBnie mamy Earmić/ nie Oupe z idto ty blusmif 

dle vbogie z dby fiemoolili 30 Oufe/ tato vczył Coblag Cap. 2. 

Chleb cwoyy wino twole z na grobie fpzawiedliwego pofiawy 

To czywiniy / co Cobiaf czynił y vcsyl/ Oupe idłmużna omywdcz 

wytupomać » czyśćić ^ y 6o nieba wpzowaDZAĆ. Tak Tobiaf z 

tá£ Apofioli/ tak y fam an Cbryfius vczył. A 13 ich trzeba czy. 

śćić Słuchay co Pawel ś. 7, Cor. 15, pipe. Coż czynią ci ktorzy ffe cvs 

chrzcza 34 vmarte 2 Jeflif koniecznie vmárli nie powfłólą ? Przeczże fios& w 

fiey cbrzczązónie ? ODfpomina tu Apofiol/ 3voyc3ay w tosciele wśriece 

é. cbrscié fie sd vmále / co fle osialo / gdy fiesd vmárlemoolili, "^ 

plátáli / poftámt^y íngemt fie polutámitvapili, 259 to ftomo7 

Chrseff má wielu mieyfcóch vo pifmie $. znaczy vtrapienie, ^jato 

też y fam pan Cbryfius mowił / 9 mece/ Luc. 12, mam fe cbrzcić 

chrztem, A ci, tefli fie tu Żywiacy vo Ciele trapia y mec3o3á vmár 

łe áby ich oufie fiwolm Cierpieniem voyswolily:5 tym iośie/że due 

fic (pzóamiedliwych” po śmierći Clerpia / y Czyściec iefi. P23etoż 

flomá Jandś. Apoc.14. Blogoffámieni vmárli, ktorzy w Pónie ws 

mieráig, od tąd mowi duch „będą odpoczywać, cic. vo3umieia fie © 

[uoíidcb doftonatychzy świetych/ dsvolafcsd meczennitdch / Etor 

Y3y doftonale vo Danie oniteráto / B ytEo tu piertweyoczyśćiwpy: 

-€iżdva3 po świerci odpo PMA Ale bzybży pmierdia nie bobzae 
eoy 


$po Pto: 

go nieb 

f líofs vo, 
5utp, 
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oczyfczeni: 3ć Fvoze tu infy chrzeza fie. CL niedo Eońcń w Ddnje ve 
mierdia, dle rwiimi zofidia Eardmia docześnego, 2 C16 nie zdraż 
obdpoczywdia po śmierci 03 beda oczyfczenidopiero po ocayfcaee 
niu w niebie nie bes tatnoć, dni pzógnać ać. Czytelmtulójtóe 
wy, czytólac jnaydśief, że fie erecyt UUmfier fatpywie bronia 
Papicinil pzarode mowi. 

Wytłnatem iefcze głupfiwo: y nieumieietność tego nieutó tie 
by bomob3ec/ I$ czyśca miemág tat pipe : [ Enochzy Heliaf ye 
wo bo nieba vosieci/ tym nam Pan 25e8$ pokazał. ] Linifirze oos 
pućć mi dycepli, żefietwbórz07y fiufnie mugs śmiać y Łażdy bde. 
czny co vczynić musi czytdlacedtie błażeńfiwa : Easaleny Czytela 
nitu mity Udunfirowi pilntey 25iblio czytóć, dby fie nduczyl/tee 
by fa Ci Bwieći/ Enoch y *otlta8 : fefli w niebieriefli gośie nosie, 
AŻ moy HWiinifter/ wórtuiac Biblia nótaf one flora. 4. Reg . z. 
Wjiąpi Heliaft z wicbrem do nieba, © przyodie/ fluchay dobrze. Glu 
cbamći ia M limifirse Dobese/y tym wiecey fie śmiela/y Ciebíe vonets 
że Um nátarmie: bo ZNAĆ Żeś ty mie potrzeżwiu 25iblia 
czytał, . VAN 

pytam ie moy miły fifiniffrse/ kiedy pifimo powiada. Z/fapif 
Heliaff 3 michrem doniebá: © idfimli tu niebie mowi. €of to 
3á niebo Uiniflese/ po Etożym wicher nost ? (Ja ntemtem in$ego 
tótiego nicbá:iebno to7 Celam aereum, po ktezym nie tylko voto 
chety ále y vovoble/ y ptófiwo latáio. D Etorycb też mowi: Volu- 
eres cxli, pźafikowie AAAA zowie niebiejkimyi / nieżeby w onym 
niebie nawyżgym bylizale że po: niebie wietrznymi lataio. o 
tym też niebie był wieśiony soeliag « po Etozym ptacy latdia: dle 
ná on czósnie wfłapił Do niebó / 6o Etozego Pan Cbryflua wfłar 
piło ánitám teras ieft/ ponieważ iefcze nie vmárt, aż pazydśie pter 
wey pazed dniem feonym. (D. czym nag / Malach. 4. y, 5, A co 
pzzyddief że też pelia był pzzy Tródnsfigurócyey Pańfkiey : wies 
yny że byt, le tegoś nie dolożył / Do c3ego to pazymodiip : Czyli 


mó oney gorze Thabor niebo zbuouieg ? iDmylites fie UIinificze/ 


&rscbá troche wyżficy weyśrżeć” Eeby Dan 250g miegta. 
toś maf pifmó y ómedy twole/ Balony Elecho / ttozemiś 
dp ciał Czyściec żógubić ; id top [ie tu a Ciebie mie ómiać/ba go n 
| : | We8/$0 


LU 
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mieś, żeby 3 CiebieidEo 3 błazna y grubego dotopá d wielkiego nier 
utór wfyfcy bácsut fydśili.. 30 ty tá nikczemnym nicutiem bes 
dac chcef w 25ibliey gmeróć d (ámycb flow co csytaf nie różne 
micf/lepieyé bylo światu nie potózowóćieś tat glupiy gruby nie 
ub. 250 według Ezech. 16. Reuclatacftignominiatua, X7 Ha. 2, 
Repletus es ignominia pro gloria. 327 Prou; ó. Illaqucatus es verbis 
oris tut. 

Viápierat fie icfcse V Tinifler Aby tedrietgo prsyElábu/pocsarofiy 
ob Addmó ycd; 63 do tab o Czyścu. ja też nie wiele fie 3ávoos 
63ac/ povotebsialem mu'ieben. 2. Mach. 12. © czym maf to eun 
. móryufu. tifinifler wiozac tót iafne pifimo odrzuca wfytkiedne 
fie pifimá / tylko fie nópiera Eażdnta Cbryflufowego / y 2ipeftels 
fiego. YOtafnte to poflo nó onego Alórchułta / Ecoiemm TET M 
Ore dzzewo nie podobało / ná Etorym miał wisieć. Cat LTinifier 
wrsefeay o pifmo / d Eieby mu potaże odrzuca : wfałietego wi3k 
fei» bluśnierfiwó cych Łólag Aach abeyjFich nie zaglufe ^ Etos 
rych ács Żydśi w liczbie Esiag fiwych nie policzdia, bla teo bie 

fa 00 Zydow / dobzzepo czaśle £30» 


dzi, (ed Ecclefia pro Canonicis habet. 32 (amie 3 tych Eśieg bomo 


czego 

flo Rufina /be on wyklad Symbol nieiefi C ypiyánow / dle 
Rufinów /pazećlw Etozemu Aughfiyn $. vosumial/ B te Eeiegi 
ważne fa „ad confirmanda dogmata. 3 fam O owodśi 3 nich Czyści 


lib. 1, de cura pro mortuis cap. 1. £1 diac tedy ten niemmteretny UDJinia 


legi 
mi&d& 
brpfłie Fo 
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tp puriat. 


156 Ni Zxamen dir&oKutu czternafiego 
pał nie żeby ie czytać miał. Erozzy Eśiegti NIdchabey(kie 3d pifine 
8, móle/pazecie woli iedneg lada Eogo ni wpytkieinfe Dottozy. 
Vido to pierwey/ niż byl Beldfius/poczytai te Eóteqi miedzy pis 
finem ś. 7junocent I, Papież” Epitt. 3: ad Exuperium. y Conc. Cart. 
Can. 47. y Clemens in Conftit, Apoft, Can. 84. Auguft. lib.z. de l)oćt. 
Chrift. Cap.3. (DO tychże nie iefiro3ny GGeláflue/ dle oboretT1dcbá 
ADAE, beyfEiersá iedne Estegi liczy. Uldátoc tedy gruby tljinifle tál voies 
blużni pi, le $WiAdEowzze FoscioD5 oży 3a pifimo $. te Eétegima ; pasecte ten 
(mo & — bluániercá/3ovoie pifmo ś. pogári. time y bałwochwalfiwa pelne. 
© wofietecsna gebo ETinifirowika / lubsie one blogoftávoione/ 
y zakonne LIJachabeyczyki, Etoze 250g wzbudśil ná: obronesalos 
nu fivego/ y ná wyczyfczenie pogóńfiwa z Etoze lubsie nieżbożni 
wpzowadzdli: ten blusniercá zowiepogóny, Fliewief głupi tie 
mifirzez 13 vo tych Eśiegach ono wielEle/d pies Prozotiobwoładne/ 
Bydow oo Antyocha Erolá / y ob potomkEowiego / vtrapienie  y 
wybdwienie ich pi3e3 jube Ud cbábeufá/y pzez bzdćia tegoma: 
my 2 á s»eretyt lnośle cnotlivoe / Bwiete /30wie pogany. 2( cof 
to f(práwute * Dici to buch pogańfkizo Etozym pan € bryfius po^ 
wiedsiał ; Kro kociolá nie ffucha, niech bedjie iáko pogánin, 039 voa 
fie vo tych nowych pogdniech Heretytach/ d co im (ámym fluży/to 
na infie Elddo. 24 cát nie oáivoute fiez iż Dottánim po pogárifFumo 
wi; a pzzećie LMidchabeyczytowie byliluVżie ^ w zóchewóniu 3à« 
Eonu Syoow[Fiego pilni/ y świetobliwi d te afe nowe pogany 
poteptáta. 
Ypomina fie pesecte Wlinifler yoeretyE^ infigdo pezytłddów 3 
pifmó ś. dleć Eco iednemu nie wievzy / fa&us cft omnium reus, tat 
pifná o fefl miedowidrfiwo ieonemu pifmu nie wierzyć iáto y vofiyfil'ies 
Czyści. py : pzzetoż tat Auguffynś. tym niewiernym o0powidbda, lib. de 
Cura pro mort. Cap. 1, In Machabxoram libris legimus oblatum pro 
mortuis facrificium, fed & (i nufquam in (cripturis veteribus omnino le- 
geretur, non parua eft vniuerfa Ecclefia , qua in hac confuetudine 
claretauthoritas , vbi in precibus facerdotis, qua Deo, ad cius altare 
funduntur , locum füum., habet etiam commendatio defunctorum... 
pasetos bluśnierfłrod twooie UIinifirze / 9 Czyści / (a volafitie pos 
gańfkie/ pazećiw 2o ogu y pif y Eośćiołowi iego $roletemu. 
. popifae 
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Pzópifałem mu pisecte y Ozugie pifmo nie 3 fidrego 3AEonu z 
dlezśEwangeliey/ o Czyści by wiedźiał że trsebá „nie tylko we 
trwifie Pana Cbryflufovoey Papá: dle też Einifirze piefczony” 
3 pánem Chryfłufem Cierpieć y pases ogień (ie ochynać iato vcsy 
2i poftel $.. 1, Cor. 3. © czym w Summóryufu / czego ty / iáto 
animalis bomo, nie rosumief.  tinifirowi 50d030 fie tevubeftos 
yod/Eicby mn też £aża 3d grzechycierpiećy połutować/y powióda: 

[ Czymże fercá (wole chłodśić, wleczyć, y vétefyé mamy. ] tTTis 
mijtrze” nietylEo fie tvsebá chlodśić zóle fle też zagrzać to Erwia/ 
ćierpiac te$3A grzechy/choćia te y ogieńzióko Apofiot vczy, Cate 
ći ćievpieli en tjecsennicy Etoze vofpominag ^ nie tylto fie Erwia 
Cbryftufoma cbtoosili,ále y fiwoie Érero y étáld ^ na mete wydać 
wali. 2( cy UTinificze/ y pażed czyścem vćiekafi :nie boy fle >ere 
tytu UTimftrze/ nie boy, nie ola ciebieć czyściec; dle pietłd/ iefli vo 
tey élepocie 30flánief, nie chybij. Cat tedy mowi Apofłoł ś. 7e- Ogien 
fli ktorego robotá zgore fitode odnieśie,lecz [am bed£ie bámonyn(dk- €srácovor 
śe tók, ińko przez ogień, Elie movit tu ftygyf EMiniftrzerpize3 Ered 
dlep2żeż ogień. &lucbay speretyku, infa teft Erew / d infiy ogień / 

(c5 Ered Boża pezeż ten ogień oczyśćia t Etoze flowa zŻe fie o czya 
-ścu rozumieć mała, tat vesyli pofpoltéíe iDottozowie Bwieći, S, 
Ambrofius Annoz80. wytldddiac te flovod Apofiolfkiez táE pife. 
Sed cüm Paulus dicit ( fic tamen quafi perignem ) oftendit quidem ille 
faluum futurum» fed poenas ignis pallurum, vt per ignem purgatus; fiat 
faluus. Etnon ficut perdi, xterno igne, in perpetuum torqueatur. . 
Tatże Auguftyn Ś. in Pfal.37. O Domine in hac vita purges me; 
& talem me rcddas, cui iam emendatorio igne; non opus fit; propter il- 
los qui faluierunt, fic tamen quafi per ignem. Etquia dicitur, faluus e- 
rit; contemnitur ille ignis ita plane, quamuis falui per ignem, grauiorta- 
men cft ille ignis, quam quicquid poteft homo patiin hac vita, 
Toż pipe Aieronim 9. in Cap.4. Amos. Quifaluatur per igne, 
quafi torris de incendio rapitur. Orig.Homil, 6. in Exodum. Sed & il 
luccum conuenitur, fi quis multa bona opera,% parum aliquid iniqui- 
tatis attulerit, illud parum tanquam plumbum, ipne refoluitur , & pür- 
gatur. To3 WA/ Hom. 14.in Leuit. Hom. iz, in Hierem. Cyrillus 
Alexandr. lib. 14. in Leuit. Greg. 4. Dialog. Cap.39. Wtoż maf 
Dottozy święte inifheze, Cożtynóto z. 
»3 Yiieo 


p_woióFi 
agień. 
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[ Flie o Czyścu.dle przyfićiu Chryfłufowym rozumie Ddwel s, 

roze bedźie w ogniu” w Etozym świńt/y wgyfikie fprdvoy 3g9zóia. 
tóto Theodoretus y Oecumenius wytlabńie. ] Wiinifirze / nie voies 
leśznać Dottozów czytał Econy 3gabzAia [le nd to Że dcs eu Oda 
weż 5, opifüte : Bab 250ly, ttozy ma boświdoczóć slotá / frebid/ 
y brotticb Eamient/ to tefL/ nánti dobzych vesynftoro / y cmot boa 
gich :  Etozetwytrsymdie frogifod Bożyzzdpióce wesma ; dle Etos 
venie beda mogły wytrzymać onego ognia frogiego fabu Z50żes 
go713fodzewno éláno, flomáiaPa iefi ndntd prozna / grzechy 
powfednie : te prseb onem y fodemrofidtniny mufia 3gozzeć / to 
écjV/máta Fardnie docześnie/ na Ecore bymóia Padre 3áras po 
émierci/ y tám iego robotd zgozezdle famsbávoion bedśte. /7/64k- 
ge tók idko przeg ogień, to Vefl/ sme bes Eavánta cieżlicgo v iei left o» 
ggień / Etozy 3 iDeÉretu ludicij particularis poft mortem, ore trzechy 
ma oczyśćić. © bwoidtim teby ogniu mowi: teben bedśie na 
ośierń fabny/ Gzugi aóra3 po śmievći, o Etozym mowi rotycb fto» 
wiech : „Jefli ktorego vobotá zgore, fikode odniesie , lecz Jam zbówiom 
bedżie, mffAk$e tók ióko przez ogień. (at tę wytładbóta oni Dycos 
wie świeći torem wyżgey wyliczał, s Etorymi fie sgad3a y Deus 


menia, Etozeggo ty potwarzóf/ qoyi ten (am przywodżi &. Żar 


zylinpd że takżeto (lovoo o Czyócu rozumiał, Cbeoboretus też/ 
(c3 na iebitym mieyfeu tego wie botożył / wfótje na Ozugim ma 
wysóznie / tato vofpomiria też D. Thomas in opufc. primo, contra 
Grecos, y loros iego Elddźie. Hunccredimus ignem purgatorium, 
quo purganturanima; vtaurum inconflatorio. (toà maf y twoich 
émiábfor pzzećiw (obie. FIduczze fie Oeretytu / s tycb Dycoto 
érofecy db o iatim tu ogiu mowtr?tpoftol 4. y idPo 3 tetro mieyfcai 
czyści bowobźili. Czyli też co v Ciebie bebíielabá co^ to co ys 

cowieświećivcze * £y famvácsey iefieś/ y bebstep lada co. 
ipelolec iefCze co (xm Dan Chryfłus oczy « Mar. za, 7i fa niea 
Etoze grzechy / Etore nie bywóle odpufczone / dni mó tym swiecie 
ani na przyfiłym z fab Dycowie $rolectoomob3o : 173 niettoże 
grzechy od0pufcza nd pzzyptyna świecie / 5á modlitwatośćiola 6. 
Cat 2iuflyné, lib. zi. de Ciuit. cap. 24. Neq;senim de guibufdam ve- 
raciter diceretur , quod non eis remittitur in hoc feculo ,neq; futuro, 
nifi eflenę 


pCzyśwt os OR ię9 
nifi effent quibus , & fi non in ifto tamen remitterentur in futuro. 
Toż mowi Srzegor3Ś. lib. 4. Dialog.cap.29. ^fefcse y one fiord, 
Matt. y, Zgodi fte 3 przeciwnikiera twoim rychło , pokiśief 3 nim ná 
drodse,£r c. Dycowie świeći o Czyśću wyEładdlo. Cyprianus lib. 4. 
Epift.2. Hieronym:eap. s. Matth. Orig. Homil; 35.in Luc. & in Epift, 


ad Rom. / 
Dofycze tuż bedźie miał Difmá s. inifieże * 'bo ty wibże nie 

pazefidief nà iconym ^ ale zaraz chcep Popa iółobyyiedno lomo 

Boże / niebyło godne wióry. Toć o was ndpifat Apofiot święty, 

Semper difcentes, & nunquam ad cognitionem veritatis peruenientes, 

% Palm. Impii in circuitu ambulant. gabÉisáodwdia/ A cbotía 90 
powiedź málo / pzzećie DO tegoż fie wracaio, Tldzwałem Gie / 
Y'licuPienm nie ola prawdy Etozey mie maf / dledla grubey fpies 
fnośći twoley y fatfow /żeś wielki Za , alias Diet to map 3d 

onego ŻYPA. ; 

pomidoaf ie roy nie vcsyCie sd Ougefumdować / to wierzezdle 

wczyćie tat / ido (dini csyricte 7 to teft funbufez y bochody Poz Setetycy 
ścielsiełupić / y woyosierdé. Sdnosiles fiepycdć / Eto poflánovoi nie (»nes 
fumbufe > ale lepieybys (pytal ewoich pánore y Parafianow Eco M tea 
im to pofiónowit / funtufe y dochody Fośćiołóm nadane bzóć, bjtedigs 
215 Dan 250g nie zatazał cudzego brat? dwoysCle cubże Pos Cioe 

ly / cubzeflaptozy / cuose 25ijfupfined, cose Dlebánie weyodrliz 

slupili wytradli, Abo ro nie iefi paseCito Bogu zy pifmuś. Coé 

to P / $5tvecyEu / Czyściec / €37 éCt€ miegEi/ dochody 4 fumdwe 

fe voyosterac  Bitupfiwa / ElaBrozyy Dlebánie pośladóć, 
powiemći pzzyklad 7 tako fie wy THimifirowie moblićie ZA ve 
mórie. pie Thco dorus Petreius in demonftratione fidei, imprefla 54 vmdw 
Colonix Anno 1607. 793 Rofw 1598. w KŃśiefiwie Prufkiny z niee mobi 
dóleko Brolewed / ieden zacny eztowiet wmatt /zofidwiwfy ie UM 
nie nie mály 5bior / d miebsy iofiems: [Praynte pełna feebrd,y prenta 

dzy : ond obiciosdiec 3 bomu / Dom fwoy rogyfłet ETinifirowi 

slećita ^ ptofiac qo 7 aby pzzeż iebnenoc był prsy Clele 3mártego : 
Udinifier bór3o rao se3molil y smovort fie 2 Gzwglmi lotráimi/ áby 

one ffezynie ćiepfa wnocy wynieśli. Body fia tedy VYinifler 3 c3es 
tóbóia na gozzezabówiałomi stoosieie oto [frsynie PRON 

ł ZY " 966 
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Z? Co czeladź vfłyfawpy / pozwali fie/ chcac widśieć co fie Ośta 
Mesi As lo : ále V Tinifler? żeby czeladź chytro odwiodł, powiedśiał Mie 
móctego Cle / i$ ten wag Pan vmárly / był czlowiee 3ły / przeto tu podobno 
ftapnie mei Cierpi / paseto modlimy fie sd niego: czeladś pzzelatfiy fie v» 
pkiebt.  Ruchóli LVinifiró, 2ile gofpobdyni mrocimofy fie/ obaczyła z iż 
frrzynie wśieto / bieży bo miafiń / y zbiega rofiyfit'ie lotir, pao; 
$t 7 iefliby Pto Eleynoty pisebarvat (alie ^ aby iey bano znać. 
po tultu oniadh. losie Uinifier do teonego złotniEa pytdiac co» 
by ważył iatis Csenvonystoty ^ Etozy był 2oránbeburcayt dał 3, 
mórtemu. Stotnib/ idboby nic nie wiedzac wymowił fie / iż nies 
miał frwego Jnflttwmentu / Etozym Doświdoczdja złotd/ dle Fazał 
mu fie wrocićzą ośleń/ dbo 3d Owó: tym czófem dał znać ortey 
wdowie, Oiato odniożpy bo vrżebu  pofła 3fiugómi nricy 
fimi z onego Miiniftra 3a fistem wiywólacego / Fasalá pow 
rdc, Plinifter czniac co tuf mialo bydź / poiegiiawgy żone / 
wśiał w zdnddzże trućtzne 7 3ácsym nie olutto poczernial / y tazyć 
mwywieśiwpy z0ecbt / pogrzebiony pob fubienica w ZXvolemcu. 
efozeć to pámtetata peronie w Brolerocu/ bá y vo Eólegóch miey 
JH to żnaybdźieg, CaFdi fie LATinifirowie moblo 3á omórie/ fira 
Żyłeś fie) Żemći mó wpyfikie bluśnierfiwa copoiviebtial / otoiem 
ki teraz oołożył [pobstevoam fie że fio nie po[lariy B7 d bebśleli po 
trscbá / może ćle co wiecey pobfdé. © Halieńfiwie też Cilinis 
firoroftimwiechćialem plozEd másác / dle fie napievaf / żetrway 
ped , bedśiep migl dofyć. ViduEd wapa: iefliB nowa / ábo nie nowa / 
iefli no, Mie iednato mowif z niewoiem ideo Ciero3umicé. Wa; powiada 
„wat. $emowa/ydblubif fie/ żetoż pánu Chryfłuforwi to 3dd0awano / d 
3 dzugi ra3 fie pz5yf/ poroldbotac iż nienowa. POfdtie powiemći, 
że fie Pan Chryfius nie pzzał tego „że ndute nowa; y saEon nowy 
pasynioft. d ty fienduti tvootey nowey pazyf. Pzzeto fie nierowa 

nay Panu Cbryfiufowi / dle Ody fpzórwe o twoley nauce, 

Jam tego dowiodł / 3e odfid nánEá J-uterff'a iefl nowa óto3 
twego volafiretto wyznania / Picoy fie chlubifi / $e o wófey nduce 
żaóne Concylium/iooen apteisaoen iDoÉtor/pises te pultozáty 
éiacá lat niewiedźiat, M owfiem ia pzzydam tobie grwoli / Żaden 
czlowieł oniey nie fiypat: © toż co fie po pułcożó tyéiacd lat ws 

śniecilo/ 
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stticcilo / wo tym nápym wietu / asa to mie itóvolná ? YOleve fie ná Zutefto 
mysl LY fimflrse 7 cbeacteby te novoiny 5d fláre vodc/ osymales my, ie 
fie pierwey 3 widra twoia dż bo fimego pórddyzu z chociać Ie) w xav. 
pacte pultoráfiá tysiąca lat nieflychać bylo.2( wpółże dbym fie 
niezdał bydź (pomym / pozwoliłem ną to «że fte wáfdá wiadra w rini 
Rówzaczełć / pases onego EMinifira voeiá / Etoży o0 badlorodnta piecwfy 
polárinor odwiobl jece / fto wy też náslaoniac tego fidrego w Rot 
Wiinifiró oowodśićie /flao sttác że wód wińra flára / idfo fidry © 
oyabel: Ale wib3e odftepuief tego Pdrddyżu / à 3nowu ob3ymap 
fie3 wióretwoia / troche bliżey / aż 60 fómydh Apofłotow. Coc 
iuż młodga woidrd vodfá czterema tyśiacmi lat ^ miż pażedtym. („„ 
YOfáEie y to iefcze niepewra /żeby (ie od Apofiotow mióła ad „YAM 
czać „bo łatwie ćie lábá Eto moie żdgdonać iż wdfa f£voditttelia lis nie teft 
ieftinótfa mis Apofiolfka. YOdfid &wángelia vesy 7 i$ papież refi "PoRob 
Zintycbryft. Dowicos mi Eto:y to 2Ipoftot nápifat » YOfiáE roy mc 
. miechcećie pezyiać / ieono co voyráinie ma Ewangelia: Gdźiej to 
ma Ewóngelia Apofiolffa » Miem że wy táb wytłddadie z dle to 
Z.uterfta Źwóngelia. Otoż nie wlecćie tego na Apofioty / czego 
nieucsyli. Jefczewófa fEvodnttelia wczy: 755 nie trzebó nic wies 
rzyć / czegjo nte napifano to pifmie Svotetym / gOśież to tat nópifaz 
no w tźwóngeliey Apofiolfkiey: Mafia Ewangelia vosy : "93 Eda 
iba potrdtve godśi fieieść  Edtdego cadfi : epo ślubie czyfłośći 
godśi fie tvflopic w Hatżeńfiwo : że fama wiórd bes oczyma 
tow vfpzówiebliwia : że Swietydy w niebie bzbacycb nic go? 
bii fie o modlitwe prosit sże zachować pazykazanie Zdoże / tef 
r3ec3 niepodobna «Że ná wieczerzey teft ćiato Cbryflufovrce w cbles 
bie: żeofidra &idld y Ertoie Cbryfluforocy/ieft bałwo chwólfimwo: 
że czyfcó niemóp : y3d omárle niegoosi fie modlić: że Vinifiro: 
wie nie mdiac $40Ne50 świecenia oo Baflupć moga fafować 
Gátrámentá/yinfetym podobne 36 Ewangelia Apofło!fha vods 
wąćie. Czego » żadnego fErvángelifly wo żadnych tsiegdch śś. 
niemáf / dni byto/ prses ce pultozd tystacd ląt/ tylko że voy vorsce 
fcayéie / Gwóngelia / (vodngelia / Apofiotowie” Apofiotowie. 

A Fiedy w Ewdngelia wepśrzemy / tego nigdy nie vEasecie. Jefłea 
ściewłafinie / ilo oni fatfyroi Drorocy / Etozzy wołali: Hecdicie 
) "© Dominus: 


* poltolóch 
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Dominns:Czego nigdy nie nioiott: TAE voy te$ vorse(cay Cle: TAE Ho 
wangelia moror; a w'Zrodngeltey dni wzmianki 0 tym Eażdy mo» 
że dość tego po tych drtyEulacb/ Etozem tuvo Sumaryufu voylts 
czył. A tat nite tego niepożwoli tylko falony / $e wapó widró o0 
Apofiotow pofiła. | 
po Apofiolech też (ames zeznał / wfpomniiebno 7 3e tey wafey 
£uterfea wiary nie było / bo 3dra; Eácerftvoá náflaty / ido ty powiddaf zy 
rnt nie możefi po£dsác Etoby tat wierzył pzzeż pułtoża tyślaca lat 90 
okotśd c3Afor Apofiolflich ry Etoby edt voyElabal/ dbo rozumiał pifmo 
nie bytó. ido voy ie wytlabaćie/ d$ 00 famego X utrá. © toż food fie maf 
zdwodśić , musik roysttdc /żeć vodfa wiórd nie pocselá fie 00 Av 
pofiotow z dle po Apofłolech dobzzew pultoża tgstacá (dt 1517. 
— tiedyfie wag Źwdngelifii Zuter nape3od zidwił ^ toć tat fidra 
voáfá Źwangelia 7 iato fláry Zuter. Vilepisyse fie iuż napotym z 
żeby nie byłónowa. 
mune © Papieże fie iu niefrófny/ bomći iui voyofiey potazałiato fide 
asie 15y fa „tam fobie csytay. 
dium je  Jefezefie eretyć vo[ptera / zdlecdiac fie/ Że on też Concilia 
velis; pzziymuie/ d zwłafczó ono Cocilium spierozolimitónum ^ dle 
fiego. — wonetże tey pzawdy oosuamy Uiniftrze ^ tefli pzziymuief ono 
Concilium Hierozolimicinum: toś też pezytał y on Cánon Apos 
fiolfti / w Etozym zdtdsnie niektozych połórmowz d zwtafeza dus 
fonych 7 yseEcrota. Ad. zy, d toC iefi wlafne bzdkowanie podr 
mow /co fienieżgodśi 3 wapa Ewangelia : jaEof o tobie mamy 
rozumieć ? ©>oday 3 Ciebie nie był papieżmi » dle nieperona to 
wolf ty yrEwóngjeliey fie sápz3eC/ nisbys miał troche luchy opum 
śćić. D tos y to niepetona/sebyá miał Concilia pzziynowóć.A cát 
wófey widry dni xo Źwóngcliey, dni vo Concilidch niemóg ^ óleć 
dni w Żadnych pifimád) Dycow świetych / idtoś fam wyznał. 
tofi tedy ftárfy ? peronie xduczyf fies tych avtytułowo Etozemći 
wypifał. | 7 
Sdn ptofie Cle pilno pórdfidnóm twoim / dby wiernie 
czytóli moy Summdriu$/3 obporetebóta na twoie Eramen dby 
wożdy Eieby obaczylitwoie fpzofnefatfowania pi fid Anie spue 
(cali fienó wole 3otdo lie (Lomo Ed/ Erozemi one 3dmobétf / pán 
miecáe 
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wmietótóc nó one fiord Cypzyanń Swietego. libro. 3. Epift. 
2. Nec putetis fic vos Euangelium Chrifti a(lerere; dum volmet- 
ipfos à Chrifti greges X abeius pace, & concordia feparatis. Tenże 
de vnitate Eccl. Quisquis ab Eccle fia fegregatus, adultera iungitur, & 

romillis Ecclefix leparatur, alienus eft, profanus eft, hoftis cft, habe- 
re iam non poteft Deum patrem , qui Ecclefiam non habet matrem. 
przyczyna z ola Étozey ty niechce 3 Eoéciolem s. BatbolicEins 
trzymać ^ nie tác teft żebyś fle miał ná zbówienie ogleddć/ dle o« 
ná Etoza Odie Apofiotś. Philip. 5. *. 18. Multiambulant, quos fepe 
dicebam vobis ( nuncautem & flens dico.) inimicos crucis Chrfti, quo 
rum finis interitus, quorum Deus ventereft, & gloria in confufione 
ipforum , quiterrena fapiunt. 
"jefliteoy pámietag na Boga / y Oupne zbawienie twole / Etos 
veto ia tobie / ióko fobie życze / mily tYlácteiu > pzzeczytdwfy te 
óbpowiebź moie dwdżay pasecte/ teflis nie bdleto leptcy C7 Y 
viet w tey volerse vo Etozey wfyfcy oycovote nowego Tefide 
fientu / 250gá wpechmogacego wielcy pzzylaciele/ 5 Etozyim y 
teras nd wieki Eroluiw /3yli^ y zbdwieni fa: Vilite nowa niez 
erona 30zd0liwa niedawno oo iednego Frzywopazyśiefce Apo: 
fidty; Uinichó Zntró/ dbo eb onego Cobomity piatnowónego 
ólwina wymyślona trzymać. Ci bowiemmnie móiac teggo po» 
ruczenia 00 250g, fióra odmienidia widve. wfyfikie Dyce fivole 
éwiete potepidia/ gdyż oni (ami ze opyfikimi naślódowcami foee 
mi beż tvatpienja potepiemi fa. Ly "A dtbolicy/3á pewnemi Bow 
ftimi świódectwy/ pevonifmy/ że wiele” Etoz5y nafey Weligiey by: 
li ieflsbátoronydb/ y 5 pánem Cbryftufem nd wieki $via ; gdyż 
my dniiednego/ 3c wpyfłkiey tr300y X uterfliey/miánovodC nie mo 
áeCie 7 o Etozymbyśćie mieli świadectwo 2503e/3e pewnie teft 
zbawiony. A3Af fie tu nie fłufnie maf pszeletnać s 21 ola 
lepfego oważónia/pzzypomnieć erodheidto modfy era 
fiowie pzzebnieyfy pomarli/ idtoméi obiecał / 30 
ene pząwwde/ COŚ mito 3á6af. 
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Ktozawik 
tá lepba. 
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Smierć Lutra, y infzych HerftowHeretyckich: 
Jáeoderus, Petreius Campenfis , de Demontratione 
Fidei. Nafus Cent, g+ Uerit, 98. 


JĄ Eu 1546.18. Februarij E. uter/ná wieczerzawfy fie bobise/ 
£N idEo byLsmoyEL/y powiedźiawfy o fidtanie FilEaErotofilnych 
báicE : potym 3iety wielfim fimet£iem y frófuntiem / eol na 
Łoże y táÉ do fivydb ocsniovo/Etoz5y ná ten csdo byli Zu//u5, Ionas, 
Michael Celise,y Ioannes Awifaber;vzebl;Orate pro Dfo noftroDeo 
& cius Euangelio, vt eibenefuccedat, quia Conc. Trid. & abominabilis 
Papa, grauiter ei aduerfantur. 2l po polfEu tab:tlooléte fiesa pana 
náfiego Boga / y iego Ewódngelia / by mu fie dobze powiodto/ 
bo £oncslium Cryoenctte / y bzzydki papież, ftobse n fie (pies 
éimoidia. Coébylá vimierálacego Jutrá ofłótnia nduFa. © pul, 
nocy wezwani Owdy Wiebytowie Symon Wiltbry Dottor 2006 
wit Etor3y żadnego znatu żywotów mm nie zófłóli tylko vfló wy 
wżocowe” á twarż pocsermiála/á gardśiel poéiniály zidŁoby c3loe 
wiclá vdufonego. Doftozowie tót niefczefney śmierć! niewies 
b3ac pzzyczyny” rożnie mowili: iedni to fitdodli na Apopleria z 
Ou03y na Catarum onibosy ną Bozdydke dleć pzawoślwie dyabeł 
dawiac go, dotasał éily fiwoiey. i 
zzyodie D. Tilmanus Brendebachius Collat. Sacrarum, Lib, 7. 
(Eo czela043 tegoż domu wEtozym Zuter vimátL powiebdia: J3 
jeden (lug f.utrom troche przeb śmierćia/ goy 3 o£ná / gdzie nd 
ten cado był X uter wyśczał / tamże sila oyabtom (Ftacsacycb wie 
ośiał/ Eicoy fie ráoovedli i$ td oobza Pozzyść pozwać mieli. — 
potym t5/Fieby onego trupó Z.uterfkiego oo Mitemberzu wia 
śiono/ pz365 one wpyfiEe o10ge / wielta gromada Erufowie Eras 
c3acy/ ndo ćidlem lótóli/y oo fńmego MOitemberguzmiafio A ślez 
żey pzowadśiliEtoż3y beż watpienia byabli byli. 250 fnadź Xucys 
ver roftasal/ óbywpyfcy csárét/ nó pogrzeb fiwego Pzozoła v y 
wiernego towdrzyBa pazybyli : fluna bovotem była, aby Etozy taE 
wielu Do pictlá zawiodł/ ob wfyfitich też czórtow tamże był sd» 
pioroáosony. Toćfómi cadrét po Tliemcedyy pies epatáne/ m 
tych n 
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"rych nd on edo gdy był Zutrow pogrzeb opuśćili / ióronie 3e3náe 
wali, wfóbże fie po pogrzebie do fiwego mieftánia wzodili. 
Joannes Oecolapadius był oczeńi ZLutrow/o Etozym famáe uter 
- Lib.de Mila priuata pif e/$e go dyabeł pisebtl ogniftymi ficsalámi. 

Martinus Bucerus, Etozy (ie vrodśił óybenr z potym ocbrscaony/ 
zofłał inichem / óle zrzućiwpy Edpices zofłał vczniem utro» 
wymi. wzoćił fiepotym do 5ydowfiwa ^ ái go byabeł vousil. OQ 
tdk 2Ipofláto zdechi, 

„Balwind wfysiaoły: 2% tdE w oney chozobie pezetlindiac ot 
dźień /Etozeggo fie poczał wczyć, soerety ciego ucha wyśtonał. 
cat pife o nim Ioannes Harennius in Palinodia, Etozy ná topátrsyl. 

Andreas Carolitadius, Jóto onim pie Erafmus Alberus Piedy 
czynił Fasánic  vysrsal pz3eb foba iakiegoś wyfokiego człowieka 
iv czarnych parach, Peozego ża0em nie wibíiat/ tylko on fam, Doa 
tym wroćiwfy fie Do oomu / bowiedźiał fie/ i$ ceże był o oom 
y roftazał czeldbśl / áby powiebśteli pánu froemu / że 3á trzy oni 
miał po niego pezyść. Co vflyfavofiy ZA drolfidoyus / paselaHl fie/ 
y w chozobewpadł / á czóju pomienionego vmárt. 

W Derpćie vo 7jnflanctecb Apofłatd Hermanus 7 był Elit: 
firem 00 crsyosteflu lat / pazepowidodiac uterfta Ewdngelia / 
5 Etotey fie bdr3zo zbogaćń : wpadł m chozobe/y peść dni leżac/ 
wołał firófliwie: 25e3 wpelóiey nadśiete zbawienia / iefiem pos 
tepiony : X wf yfcy ét beba zemnie potepieni / Eto23y DO P.uter: 
fkiey <Epitureyftiey PEOtY pzzyfióliy tdf omárt. Vide bellá Liuonicü 

YO Xonoynie Superintendent/ Ioannes Iouellus , ną £asantu 
śmiał mowić: JAEo was vcse/ tat vof yfcy © ycowie fidrzy vczy 
li: pzżetodefli blabsimy „sdwiodłeś nas Augufiynie / AmbzoŻży:/ 
Cbryzofiomie/ Bazyli, ać. 2 owfem ofiutales nas Pówle yty 
Cbryfie „bo wófey nauEt naśladwiemy. Po onym Eazdniu / p2392 
fiopi DO niego RótboliE/ y pzośi go. aby mu to potazał w Augu 
fiynie/ y w impych IDottoróch nd co on od0powiedślał : Cat trzes 
bózdbówióć tez Etozzy láodcsemu rábái wierza” y nie wadśi cábim 
miáflo 3lotá podońć wegla. Tegoż tei oyabel vouéil ^ A po śmier, 
Gi tat fpzofnie śmiadstał „że mtt niecbéial 69 onego trupó pay, 


fiapić. Cát pije Cbeobonie etre. Kliechce infiych paypomi, 
| * 3 nać , 


Prou: 20. 
Dcu. 32. 
Job. y 1: 


166 Z dmknienie, 
nóć 7 dle 3 tych Edżdy może srosumiec / ióto tych pezednieyfych 2a 
poftatoro / tfinifirow firana smierć była. | 
tozyf Eiedy świety tót omsórt : Ecozych śmierć iefi 62064 pzed 
Panem Bogiem. Tatać tylko Heretytoma Tyrdnnom / y 2lpos 
fiatom śmierć włafna iefi. Pazeto fiupniebyśćie fle mieli pocsue 
vodévofiyfcy beretycy /vważdiac / idło bániebnie / (profite ^ y o; 
Erutnie yoerflowie vodfiy / Luterus , Buccerus , Oecolampadius, Ca- 
rolftadius , Caluinus, y infy »oeretycy / 5á fFarániem 2503ym 3eflli 
3 tetto świńta, ie tdk / iato A dtbolicErey wiary funbatorowic/ 
Étony pogány nárrácali/ y zakony 3áPLáodli : żywot bórzo wośle 
cnic/ y nabojnie/ ffoncsyli. ' j^ 


Zamknienie. 


Gy miły czytelniku / ty zwłafcża norwemi/ omybremi / Alda 

+» 0 Po wućiżna powierzchownie /y na3Dzadźie pifimem / ocu, 
trowódnemindutómi/ nó wieczna zgube dupe twoley 3áClas 
gniony, Cie pzzefiepwy granic fidrych ^ Etoze założyli dycowie 
twoi : wfpomnina dawne ori rosmyslay Edżdy rod3ay / fpytay 
oycó twego y ozndymi tobie / fłarfych twoich y powiedzać: vo 
fidrych iefi maorość ^d w Oługim wieku Wr d led; 13 
*oevetycy chytrzy robotnicy / pzzemieniaie fie w Apofioty Cbrye 
fiufowe :d nie Ośiwzbeo y gitan pzzemienia [ie w 2inyold świattoa 
śći, tedy nie teft rzecz wielka, iż (ie też Tub3y tego pzzemienidia/ vo 
fiugi fpzówiepliwośći. Wbac3 profiz Cie pases mete Chryfłufor 
we : is iábo złe powietrze wnet oo fevcá pzzeniE/ y mo23y : tat fala 
fyma náuEá / 30 voire  Etoza iefi ióto ferce zbówienia náfego 
chwyta zy one 3árdsimofy dupe vmarsa. Obacspiofiecte/iosie o 
dufetwoiezidko soeresye / y fefcy wielkie nam Brody pzzynofa. 
ode czyfła $bzowey nauki Chryfiufowey / v Apofiolfkiey / bes 
ttozey 3bátoieni bydś nie możemy/ pzzewrotnym mostriem / y nás 
ufa Lutrowa Adlwinowa/ nam truia. YO chlebie porofeonin^ 
Etonymáyiem: idoy nam potrymdia : miaffo 3tota fiowa 2503egio/ 
miedź faluio : miófio C bryflufa^ 2(atycbryftá nam wodia. 26 
Etoż Gie bórśiey oputóć może zióło Zuter ^ Adlwin z y infy *oeres 
żydrchowie 
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zydechowiezć znimiich minifirowie, gdyć sd wiare niewierność; 
34 flowo 25oje falB y niepzawde, 34 Boga / Bołegoy lubztiego 
niepzzyiacield pzzeddia y podmidtnia. 
. Azaf mie wiośi moy mily czytelnituzż tato Jubag Covyflapa 
nd wióry y torodrzyftwa odfłapiwfy.3 Apofiold sfłał fie 2lpofłde 
ta / tół berezydrhowiey ich Yiinifirowie czynie. © Erozych tat 
pifie, Tertull. apud Hzreticos Apoftaticum facilins ipuenias, quam A. Tertul: 
poftolicum. 250 ttop nawiecey dźlśicyfe feEty 7 y rozerwania w Jib-ą edt, 
wierze rożniećit Zuter A pofidtó/Eeo ich nabdrśiey bzomił ? 21po a ac prae 
dtowie: Pomeranus,/Bucerus, Pellicanus, Munfterus, Menius; feri.c.37. 
Mufculus, Miconius , Oécolampadius , Martyr , Ochinus, y nfiy tym 
podobni, Etony volare y ślub J5ogustaniavofi y / y Apofiolfkt iy; 
wot / 3 odśleniem 3aFonnym possuctrof y / wióry też powfechney 
obftapimfy^ ná rofpufte y fivarolo/00 was fievbáli, 3 teras 
nawiecey takich irjunifivovo macie / Etoze táPo sorayce y ówietos 
Eraośce / d voy (oEL/ czyfły y swiety flan A áplári]Eiz vo Ecozym byli 
25 ogu czyfłóść ślubowali y pzzyśiegliz cudzolofiwy/ dbo infe 
mi rofeteczeńftwy májace/ v nas Earano; dbo Earóć chćlano. Co 
ent iáto "jubafemic/ ábo oo Prus; dbo nd Glaffo bo wasz y cát 
po idvonycb totrofiwach fwolch / dopiero oświecent [a7 y fIowo 
25oie posnált, y 00 maciawniletrerote /3á dobze pasytect fa, 
A ty cyteluifu miły z nie c3cbatac mitogo / zdra3 bes odwloti 
miey fie oo Éorabis co icft/ do Eosciota powfiechriego/ niecbcefi? 
fiwiecznie żginocy w głeboFośći picEtá vtonać / firzef fie dbyć 
w Ośiejj (abny wie r3ecaono co Sydom » Mat.z3. Quoties volui , & 
noluifti, Jletroć docialem Cie zbawić / y bzogimćr podawał oo 
zaw0śiwey votávy/ a niecdhćiąłeś, A3af niewiefi/ że orwieczEi (vo0* 
ie Chryfłus zlećił Piotrowiy onemu ie Eazat póść. 7jeflies ty o» 
wieczka Zutrowa/ dbo Aálvoinorod z A nie Piotzowa / tedyś nie 
Cbiyfinfowa ovocá. 2A3af nie c3ytaf v Lutafą Cap. r. 3 Chrye 
fius nà Jeżlerże Geiesáretb / pzzy Ecoum byly bivietoost/ ola Ea» 
zania vstaot wlodź Piotrome dnicinfio/ wtdzitac pezywilele 
- piotrowe/y namiefimitom iego/13 w tey zy 3 tey famey loosi Pio . 
trowey.pzawdśiwe nauki Chryfiufowe/ y Apofiolfkie pochodza 
. y anáybuto fie to iefi zw Pościele poroBecbnym [amym ^ fesere y 
pzawośli 


T ou tpEue- 
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pzawośiwe (Lovoo y wiavá gole inośiey / to iefi/v pógdnów /Zya 
bow / y peretykow / fat y 30:dod . Pluf ieono Czytelniku miły, 
„day cbwate 25ogu nawroceniem twoim vwefel niebo z d adfeds 


IF fuy piclo / pobay Edrt fwoy poo ftodtieidrzmo Chryfłufowe y 


pod lekkie bzsemie Za yosteB ochłode Oujetwoiey. © przyznaj 
mito potym / C3 ob infiych piseotym tobie podobnych nde 
fluham. iDopirom/poridodiy/Dosnal co fumiiente bobtez30 « 
fiawfy AAdtbolitiem / piseotym ic infego tot nanie nie było / ies 
do rozerwanie „trwoga 7 d watpliwość 3 wfłyoem pomiepdne 
terà5 5d$ ochłoba 7 fieoboba nadźielć / y wielka pociecha t3lofia 
tuy tey wody czytelniku miły „a nie bebftéfi pzógnał ná wieki, 

Pónie 7jesu otom ia założył étec 7 dle bes Ciebie/ y pomocytieos 
iey / nie fpzówie nic / vács blogofléwiclicbey prace ioley / d day 
nicbieffa pogode / nd te mote robote. XActuy tall tivota nieboles 
żność mote / żebym aby iednie vybÉe, ta Sicéia pzaw0śiwey nduti 
twoiey » 3 tego gorzkiego y glebotietgo morza miebowidrfiwd 7 
ná bzzeg befpieczny / 3yvootá wiecznego wyciagnać / y voyroiesé 
mogł. Amen panie Jeżw. | | 


D. Auguftinus de Ciuitate Dei lib. 16. Cap. 2. 
Tomo $. 


Multa ad fidem Catholicam pertinentia, dum Hareticorum calli. 
da inquictudine agitantur , vt adueríus eos defer. di poffint, & confide- 
* rantur diligentius, &inrellipuntur clarius & inftantius praedi. 
cantur, &ab aduerfario mota quxftio difcendiexiftic 
occafio. 
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